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V O R W O R T 

Der vorliegende Kata logband u m f a ß t die Handschriften der Sammlung D r . H . B . 
L e v y in der S u U B Hamburg . Ü b e r die meisten dieser Handschriften hat Erns t R o t h 
schon vor rd. zwei Jahrzehnten Rohbeschreibungen angefertigt, die dann von Lo tha r 
Tetzner in eine für den Druck taugliche Vorlage umgearbeitet wurden. Bei der 
Redigierung dieses Manuskr ip ts , die mir ü b e r t r a g e n war, stellte sich jedoch schon bald 
heraus, d a ß , zum T e i l bedingt durch die lange Zeitdauer seit der ersten Niederschrift. 
Eingriffe nö t i g waren, die den Rahmen einer b loßen K o r r e k t u r bei weitem sprengten, 
das heißt , d a ß von wenigen Ausnahmen abgesehen eine Neufassung der Beschrei­
bungen unter nochmaliger Heranziehung der Handschrif ten selbst nicht zu umgehen 
war. Mi t dieser Neukatalogisierung konnte ich erst 1972. dem Jahr meines A u s ­
scheidens aus dem aktiven Bibliotheksdienst, beginnen. F ü r die von mir vorgesehene 
systematische Gliederung des Bestands erwies es sich als notwendig, von der des 
gedruckten G o l d s c h m i d f sehen Kurzverzeichnisses (s. Einlei tung) unter E inre ihung der 
dortigen N a c h t r ä g e und der s p ä t e r zu der Sammlung noch hinzugekommenen B ä n d e , 
die bei Goldschmidt nicht mehr aufgenommen sind, in verschiedenen Punkten abzu­
weichen. So wurden z . B . die in spanisch-portugiesischer Sprache ve r faß ten H a n d ­
schriften in einer eigenen Gruppe z u s a m m e n g e f a ß t . A u c h die Gruppe der S a m m e l b ä n d e 
ist neu; in ihr sind im wesentlichen Handschrif ten ganz diversen Inhalts zusammenge 
stellt, deren Einzeltexte n a t ü r l i c h auch in den Registern aufgeführ t sind. Diese Neu­
gliederung des Bestandes machte auch eine neue Numerierung der Handschrif ten 
notwendig, wobei se lbs tve r s t änd l i ch die bisherige L e v y - N r . , wie sie Goldschmidt bietet, 
jeweils beigefügt ist. 

Al le diese Arbei ten, von der Neuaufnahme, die sich schon infolge der zahlreichen 
fragmentarischen Tex te als langwierig erwies, bis zur Erste l lung der diversen Register, 
nicht zuletzt die oft langdauernde, nicht selten dann doch vergebliche M ü h e der 
Beschaffung wichtiger Spezialli teratur erforderten einen erheblichen Zei taufwand. 
Ü b e r d i e s m u ß t e die Arbei t wiederholt für l änge re Zeit wegen anderweitiger Ver ­
pflichtungen und aus K r a n k h e i t s g r ü n d e n unterbrochen werden. 

Nachdem der Kata logband nunmehr abgeschlossen vorliegt, ist es mir eine an­
genehme Pflicht, all den Pe r sön l i chke i t en und Instituten D a n k zu sagen, die mir ihre 
Hilfe angedeihen l i eßen : den Direktoren der S u U B Hamburg , H e r r n Prof. Hors t 
Gronemeyer und seinem V o r g ä n g e r H e r r n Prof. Hel lmut Braun , insbesondere auch der 
Betreuerin der Levy -Sammlung F r a u E v a H o r v ä t h für die liberale Bereitstellung der 
Handschriften in M ü n c h e n und in H a m b u r g sowie für wichtige A u s k ü n f t e ü b e r die 
Geschichte der Sammlung ; den Kol legen der Orientalabtei lung der Staatsbibliothek 
P r e u ß i s c h e r Kul turbes i tz für die langfristige Ü b e r l a s s u n g von in M ü n c h e n nicht 
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Vorwor t 

erreichbaren Spezia lwerken; der Di rek t ion der Bayerischen Staatsbibliothek und 
den Kollegen der hiesigen Sonderabteilungen für g r o ß z ü g i g e Erleichterungen bei 
B e n ü t z u n g der B i b l i o t h e k s b e s t ä n d e und -einrichtungen; ferner einer Reihe von F a c h ­
gelehrten des I n - und Auslandes für Beratung und Anregungen, so dem Forscher­
ehepaar D r . Mendel und D r . Therese Metzger in S t r a ß b u r g , He r rn A b r a h a m Schischa 
in London , D r . Dorothea Blieske ( + 1978) an der U B T ü b i n g e n und in besonderem 
M a ß e Her rn Prof. L e o Pri js , M ü n c h e n - L o n d o n , der mir auf zahlreiche W ü n s c h e um 
N a c h p r ü f u n g in hier u n z u g ä n g l i c h e n D r u c k e n von Londoner Bibliotheken aus A u s ­
künf te erteilte und mich auch bei der L ö s u n g schwieriger Stellen in den H a n d ­
schriften u n t e r s t ü t z t hat. 

F ü r g r o ß e F ö r d e r u n g habe ich sodann vor allem vielen israelischen Gelehrten zu 
danken: Her rn Prof. Malach i Bei t -Ar ie , Di rek tor der j ü d i s c h e n N u U B Jerusalem, 
Prof. Y a a c o v Sussmann, Di rek to r des Institute of Jewish Studies Hebrew U n i v . of 
Jerusalem, Facu l ty of Humanit ies , F r a u L e a Shalem, Jewish Musica l Research Center 
der U n i v . Jerusalem, insbesondere für ihre Hi l fe w ä h r e n d ihrer K a t a l o g i e r u n g s t ä t i g k e i t 
in M ü n c h e n . V o n g r ö ß t e m Nutzen für meine Arbei t war die U n t e r s t ü t z u n g seitens des 
Her rn Benjamin Richler , Assistant Director des Institute of Microf i lmed Hebrew 
Manuscripts an der N u U B Jerusalem, der mir auf oft h ö c h s t diffizile Fragen stets 
bereitwilligst Auskunf t erteilt und wiederholt mittels Kop ien auch Einb l ick in den dort 
im Aufbau befindlichen C a r d Index of the H a m b u r g L e v y Collect ion g e w ä h r t hat. 

W i e immer aber g e b ü h r t auch bei vorliegendem Band der Hauptdank dem B e g r ü n d e r 
und l ang jäh r igen Herausgeber des V O H D , in dem auch dieser Band erscheint, 
D r . D r . h. c. Wolfgang Voigt . E r hat das Zustandekommen gerade dieses Kata logs von 
Anfang an bis zu seinem p lö tz l i chen T o d am 30.8.1982 mit u n ü b e r b i e t b a r e r Geduld 
und immer wieder ermunternd begleitet. Seine t a tk rä f t ige Hilfe und F ö r d e r u n g bleibt 
unvergessen. 

Mein D a n k gilt schl ießl ich auch seinem Nachfolger, He r rn D r . Dieter George sowie 
der D F G für die Bereitstellung der Druckkos ten , der Imprimerie Orientale in L o u v a i n 
für die B e w ä l t i g u n g des komplizierten Druckes und nicht zuletzt dem F r a n z Steiner 
Verlag, insbesondere H e r r n A d o l f Otto, für die b e w ä h r t e verlegerische Betreuung. 

M ü n c h e n - U n t e r h a c h i n g , M ä r z 1983 Hans Striedl 
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E I N L E I T U N G 

Im Jahre 1900 gab der Inhaber der Hamburger Buchhandlung Goldschmidt 
G m b H , S A L O M O N G O L D S C H M I D T (1853-1928), ein kurzes Verzeichnis der D r u c k - und 
H a n d s c h r i f t e n b e s t ä n d e der Privatbibliothek des Hamburger j ü d i s c h e n Rechtsanwalts 
D r . H . B . L e v y heraus; vgl. die Besprechung von A . F R E I M A N N , i n : Z H B 4, 1900, 
S. 175-176. Der Besitzer, Sohn des Baruch He imann und der Henriette L e v y , schickte 
dem Verzeichnis ein kleines Vorwor t voraus, in dem er auch einige Angaben zur 
Geschichte seiner Sammlung macht. D a r n a c h stammt der Grunds tock von seinem 
gleichnamigen G r o ß v a t e r H . B . L e v y (1739-1812), der die Bibliothek nach seinem 
T o d seinen 6 S ö h n e n h in te r l i eß . E s handelte sich schon damals um eine an D r u c k e n 
und Handschriften nicht u n b e t r ä c h t l i c h e Sammlung, die allerdings infolge mehrfachen 
Ortswechsels und sonstiger widrigen U m s t ä n d e starke Verluste aufwies, als sie schl ieß­
lich seinem E n k e l D r . H . B . L e v y als dem einzigen m ä n n l i c h e n Nachkommen der 
Fami l i e zufiel. 

D r . L e v y hat sich unter laufender Ü b e r p r ü f u n g des Marktangebotes und in engem 
K o n t a k t mit Sammlern und Ant iquaren um den A u s b a u und die Erwei terung des 
ü b e r k o m m e n e n Restbestandes mit g r o ß e m Eifer b e m ü h t . A u s den Besitzvermerken 
und gelegentlichen Katalogausschnit ten in seinen Neuerwerbungen lassen sich einige 
seiner Kaufquel len ermitteln; so stammt z. B . ein g r ö ß e r e r T e i l seiner Z u g ä n g e aus dem 
Verkaufsangebot der F a . A S C H E R & C o . in Ber l in , spez. aus dem K a t a l o g Nr . 86 
v. 1868, bzw. aus dem K a t a l o g von P U T T I C K und S I M P S O N , L o n d o n 1869; mehrere 
spanische Hss . aus dem Aukt ionska ta log der Col lect ion D . H E N R I Q U E S D E C A S T R O , 
Amsterdam 1899. In anderen Fä l len liegt es nahe, d a ß es sich um S a m m e l k ä u f e 
handelt, z. B . bei den Hss . Nr . 80.85.90.92.95.103.159, die alle denselben Besitzvermerk 
mit der Jahreszahl 1884 tragen. 

A u f diese Weise wuchs die Sammlung bis zum Jahre 1900 auf den für eine 
Privatbibliothek recht beachtlichen Umfang von 168 Hss . (s. G O L D S C H M I D T , S. 1-17 
u. 55), 753 h e b r ä i s c h e n D r u c k e n ( G O L D S C H M I D T , S. 19-55) und 240 Juda ica in euro­
pä i schen Sprachen ( G O L D S C H M I D T , S. 5-16, v. r ü c k w ä r t s ) an. 

D a ß D r . L e v y aber auch nach dem Erscheinen des Verzeichnisses 1900 bis zu seinem 
T o d (etwa 1904) noch weiter gesammelt hat, zeigen die Umfangszahlen beim V e r k a u f 
seiner Bibliothek. So kamen z. B . zu den bei G O L D S C H M I D T au fge füh r t en Hss . noch 
folgende h inzu : N r . 8 ( L e v y 177); Nr . 25 ( L e v y 175); Nr . 26 ( L e v y 174); Nr . 40 und 41 
( L e v y 170,1.11); N r . 4 4 ( L e v y 171); Nr . 52 ( L e v y 169); Nr . 99 ( L e v y 173); N r . 155 
( L e v y 172) und N r . 169 ( L e v y 176), alle aus dem 18. und 19. Jh . , unter denen wohl 
N r . 99 ( L e v y 173) mit Schriften A b r a h a m Miguel Cardoso 's die wichtigste ist. 
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Einlei tung 

1906 wurde die Levy -Sammlung durch die S t B Hamburg um den ansehnlichen 
Betrag von 18000 M erworben, nachdem man ein Gutachten von A . Fre imann 
eingeholt hatte. Ü b e r die U m s t ä n d e , die zum K a u f führ ten , sowie ü b e r Umfang und 
z . T . auch übe r Inhalt der Sammlung ist in mehreren Publikat ionen n ä h e r berichtet, 
vgl. vor allem R O B E R T M U N Z E L (1859-1917). seit 1902 Di rek tor der S t B Hamburg , i n : 
Jahresberichte der Hamburger Wissenschaftlichen Anstal ten f.d. Jahr 1906 ( = Jahr­
buch 24,11), Hamburg 1907. S. 113-114; ferner die Notiz in Z F B 23, 1906. S. 134. und 
W E R N E R K A Y S E R , 500 Jahre wissenschaftliche Bibliothek in Hamburg . 1979. S. 151. 
W ä h r e n d die Umfangsangaben bei den D r u c k e n schwanken, wi rd die Z a h l der über ­
nommenen Handschriften konstant mit 174 angegeben, obwohl die S i g n a t u r e i n t r ä g e 
in den Handschriften bis ( L e v y ) 177 laufen. Das ist wohl nur so zu e rk l ä r en , d a ß 
zwei der von G O L D S C H M I D T in seinem Verzeichnis au fge führ ten Hss. , n ä m l i c h L e v y 2 1 
(ein illustrierter Seder birkat h a - m ä z ö n von 1726) und L e v y 23 (eine illustrierte Oster-
haggada von 1760), die seit langem als verloren gelten, schon damals fehlten, also wohl 
ü b e r h a u p t nicht in die S t B gelangt sind, und d a ß die H s . L e v y 176. die nur aus Vorder-
und R ü c k d e c k e l mit Einbandfragmenten besteht und auch keine Akzess ions-Nr . t räg t , 
nicht mi tgezäh l t wurde. I m 2. Wel tkr ieg erlitt die Levy -Sammlung einen bitteren 
Verlust dadurch, d a ß ihre D r u c k e durch Brand vernichtet wurden. Die Hss . dagegen, 
die als eigene Sammlung aufgestellt waren, sind g lück l icherweise erhalten geblieben. 

Der hier vorgelegte K a t a l o g der Levy-Handschr i f ten u m f a ß t insgesamt 177 Nrn . , 
darunter 12 Rol len , n ä m l i c h 6 Es ther -Rol len ( N r . 7 / L e v y 157; Nr . 8 'Levy 177; Nr . 9/ 
L e v y 160; Nr . 10/Levy 159; N r . 11 /Levy 161 und Nr . 12/Levy 158), 5 K e t ü b ä - R o l l e n 
(Nr . 4 0 / L e v y 170,1; N r . 4 1 / L e v y 170,11; Nr . 4 2 ' L e v y 155,1; Nr . 43 L e v y 155,11 und 
N r . 4 4 / L e v y 171) und eine historische Rol le ( N r . 153/Levy 156). 

Die Gesamtzahl von 177 N r n . im vorliegenden K a t a l o g g e g e n ü b e r der von Munzel 
und K a y s e r angegebenen Summe von 174 Hss . ist dadurch zustande gekommen, d a ß 4 
K e t ü b ä - R o l l e n , die bei den Levy-Signaturen unter 2 N u m m e r n z u s a m m e n g e f a ß t sind 
( L e v y 155,1.11 und L e v y 170,1.11), hier zu 4 Einze lnummern (Nr .40 -43 ) aufgelös t sind 
und d a ß die bei M U N Z E L nicht herangezogene Fragmenten-Hs. L e v y 176 mi tgezäh l t 
wurde (hier N r . 169). 

Unter den 177 N r n . befinden sich drei m e h r b ä n d i g e Hss. . n ä m l i c h Nr . 48 ( L e v y 2 5 : 
M a h z ö r in 3 Bdn . ) . Nr . 96 ( L e v y 85 : S. h a - K a w w ä n ö t in 2 Bdn . ) und Nr . 100 ( L e v y 90: 
Nahala t A d ö n ä i in 2 Bdn . ) , ferner 33 S a m m e l b ä n d e mit 2 bis zu 25 Tei len , d.h. mit 
insgesamt ü b e r 170 Einze lwerken bzw. Fragmenten. 

Die Hauptmasse der Hss . ist e u r o p ä i s c h e n Ursprungs ; weit übe r 40 Hss . stammen 
jedoch aus dem Orient, aus dem I rak ( z . B . Bagdad), aus Syrien ( z . B . Damaskus ) , aus 
dem Jemen ( z . B . S a n ' ä , W a ' l ä n ) , aus Kurd i s t an , aus Persien ( z . B . Hamadan) . usw.. 
V o m sprachlichen Standpunkt aus zähl t e r w a r t u n g s g e m ä ß der g r ö ß t e T e i l zu den 
h e b r ä i s c h e n incl . a r a m ä i s c h e n Hss . im eigentlichen S i n n ; doch haben gerade in dieser 
Sammlung die Hss . in anderen Sprachen einen nicht u n b e t r ä c h t l i c h e n Ante i l , so z . B . 
J ü d i s c h - D e u t s c h , vor allem als Anweisungen in Gebetbüchern" ; vgl . Nr . 47 ( L e v y 22), 
Nr . 69 ( L e v y 52). Nr . 71 ( L e v y 24), Nr . 72 ( L e v y 50), Nr . 73 ( L e v y 58), N r . 74 ( L e v y 53), 
aber auch als Ü b e r s e t z u n g und Paraphrase, vgl. N r . 131 ( L e v y 146); ferner Italienisch, 
insbesondere in Gebeten und als Gebetsanweisungen, vgl. Nr . 67 ( L e v y 55) und Nr . 68 
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Einle i tung 

( L e v y 166), mehr noch Spanisch und Portugiesisch, insgesamt 9 Hss . mit rd. 15 
Einzelwerken, teils in Lateinschrift (Nr . 170 L e v y 6 2 , Nr . 171 L e v y 154, Nr . 172/ 
L e v y 75,1-V, Nr . 173/Levy 122, Nr . 174 /Levy20 ) , teils in h e b r ä i s c h e r Schrift ( N r . 4 7 / 
L e v y 22, Nr . 175/Levy 135, Nr . 176/Levy 132, Nr . 177 L e v y 130,1-111). die inhal t l ich eine 
wil lkommene E r g ä n z u n g zu den ä l t e ren e insch läg igen B e s t ä n d e n der S u U B Hamburg , 
insbesondere der Fidalgo'schen Sammlung (vgl . S T E I N S C H N E I D E R , Hbg. , S . 164-172, 
Nr . 338-352) bilden, des weiteren Arab i sch in h e b r ä i s c h e r Schrift, insgesamt 8 Hss . mit 
rd. 20 Einzelwerken und etliche gemischtsprachige Werke ( N r . 3 / L e v y 6 ,1 ; Nr . 65/ 
L e v y 40; Nr . 104/Levy 39,11, fo l .208v; N r . 115/Levy 79 ,1 ; N r . 120/Levy 118, F r a g m . 2 ; 
Nr . 140/Levy 102; Nr . 150/Levy 1 2 4 , 1 - V I l I ; Nr . 1 5 1 ' L e v y 1 3 4 . I I - V I ; Nr . 1 56 /Levy 136; 
Nr . 165/Levy 150,X) und schl ießl ich Persisch in h e b r ä i s c h e r Schrift ( N r . 152/Levy 133; 
Nr . 160/Levy 1 52,111,3). D a z u kommen noch eine A n z a h l von Hss . , die entsprechend 
ihrem Herkunfts land, jeweiligen Besitzer etc. kleinere S t ü c k e , W o r t e r k l ä r u n g e n , 
Vergleichslisten, Gedichte, Rezepte, Zaubertexte usw. in diversen e u r o p ä i s c h e n und 
orientalischen Sprachen enthalten. 

D e m Al te r nach g e h ö r e n die Hss . dem 13. bis s p ä t e n 19 J h . an. A l s die beiden 
ä l tes ten sind zu nennen Nr . 13 ( L e v y 13) und Nr . 29 ( L e v y 162) aus dem 13. J h . ; zum 
14.-16. J h . zäh len rd. 50, zum 17.-19. J h . rd. 125 Hss. , die meisten ( rd . 65) stammen aus 
dem 18. J h . 73 Hss . sind datiert. 

D r . L e v y hat dem GoLDSCHMiDTSchen Verzeichnis den T i t e l , ,Miqdas me 'a t" 
gegeben in Anlehnung an das gleichnamige W e r k des Moses b. Isaac da Riet i 
(14./15. J h . ) , das eine A r t poetisch-lehrhafter j ü d i s c h e r Philosophie- und Li te ra tur ­
geschichte darstellt, das er auch unter seinen D r u c k e n in der Goldentharschen 
Ausgabe von 1851 stehen hatte. D a m i t wollte er woh l au f die Tendenz seines 
Sammeins hinweisen, mög l i chs t alle Gebiete der h e b r ä i s c h e n Li te ra tur zu b e r ü c k ­
sichtigen. W i e weit ihm das in seiner Hss . -Sammlung gelungen ist, mag die folgende 
zusammenfassende Uberschau deutlich machen. 

Z u n ä c h s t zu den Bibel-Hss. H ie r ist der Bestand zwar v e r h ä l t n i s m ä ß i g klein, es 
handelt sich im wesentlichen um 4 Pentateuch-Hss., meist mit einigen weiteren 
Büche rn des A T , ferner um eine H s . mit dem T e x t von Josue und Richter sowie um 
eine H s . der 5 Megi l lö t . Sie stammen alle aus dem 14. bzw. 15. J h . , mit Ausnahme des 
arabischen TafsTr von S a ' a d j ä G a o n aus dem Jahre 1771. Einige dieser Codices sind 
jedoch von besonders hohem Wert , so die aufgrund ihres Al ters , ihrer Ü b e r l i e f e r u n g s ­
geschichte und ihres reichen Buchschmucks wichtigste Pergament-Hs. N r . 1 ( L e v y 19), 
die, 1309 in Brüssel geschrieben, den Pentateuch mit Massora , Haftarot , Megillot, Job, 
T a r g u m und Rasch i -Kommen ta r enhä l t , ferner die im 14. /15.Jh. in I tal ien gefertigte 
H s . N r . 6 ( L e v y 5) mit dem T e x t der 5 Rol l en , interessant vor allem wegen der 
E in t r äge , Var ianten und Abweichungen in den Targumen . Unter den Bibel -Hss . finden 
sich auch 6 Estherrol len, darunter eine Lederrol le , aus dem 18. und 19. J h . , die z . T . mit 
sehr reizvoller Ornament ik und Il lustr ierung ausgestattet sind. 

E ine gute A u s w a h l bietet die Sammlung an Bibelkommentaren. Neben Rasch i , der 
mit seinem K t r . zum Pentateuch und anderen biblischen B ü c h e r n in 3 wertvollen 
Pergament-Hss. vertreten ist ( N r . 1/Levy 19; N r . 13 /Levy 13; N r . 14 /Levy 14), von 
denen die ä l tes te ( N r . 13), 1265-69 in Italien geschrieben und mit kolorierten Feder-
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Zeichnungen versehen, wegen ihrer diversen Texteinschaltungen besonderes Interesse 
verdient, stehen noch 7 weitere Kommenta toren in der Sammlung : D a v i d Qimhl mit 
dem K t r . zu Josue, Richter , Samuel (Nr . 16 L e v y 2) und zu den Psalmen (Nr . 17/ 
L e v y 3,1); Z e r a h j ä b. J i s h ä q b. Se 'a l t fe l G r a c i a n mit seinem Proverb ien-Ktr . (Nr . 17/ 
L e v y 3,111); ' I m m ä n ü ' e l b. S e l ö m ö b. J e q ü t f e l von R o m mit 2 Hss. seines Proverbien-
K t r s . ( N r . 18 ••''Levy 9 und N r . 19 L e w 10,11); Jösef ibn KaspT mit den beiden von Isaac 
Las t zur Publ ika t ion herangezogenen Penta teuch-Ktrn . Masre f la-kesef und S. h a - s ö d 
(Nr . 15 L e v y 8,1 u. I I ) ; L e v i b. G e r s ö m mit 2 Hss . seines J o b - K t r s . (Nr . 1 7 / L e v y 3 , I I 
und Nr . 19/Levy 10,1); M ö s e b. J ö s ü ' a Narboni mit dem K t r . zu Thren i (Nr . 163/ 
L e v y 104,111) und schl ießl ich A b r a h a m b. Mordeka i Far i sso l mit seinem Job- und 
Q ö h e l e t - K t r . ( N r . 2 0 / L e v y 11,1 u. I I I ) . D a z u gesellen sich noch mehrere Superkommen-
tare, und zwar fast aussch l ieß l ich zum Penta teuch-Ktr . des A b r a h a m ibn ' E z r a ; der 
bedeutendste darunter, Safenat pa'neah von Jösef b. ElT'ezer Bonfils, liegt in 2 Hss . des 
15./16. Jhs . ( N r . 2 1 . 2 2 / L e v y 15.16) und einem Fragment ( N r . 120/Levy 118, F r a g m . 1) 
vor ; die üb r igen enthalten den K t r . A w w a t nefes von Aser b. Abraham Crescas 
(Nr . 23 L e v y 1,1) und 2 anonyme K t r e . , von denen der eine wohl dem S e l ö m ö b. JäTs 
( N r . 2 3 / L e v y 1,11), der andere ( N r . 157/Levy 144,111) einer auch anderweitig bekannten 
K t r . - G r u p p e zuzuweisen ist. A n sonstigen Superkommentaren ist noch der des ElT'ezer 
b. J e h ü d ä Qastor iano mit dem Ti t e l ,,BesTr ElT'ezer" zu dem poetischen T o r a - K t r . 
„ M i n h a t J ehüdä '* des K a r ä e r s J e h ü d ä b. J a ' q ö b h a - G i b b ö r (Nr . 162/Levy 109,1) und 
ein kleines Fragment aus einem Super -Kt r . zum Pentateuch-Ktr . des Rasch i (Nr . 167/ 
L e v y 153, fol .230) vorhanden. 

A u f dem Gebiete des Midrasch bieten vor allem einige Hss . orientalischer Herkunft 
aus dem 17./18. J h . Bemerkenswertes, insbesondere die Sammel-Hss . Nr . 160.164. 
165.167, so z . B . verschiedene Versionen des Midras Selösä w e - a r b ä ' a (Nr . 160/ 
L e v y 152,V, 1-3), Midras W a - j i s s ä ' ü mit zahlreichen Var ianten ( N r . 165/Levy 150,11), 
M i d r ä s ' a l Semhazai w a - H a z ä ' e l ( N r . 165/Levy 1 5 0 J X ) , Midras PetTrat M ö s e (Nr . 167/ 
L e v y 153,11, fol. 1 5 4 , A - D ) , die Ant iochus -Rol le in einer jemenitischen S i d d ü r - H s . 
(Nr . 6 5 / L e v y 40, fol. 78v), etc. V o n den vielen fragmentarischen Texten seien e r w ä h n t 
die Zi ta te aus dem Midras A g g ä d ä und SeimTel im Pentateuch-Ktr . v. Rasch i Nr . 13 
( L e v y 13), fol .44v und 118v; ein T e x t s t ü c k ü b e r Metatron und Moses ( N r . 34/ 
L e v y 149, fol. 37) ; ein K t r . - F r a g m . zu J a l q ü t Sim'önT (Nr . 158/Levy 78,111); ein 
Midrasch-Fragment ü b e r den Messias und diverse B r u c h s t ü c k e (Nr . 160/Levy 152, 
V , 4 - 6 ) ; Zi tate aus Midras HazTtä, R a b b ä und W a - j ö s a ' ( N r . 164/Levy 148,1,4, fol. 88v, 
111, 115 und 122), kurze A u s z ü g e aus T a n h ü m ä und Midras G e d ö l a t M ö s e R a b b e n ü 
(Nr . 167,11, fol. 112 und 228) u.s.w. 

D a s homiletische Schrift tum der Sammlung p rä sen t i e r t sich fast ausnahmslos in Hss . 
des 17.-19. Jh s . ; es finden sich darunter Zusammenstellungen aus mehreren Autoren , 
wie z . B . die von M ö s e b. Mordeka i Galante gesammelten Homi l i en (Nr . 24 /Levy 67), 
aber auch Werke einzelner Verfasser, unter denen besonders die an verschiedene 
kurdische Gemeinden gerichteten D e r ä s ö t ü-derüsTm von Semü 'e l b. Netan'el Barazani 
( N r . 164/Levy 148,1,4) hervorgehoben seien; dazu kommen anonyme und titellose 
Schriften, z . B . N r . 2 6 ( L e v y 174) oder N r . 150 ( L e v y ! 2 4 , I X - X I I ) und eine Menge von 
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Fragmenten, so ein S tück aus den Pentateuch-Homilien des J a ' q ö b b. Hanan ' e l SiqilT 
(Nr . 158/Levy 78, fol. 263), um nur einiges zu e r w ä h n e n . 

Weit bescheidener ist der Bestand an talmudischem und halachischem Schrif t tum. A n 
Talmudtexten selbst ist a u ß e r einem Fragment (ca. 14. Jh . ) zu Sanhednn ( N r . 28/ 
L e v y 168) und einigen kurzen A u s z ü g e n ( N r . 57 /Levy 31 , fol .45v, 101 v, 269v) nichts 
vorhanden und ähn l i ch steht es bei den Kommenta ren , wo a u ß e r dem K t r . des 
Abraham b. Mordeka i Far i sso l zu Ä b ö t ( N r . 2 0 / L e v y 11,11) nur fragmentarische 
S tücke festzustellen s ind : E i n altes Rasch i -Fragment zu B e r ä k ö t und H a g l g ä ( N r . 169/ 
L e v y 176), Zitate aus Aghmat i (Nr . 160/Levy 152, fol. 75.87.92), Glossen und E r ­
k l ä r u n g e n zu verschiedenen Trak ta t en von J a ' q ö b b. P i n h ä s ( N r . 3 4 / L e v y 149, 
fok 13.43.52) und etliche anonyme Fragmente, z . B . Nr . 158/Levy 7 8 , I V ; N r . 160/ 
L e v y 152 , IV,2 ; Nr . 167/Levy 153,11, fol. 142. Nicht viel bietet ferner die Responsen-
li teratur; ich e r w ä h n e u.a. Josua Heschel L w ö w ' s Pene l e b ä n ä ( N r . 38 /Levy 72) und 
eine H s . mit A u s z ü g e n aus verschiedenen Sammlungen ( N r . 3 9 / L e v y 66, fol. 57), und 
auch an Novellenschriften ist nur wenig vorhanden, z . B . ein Fragment aus S e l ö m ö b. 
A b r a h a m Adret ' s HiddüsTm zu S e b ü ' ö t ( N r . 169/Levy 176, fol. 5-7), D a v i d b. A b r a h a m 
Oppenheim's Me s i löah zu G i t t l n ( N r . 35 /Levy 68) sowie Glossen und Novel len zu 
Sabbat und ' E r ü b l n von J i smä ' e l b. Abraham J i s h ä q h a - K ö h e n ( N r . 3 6 / L e v y 64). 

E i n reichhaltigeres Angebot zeigt die Gruppe der Ritualkompendien und Gesetzes-
kodizes, die immerhin mehrere grundlegende Werke vorweisen kann , so eine H s . etwa 
des 13. Jhs . mit den H i l k ö t Alfas! ' s zu 9 Trak ta t en ( N r . 2 9 / L e v y 162), eine Sammel -Hs . 
von 1392 mit L i q q ü ü m aus der Misne t ö r ä des Maimonides und dem K o m p e n d i u m 
des Mard ok a i b. Hi l l e l zu einigen T rak t a t en ( N r . 3 0 / L e v y 71,1.11), je eine H s . des 
S e M a G und S e M a Q aus dem 14. J h . ( N r . 31 und 32 /Levy 69.70) sowie einen unvol l ­
s t änd igen T e x t v. 1465 mit den T ü r i m des J a ' q ö b b. Ase r ( N r . 33 /Levy 65), dazu 
diverse B r u c h s t ü c k e , z . B . ein Fragment ü b e r verschiedene D!n!m, interpretiert von 
M ö s e h a - L e w ! ( N r . 160/Levy 152, IV,1) , zwei T ü r i m - F r a g m e n t e ( N r . 135/Levy 121, 
fol. 1 und 105; Nr . 169/Levy 176, fol. 2-4), usw. 

Besonders gut vertreten aber ist die Li te ra tur zum T h e m a der rituellen Schlachtung 
und der dabei zu beachtenden m i n u t i ö s e n Vorschrif ten. Hier sind es vor allem 3 
Sammel-Hss. , die umfäng l i ches Mater ia l bieten: E ine in Italien geschriebene Perga-
ment-Hs. aus der 1. Häl f te des 14. Jhs . mit Werken h a u p t s ä c h l i c h von Abraham b. 
D ä w ! d und J e h ü d ä b. B e n j ä m m h ä - r ö f e A n a v , die wichtige Glossen e n t h ä l t ( N r . 46/ 
L e v y 73,1.11), und zwei orientalische Sammel-Hss . des 17. und 18. Jhs . , n ä m l i c h N r . 160 
( L e v y 152,111) aus j ü d i s c h - p e r s i s c h e m Mil ieu , mit den H i l k ö t seh i tä des Maimonides 
und Kommenta ren , Te re fö t -Vor sch r i f t en , z . B . von M ö s e b. Jöse f ha-Lew! , etc., und 
Nr . 164 ( L e v y 148,11) aus dem kurdischen Bereich, mit dem S. Abne z i k k ä r ö n des 
Semü 'e l b. Netan'el h a - L e w ! Barazan! , Kommenta ren bzw. Responsen seines Neffen 
und Schwiegersohns J a ' q ö b b. Abraham, z . B . zu Maimonides und zum S u l h ä n ' a r ü k . 

E i n bevorzugtes Sammelgebiet waren für D r . L e v y offensichtlich die liturgischen 
Texte. D a v o n legt schon der Befund an G e b e t b ü c h e r n Zeugnis ab, der allein 17 Hss . 
mit M a h z ö r i m und S i d d ü r i m des deutschen, r ö m i s c h e n , sefardischen, jemenitischen 
Ri tus und einiger Sonderriten ( A f a m , Cava i l l on , L T s l e ) aus dem 14. bis 19. J h . 
aufweist. Hier bietet sich auch dem Forscher ein reichhaltiges Mater ia l an T e x t v a r i a n -
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ten, Marginalnoten, Pijjüfim usw. Häu f ig zeichnen sich diese G e b e t b ü c h e r , die 
aschkenasischen vor allem, durch p r ä c h t i g e n Dekor und Miniaturenschmuck aus. so 
der S i d d ü r N r . 50 ( L e v y 37) aus der ersten Häl f te des 14. Jhs . oder das d r e i b ä n d i g e 
M a h z ö r N r . 48 ( L e v y 25) aus dem 14. Jh. Einige dieser G e b e t b ü c h e r enthalten auch 
Kommenta re , so der jemenitische S i d d ü r Nr . 65 ( L e v y 40) aus dem Jahre 1644 und 
der 1697 in Bagdad geschriebene Seder ha-tef i l löt Nr . 104 ( L e v y 39,1). dem S i m ' ö n b. 
Jona MizrahT einen kabbalistischen K o m m e n t a r beigefügt hat. A u ß e r d e m birgt die 
Sammlung eine Reihe von liturgischen Hss . mit speziellen Gebetszusammenstellungen, 
man vergleiche etwa N r . 66 ( L e v y 164) oder Nr . 77 ( L e v y 54), manche davon kabbalis­
tischen Charakters wie z . B . in 2 Hss . der Sa 'are Sijjön von Natan Nate Hannover 
( N r . 102/Levy 99 und Nr . 103/Levy 101,1), und eine g r o ß e Fü l l e von Einzelgebeten und 
liturgischen S t ü c k e n , oft kunstvol l a u s g e s c h m ü c k t , zu den verschiedensten An läs sen , 
so z . B . Nachtgebete, Seder qerl'at sema' 'a l h a - m i t t ä . in 2 Hss . (Nr . 69 L e v y 52; 
Nr . 7 0 / L e v y 165), Sabbatgebete, darunter dreimal den Seder T i q q ü n e Sabbat nach 
L u r i a ( N r . 106-108/Levy 59-61), Gebete zur Beschneidung, darunter dreimal das 
kabbalistische Mohelbuch von D a v i d b. Ar je Le ib von L i d a ( N r . 111-113 L e v y 43-45) 
und viele andere. Z u e r w ä h n e n ist hier ferner die Osterhaggada, meist in G e b e t b ü c h e r n 
enthalten, vgl. Nr . 53 ( L e v y 4 1 , fol. 37) oder Nr . 57 ( L e v y 31 , fol. 101 v ) . aber auch 
se lb s t änd ig in der h ü b s c h illustrierten H s . Nr . 47 ( L e v y 22) und ein kabbalistischer 
Haggada-Kt r . , wohl von M e n a h e m ' A z a r j ä aus F a n o ( N r . 101/Levy 12); zu nennen 
sind auch zwei M e m o r b ü c h e r , das eine für die Gemeinde Minden (Nr . 79 L e v y 145), 
Abschr i f t einer H s . der S t u U B Frankfur t , das andere für die aschkenasische Gemeinde 
in Padua ( N r . 78 /Levy 138). Schl ießl ich g e h ö r e n hierher noch kalendarisch-liturgische 
Texte und Fragmente, z . B . Memorialverse ü b e r verbundene und alleinstehende Per iko-
pen und ü b e r die Vertei lung der Perikopen auf die Sabbate im g e w ö h n l i c h e n und im 
Schaltjahr ( N r . 159/Levy 1 5 1 , X I , 1 , fol. 154 und 155) oder T o r a - und Haftara-Lesungen 
für Festtage und ausgezeichnete Sabbate in einer persischen Gemeinde (Nr . 160 
L e v y 152,111,3). 

Ers taunl ich reich ist die Sammlung auch an kabbalistischen Schriften, sowohl an 
Kol lek taneen aus diversen Werken ( N r . 8 4 ' L e v y 76; Nr . 9 0 / L e v y 82,1-111; Nr . 158/ 
L e v y 78,11,2; Nr . 160/Levy 152,11,1.2) als auch an Einzelschrif ten: Ma'ase BeresTt 
( N r . 8 2 / L e v y 95, fol. 363v), B r u c h s t ü c k e aus S. Jes l rä ( N r . 160 L e v y 152,11,3.5) und 
J e s l r ä - K o m m e n t a r e n ( N r . 157/Levy 144,1; Nr . 159/Levy 151,1; Nr . 160 L e v y 152,11.3-6), 
S. h a - t e m ü n ö t ( N r . 8 0 / L e v y 100), Tei le des Z ö h a r ( N r . 83 /Levy 94,1.111; Nr . 84/ 
L e v y 76; Nr . 8 5 / L e v y 77; N r . 166/Levy 8 0 , I V ) , Berit m e n ü h ä (Nr . 158/Levy 78,11,1); 
S. h a - P e l f ä ( N r . 8 2 / L e v y 95), usw. Bei den Autoren dominieren J i s h ä q L u r i a und 
HajjTm V i t a l ( N r . 8 5 / L e v y 76; Nr . 90-91/Levy 82-83; Nr . 93/ L e v y 89; Nr . 94 L e v y 8 1 ; 
N r . 95-97 /Levy 84-86; N r . 9 8 / L e v y 92; N r . 103 L e v y 101,11; Nr . 115 L e v y 79.11). V o n 
den rd. 15 weiteren Kabbal is ten , die in Hss . des 15.-18. Jhs . vorliegen, von Isaac 
h a - K ö h e n ( N r . 158/Levy 78,11,2), J a ' q ö b h a - K ö h e n (Nr . 159/Levy 151,11 und X I . 2 ? ) , 
M ö s e b. S e m t ö b de L e o n ( N r . 158/Levy 78,11,2; N r . 159/Levy 151,111) usw. bis 
A b r a h a m h a - K ö h e n b. HajjTm h a - K ö h e n b. A b r a h a m h a - K ö h e n (Nr . 166/Levy 80,11), 
J i s h ä q b. M ö s e H a r i r i ( N r . 9 6 / L e v y 85,1.11) und A b r a h a m Miguel Cardoso ( N r . 99/ 
L e v y 173) sind einige mit mehreren Werken vertreten, z . B . M e n a h e m ' A z a r j ä von F a n o 
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(Nr . 88 /Levy 87; Nr . 89 L e v y 93 und N r . 101/Levy 112). andererseits kommen auch 
Mehrfachexemplare des gleichen Werkes vor. z . B . die Schrift 'ÄsTs rimmönim von 
Semü 'e l Ga l l i co mit 2 Hss . ( N r 86 L e v y 91 und Nr . 87 L e v y 96), der S. h a - K a w w ä n ö t 
des HajjTm Vi t a l mit 3 Hss . ( N r . 95-97/Levy 84-86). Eine Reihe von kabbalistischen 
G e b e t b ü c h e r n , liturgischen Texten und Kommenta ren und kabbalistischen Fragmen­
ten runden die Sammlung ab. 

Der Bestand an moraltheologischen und ethisch-philosophischen Werken bietet eben­
falls eine gute A u s w a h l , und zwar sowohl ä l te rer als neuerer Auto ren . Unter den M o r a l ­
werken sind z . B . vertreten E l ' ä z ä r b. J e h ü d ä ' s S. J ö r e h a t t ä l m ( N r . 165 L e v y 1 5 0 , X V ) , 
Jehfe l b. J e q ü t f e l ' A n a v ' s M a ' a l ö t h a - m i d d ö t in einer H s . des 15. Jhs . ( N r . 120/ 
L e v y 118), zwei vornehmlich auf die rechte Ordnung des Sexuallebens gerichtete 
Schrif ten: Die Iggeret h a - q ö d e s in einer H s . des 15. Jhs . mit zahlreichen Abwe ichun ­
gen g e g e n ü b e r den Edi t ionen ( N r . 159/Levy 151, IV) sowie der Sa ar h a - q e d u s s ä des 
A b r a h a m b. D a v i d von Posquieres in der gleichen H s . ( T e i l X ) . D ie ä l tes te und 
zugleich wegen ihrer Besonderheiten in T e x t und Kapiteleintei lung bedeutsame Hs . 
stammt aus dem Jahr 1404; sie e n t h ä l t Bahja ibn P a q ü d a ' s , ,Herzenspfl ichten" in der 
Ü b e r s e t z u n g von J e h ü d ä ibn T i b b ö n ( N r . 161/Levy 112,1). V o n neueren Autoren 
(17.-19. Jh . ) stehen in der Sammlung z . B . die in Reimprosa geschriebenen T ö k e h ö t 
m ü s ä r des ' E z r a b. Jehezqel ha-BablT ( N r . 135 L e v y 121), die A r b a ' j e s ö d ö t des 
K a r ä e r s S i m h ä J i s h ä q b. M ö s e L u z k i ( N r . 162/Levy 109,111) sowie Schriften von 
N a h m ä n b. S i m h ä aus Brats lav ( N r . 123/Levy 141) und J i s s ä k ä r Bär b. T a n h ü m 
von W i l n a ( N r . 122 L e v y 1 19). Bei den religionsphilosophischen Werken , unter denen 
z . B . A b r a h a m ibn ' E z r a ' s J e s ö d m ö r ä ( N r . 168/Levy 113,1), A l b o ' s S. ha -Tqqä rTm 
(Nr . 121 L e v y 163), Netan'el b. N e h e m j ä K a s p i ' s K u z a r i - K t r . ( N r . 157/Levy 144) und 
eine karaitische Hs . des R ü a h hen zum M ö r e des Maimonides ( N r . 162/Levy 109,11) 
festzustellen sind, kommt vor allem zwei Pergament-Hss. des M ö r e nebükTm e r h ö h t e 
Beachtung zu, der einen, 1396 in Prag geschrieben, wegen ihres Al ters und ihrer 
Randglossen (Nr . 119/Levy 116), der anderen, im 15. J h . in Nordi tal ien gefertigt, 
aufgrund ihrer küns t l e r i schen Ausstat tung (Nr . 118 L e v y 115). A u c h aus der Ü b e r ­
setzungsliteratur der Juden auf dem Gebiet der griechischen E t h i k und Philosophie 
kann die Sammlung mit zwei interessanten Beispielen aufwarten, so mit der von M e l r 
b. S e l ö m ö Alguadez aus dem Lateinischen übe r se t z t en Nikomachischen E t h i k des 
Aristoteles mit z . T . stark abweichendem T e x t ( N r . 117/Levy 114) und mit dem dem 
Aristoteles zugeschriebenen, von Abraham b. Hisdai aus dem Arabischen ü b e r s e t z t e n 
S. h a - T a p p ü a h ( N r . 159/Levy 1 5 1 , V I I I ) . 

Nichts U n g e w ö h n l i c h e s läß t sich bei der apologetischen und polemischen L i te ra tur 
der Sammlung entdecken; so e n t h ä l t sie z . B . eine 1737 geschriebene H s . des H i z z ü q 
e m ü n ä des K a r ä e r s J i s h ä q b. A b r a h a m T r o k i ( N r . 124/Levy 140), bei der es sich aber 
lediglich um eine Abschrif t der Amsterdamer Edi t ion von 1705 handelt. Hervorhebung 
verdient hier aber doch ein wenn auch kleiner Bestand an Werken von Mar rano-
Au to ren : D a v i d b. P i n h ä s Nieto mit „ M a t t e D a n " ( N r . 125/Levy 117), insbesondere 
aber E l i a u Montal to (Nr . 174/ L e v y 20), Saul L e v i Mor te i ra ( N r . 172/Levy 75), Isaac 
Orobio de Castro ( N r . 173/Levy 122), Benjamin Senior Godines ( N r . 171 / L e v y 154) 
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und Moses Belmonte (Nr . 171 L e v y 154, fol. 30v) , die mit spanisch bzw. portugiesisch 
geschriebenen Hss . des 17./18. Jhs . vertreten sind. 

A u f dem philologischen Sektor ( G r a m m a t i k , Lexikographie) sind zum mindesten 
mehrere bedeutende Werke aus der Periode des 12. bis Anfang 15. Jhs . zu registrieren, 
wie der S. ha-sern des A b r a h a m ibn ' E z r a in einer H s . des 15. Jhs . (Nr . 168 
L e v y 113,11), M ö s e b. Jösef QimhT's Maha lak sebile ha-da'at in einer Hs . aus der 
1. Hä l f t e des 14. Jhs . (Nr . 4 6 / L e v y 73,111), von seinem j ü n g e r e n Bruder D a v i d das 
. .Buch der W u r z e l n " in zwei allerdings nicht vo l l s t änd igen Hss . des f rühen 14. und des 
15. Jhs . (Nr . 139/Levy 106,1; Nr . 138 L e v y 105); vorhanden sind ferner die G r a m m a t i k 
Petah d e b ä r a i ( N r . 139/Levy 106,11), das arabische Kompend ium Murs id al-käfi von 
T a n h ü m h a - J e r ü s a l m l in einer textlich stark abweichenden jemenitischen H s . des 
17. Jhs . ( N r 140/Levy 102) sowie Profiat Duran ' s Ma 'ase Efod in einer H s . des 15. Jhs . 
(Nr . 163/Levy 104.1). V o n Interesse sind hier aber auch nicht wenige der meist 
fragmentarischen Notizen, die W o r t e r k l ä r u n g e n , Synonyma und Wort l is ten in ver­
schiedenen Sprachen enthalten wie z . B . Nr . 45 ( L e v y 74, fol. 79v) . 

Die poetische sowie die Erzählungs- und Legendenliteratur zäh l t wiederum zu den 
Gebieten der Sammlung, die besonders reich ausgebaut sind. V o n den zahlreichen in 
den G e b e t b ü c h e r n enthaltenen Pi j jü t lm, SelThöt, B a q q ä s ö t etc., wie z . B . in Nr . 51 
( L e v y 38,fol. 131 v ) , Nr . 65 ( L e v y 40, fol. 138), Nr . 77 ( L e v y 54, fol. 100v) abgesehen 
sind vor allem die Hss . hervorzuheben, die ganze L i e d - und Gedichtkollekt ionen 
enthalten: Nr . 127 ( L e v y 49). eine H s . des 18.'19. Jhs . mit 11 vo l l s t änd igen und rd. 
einem Dutzend an fragmentarischen, vielfach weniger bekannten Gedichten und 
Liedern rel igiöser und weltlicher Gat tung und etwa 20 namentlich genannten L i e d ­
dichtern, in heb rä i sche r , z . T . auch a r a m ä i s c h e r und h e b r ä i s c h - t ü r k i s c h e r Sprache; 
Nr . 128 ( L e v y 167), ca. 18. J h . . mit 10 Gedichten; Nr . 166 ( L e v y 80.111). eine H s . von 
1718, mit einer 25 B l . umfassenden Sammlung von Briefen und Gedichten von 
R e ' ü b e n Bonfed und seinem Bekanntenkreis ; Nr . 167 ( L e v y 153,1,1.2), eine Sammlung 
von insgesamt 138 nach M a q ä m ä t geordneten Liedern von ü b e r 30 Dichtern aus 
Damaskus , Bagdad, M a r o k k o etc. und weitern rd. 15 nachgetragenen Gedichten, und 
Nr . 155(Levy 172), meist A u s z ü g e aus der Z s . Ha-Me"assef, mit Gedichten z . B . von 
A h a r o n Hal le (fol . 7v) , Ezob i , E p h r a i m Luzza t to ( fo l .24v) , usw. 

V o n den Hss . mit einzelnen poetischen Werken seien herausgestellt: D a s Lobgedicht 
Qa 'a ra t kesef Ezob i ' s ( N r . 167 L e v y 153,1.3), T m m ä n ü e l b. S e l ö m ö ' s M a h b ä r ö t 
( N r . 129/Levy 103), ein spanisches Gedicht au f den Mar tyrer tod des D o n Lope de 
V e r a y A l a r c o n von Anton io Enr iquez Gomez (Nr . 172/Levy 7 5 , I V ) ; ferner zwei 
Hss . der hymnischen Dich tung Pereq slrä (Nr . 131/Levy 146, mit j ü d i s c h - d e u t s c h e r 
Ü b e r s e t z u n g , und N r . 132/Levy 147, mit guten Federzeichnungen) und zwei P u r i m -
parodien ( N r . 133/Levy 142; N r . 134 'Levy 139). 

Bei der e r z ä h l e n d e n Li tera tur sind es ebenfalls vor allem die g r ö ß e r e n Sammel-Hss. , 
die das umfangreichste Mater ia l bieten. Z u nennen ist hier in erster L in i e eine H s . 
des 17. Jhs . aus Kurd i s t an ( N r . 164/Levy 148), die am Anfang zwei E inze l e r zäh lungen , 
n ä m l i c h Ben STrä und die Abraham-Legende Ma'ase äbTnü (1,1.2), dann eine umfang­
reiche Ko l l ek t i on von 37 k ü r z e r e n Ma ' a s i j j ö t (1,3) und eine Reihe von weiteren 
E r z ä h l u n g e n im Rahmen einer homiletischen Sammlung (1,4) e n t h ä l t ; ferner eine 
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jemenitische H s . des 18.Jhs. (Nr . 165/Levy 150) mit insgesamt 15 E r z ä h l u n g e n , 
darunter drei in arabischer Sprache ( I - I V und V I - X I V ) und schl ießl ich eine H s . des 
16.-19. Jhs . (Nr . 167/Levy 153), die in ihrem T e i l I I z u n ä c h s t 6 sporadisch eingestreute 
E r z ä h l u n g e n (fol . 89.138.144.145.149) und dann zwei geschlossene Sammlungen mit 
über 20 Ma ' a s i j j ö t bringt. I m g r o ß e n ganzen handelt es sich mit wenigen Ausnahmen 
um bekanntes E r z ä h l g u t , das jedoch aufgrund mannigfacher textlicher Abweichungen 
und Besonderheiten von Wert für die Forschung ist. Geringer ist au f diesem Gebiet die 
Z a h l der Hss . mit jeweils nur einem Einze lwerk , z . B . Nr . 136 ( L e v y 107) mit A l f a Beta 
de Ben STrä, einem Werk , das im üb r igen gleich in 3 Hss . von unterschiedlicher 
Vo l l s t änd igke i t vorliegt, n ä m l i c h auch noch in Nr . 164 ( L e v y 148,1,1) und Nr . 165 
( L e v y 150,111), oder Nr . 137 ( L e v y 108) mit der Geschichte vom Pr inz und Derwisch in 
der h e b r ä i s c h e n Fassung des A b r a h a m ibn Hisda i . 

A l s gewichtigste H s . der Levy -Sammlung auf dem Gebiet der Naturwissenschaften, 
Astronomie und Mathematik da r f unstreitig der aus dem 15. J h . stammende Sammel­
band Nr..168 ( L e v y 1 1 3 , 1 1 1 - I I ) gelten, der A b r a h a m ibn ' E z r a ' s S. h ä - E h ä d , ferner 
einen K t r . zum Almagest des Claudius P t o l e m ä u s , K t r e . zu den Elementen des E u k l i d , 
darunter den von Qalonymus b. Qalonymus übe r se t z t en K t r . des Ibn a l -Ha i t am zum 
X . Buch und den von M ö s e ibn T i b b ö n ü b e r t r a g e n e n des a l - F ä r ä b i zu den B ü c h e r n 
I - V , sowie A u s z ü g e aus mathematisch-astronomischen Werken verschiedener Auto ren 
wie G ä b i r ibn A f l a h en thä l t . A n e insch läg igen Werken sind u.a. aber auch vorhanden 
J i s h ä q b. Jösef Jisrä'elT's J e s ö d ' ö l ä m in einer 1599 für den As t ronomen D a v i d G a n s 
geschriebenen H s . ( N r . 143/Levy 123) und die E n z y k l o p ä d i e Sa 'ar h a - s ä m a j i m des 
G e r s ö n b. S e l ö m ö in einer H s . von 1828 aus Bagdad ( N r . 141/Levy 120) sowie eine 
g r o ß e A n z a h l von ' E b r ö n ö t , L ü h ö t , etc.; letztere sind häuf ig in G e b e t b ü c h e r n und 
anderen Werken bzw. Sammel-Hss . e ingefügt , so z . B . die Abhand lung des Maimonides 
übe r den Kalender , u n v o l l s t ä n d i g zwar, aber wegen starker sprachlicher und textlicher 
Abweichungen von Interesse, in einem illustrierten Gebetbuch des 15. Jhs . ( N r . 5 1 / 
L e v y 38, fol. 152), ein T b b ü r h a - s ä n l m mit Zyklentabel len im 1644 geschriebenen 
jemenitischen S i d d ü r ( N r . 6 5 / L e v y 40, fol. 124v), ein Seder h ä - ' i b b ü r mit arabischem 
Kap i t e l ü b e r Sonnenmonatstage von S i m ' ö n b. Jona MizrahT in einer Gebetbuch-Hs. 
von 1697 aus Bagdad ( N r . 104/Levy 39,11), ' E b r ö n ö t in S a ' a d j ä ' s arabischer Penta-
t e u c h ü b e r s e t z u n g ( N r . 3 /Levy 6,11), Ka lender mit Ka lender rad in einer Sammel -Hs . 
des 16. Jhs . ( N r . 158/Levy 78,1), usw. Unter den s e l b s t ä n d i g e n Ka lender -Hss . verdient 
die H s . N r . 146 ( L e v y 129) von 1572 besondere Hervorhebung; sie ist reich und 
originell illustriert und e n t h ä l t auch einen christ l ichen Tageskalender mit Angabe von 
M ä r k t e n und Heiligenfesten. 

A u s der gut vertretenen medizinischen L i te ra tur liegen die von H u n a i n ibn I s h ä q 
ins Arabische übe r se t z t en Aphor i smen des Hippokrates in zwei h e b r ä i s c h e n Ü b e r ­
setzungen vor, einmal als Pirqe Abuqra t mit dem K t r . des Maimonides von M ö s e 
ibn T i b b ö n in einer Bagdader H s . von 1821 ( N r . 148/Levy 128,1), zum andern als 
L i m m ü d e H i p o q r ä t von Jösef S e l ö m ö Delmedigo mit dem K t r . Ret i j jö t h a - g ü f von T i a 
Wei l in einer H s . vom Ende des 18. Jhs . ( N r . 149/Levy 131). D ie Bagdader H s . e n t h ä l t 
auch die Aphor i smen des Maimonides in der h e b r ä i s c h e n Ü b e r s e t z u n g (Pirqe M ö s e ) 
des N ä t ä n h a - M e ' ä t i ( N r . i 4 8 / L e v y 128,11). A u c h das medizinische K o m p e n d i u m 
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(Mafteah ha-refu~a) des Arztes E l i s a ' ist in einer Hs . des 16. Jhs. vorhanden(Nr. 147 
L e v y 127; Nr . 120 L e v y 118, F r a g m . 3). 

Die Mehrzahl der medizinischen Hss . besteht jedoch aus n i c h t h e b r ä i s c h e n , aber 
in h e b r ä i s c h e r Schrift geschriebenen T e x t e n ; so enthalten die aus dem 17. 18. J h . 
stammenden Sammel-Hss . Nr . 150. ( L e v y 124 ,1 -VI I I ) und Nr . 151 ( L e v y 1 3 4 . I I - V I ) rd. 
ein Dutzend. z . T . fragmentarischer arabischer Schriften zur Mediz in ; die H s . Nr . 152 
( L e v y 133) aus dem 18. 19. J h . die M u ' ä l a g ä t des S i t a ! in Persisch; die Hss . Nr . 175 
( L e v y 135). 176 ( L e v y 132) und 177 ( L e v y 1 3 0 . I - I I I ) aus dem 18. bzw. 19.Jh. medi­
zinische Werke vor allem von A b r a h a m J e h ü d ä und Senor HajjTm J is rä 'e l Me'Tr 
MizrahT in spanischer Sprache. 

D a r ü b e r hinaus gibt es zahlreiche kleinere Texte und Fragmente mit einzelmedi­
zinischen Fragen, medizin-terminologischen Lis ten und Rezeptanweisungen, nicht 
zuletzt auch aus der volksmedizinischen Hei lkunde mit a b e r g l ä u b i s c h e n Prak t iken , wie 
ü b e r h a u p t das Gebiet der Magie und des Volksaberglaubens, Amulet t , Orake l und 
Losbuch , magisches Quadrat , Prognostik und Zaubertext einen breiten Niederschlag 
in der Sammlung gefunden hat. 

Weniger umfangreich und zudem sehr disparat ist das Mater ia l , das die Sammlung 
zur jüdischen Geschichte aufweist. Neben einem aus dem Lateinischen übe r se t z t en 
Fragment des „ J ü d i s c h e n Kr i eges" von Josephus F lav ius (Nr . 167/Levy 153,11, fol. 239 
und 246), einem Exempla r der Cur ie l -Ro l l e mit dem Bericht über den bekannten 
R a u b ü b e r f a l l 1628 in Amsterdam (Nr . 153 L e v y 156) und einem Exempla r des von 
B ä r ü k M ö s e MizrahT in Bagdad herausgegebenen lithographierten Zweiwochenblattes 
H a - D ö b e r mit Tagesnachrichten etc. ( N r . 156 L e v y 136) sind zu e r w ä h n e n die H o m i -
l iensammlung von Semü 'e l b. Netan'el ha-LewT Barazan! , insofern als sie wiederholt 
interne Verhä l tn i s se kurdischer Gemeinden b e r ü h r e n ( N r . 164/Levy 148,1,4, fol. 93.95. 
98.101) sowie auch historisch au f sch luß re i che Briefe, z . B . von Bonfed und Freunden 
(Nr . 166/Levy 80,111), spanische Briefe von D a v i d Senior, Immanuel A b o a b und von 
dem Inquisitor D o n Bartolome Marques de Morquecho (Nr . 172 L e v y 75 ,11 . I I I .V) , 
M i n h ä g T m - F r a g m e n t e ( N r . 3 2 / L e v y 70, fol. 13 und 22v; Nr . 144/Levy 125, fol. 113), 
darunter die wichtige M i n h ä g l m Sammlung (Nr . 17 L e v y 3 , I V ) als g lückl iche E r ­
g ä n z u n g zu dem bisher bekannten u n v o l l s t ä n d i g e n T e x t in der K a u f m a n n - H s . A 89 in 
Budapest; die bereits a n d e r w ä r t s genannten M e m o r b ü c h e r von Padua und Minden 
(Nr . 78 L e v y 138; Nr . 79' 'Levy 145), mehrere K e t ü b ö t des 18./19. Jhs . aus verschie­
denen S t ä d t e n Italiens, mit z . T . erlesenem G o l d - und Farbschmuck ( N r . 40-44 
L e v y 170,1.11; 155,1.11; 171) und schl ießl ich eine Reihe von Scheidebrief-und sonstigen 
Urkundenformularen , Vertragsmustern, etc. ( z . B . Nr . 3 2 / L e v y 70, fol. 86 und l O l v ; 
Nr . 3 4 ' L e v y 149, fol. 77; Nr . 65 L e v y 40, fol. 134v). 

A l s Ergebnis dieser Ü b e r s c h a u läß t sich feststellen, d a ß fast alle Gebiete in der 
Sammlung ihren Niederschlag gefunden haben. D a s Hauptgewicht liegt zweifellos 
auf den Gebieten der Bibe l -Kommentare , der liturgischen Texte , der poetischen 
und e r z ä h l e n d e n Li teratur , auf Kabba l i s t ik und naturwissenschaftlich-medizinischem 
Schrift tum. Die s c h w ä c h e r e Belegung und Lückenha f t i gke i t in manchen anderen 
F ä c h e r n kann bei der weitgespannten Sammeltendenz eines Privatmannes nicht 
verwundern; erstaunlich ist vielmehr, d a ß auch die b e s t a n d s m ä ß i g geringer ausge-
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bauten Diszipl inen meist zum mindesten einige besonders markante Beispiele auf­
weisen; ein Resultat jedenfalls, das von dem breitgestreuten wissenschaftlichen 
Interesse des Sammlers beredtes Zeugnis ablegt. 

E s war jedoch noch eine andere, nicht minder a u s g e p r ä g t e Tendenz, die seinen 
Sammeleifer bestimmte, n ä m l i c h eine äs the t i sche . D r . L e v y führ t in der Vorrede zum 
GoLDSCHMiDTSchen Verzeichnis selbst zwei Beispiele da fü r auf, Werke , die er ca. 1885 
nicht etwa wegen ihres wissenschaftlichen Wertes sondern wegen ihrer küns t l e r i s chen 
Ausstat tung erworben hatte, n ä m l i c h L e v y 45 (hier Nr . 113), ein Mohelbuch aus dem 
Jahr 1819, und L e v y 147 (hier Nr . 132), eine H s . des Pereq sTrä von 1782. D ie gleiche 
Mot ivat ion mag gerade bei manchen Mehrfachexemplaren derselben thematischen 
Kategorie zum Erwerb geführ t habe, z . B . den M o h e l b ü c h e r n Nr . I l l ( L e v y 43) und 
Nr . 112 ( L e v y 44), bei den kabbalistischen S a b b a t b ü c h l e i n Nr . 106-108 ( L e v y 59-61), 
bei dem Nachtgebetbuch Nr . 69 ( L e v y 52), das auch in einer nicht i l lustrierten H s . 
(Nr . 70 165) vorliegt, bei den Estherrol len, Heira tsurkunden, usw. 

Bei dieser von Kuns t s inn getragenen Einstel lung des Sammlers kann es nicht 
wundernehmen, d a ß gut ein Dri t te l des Hss.-Bestandes mit Buchschmuck versehen 
ist, von einfacher L i n i e n - und Ti te lumrahmung, Buchstabenverzierung, In i t ia lwortaus­
zeichnung, bescheidener Ornament ik bis zu ü p p i g dekorierten, mit ganz- oder halb­
seitigen Minia turen und Szenerien in Federzeichnung bzw. in G o l d und bunten Fa rben 
g e s c h m ü c k t e n oder mit mikrographischer Ar t i s t ik verzierten S c h ö p f u n g e n . Darunter 
befinden sich vom küns t l e r i s chen Standpunkt aus sehr beachtenswerte Arbei ten, es 
sei nur etwa auf die Bibe l -Hs . Nr . 1 ( L e v y 19), das M a h z ö r Nr . 48 ( L e v y 25), das 
Gebetbuch Nr . 50 ( L e v y 37), den M ö r e nebükTm Nr . 118 ( L e v y 115), aber auch 
noch auf Werke wie den Kalender Nr . 146 ( L e v y 129) und die Osterhaggada N r . 47 
( L e v y 22) hingewiesen. Andere Hss . wiederum erfreuen das Auge des Betrachters 
durch ihre gefällige und reizvolle A u s s c h m ü c k u n g , ohne d a ß man ihnen küns t l e r i s ch 
ü b e r z e u g e n d e Q u a l i t ä t und Or ig ina l i t ä t zuschreiben k ö n n t e . Bisweilen e r f äh r t man 
auch den Namen des K ü n s t l e r s , selten bei den ä l t e ren H s s . ; so nennt sich z . B . J i s h ä q 
söfer b. Eli j jähü h a z z ä n als Schreiber und I l luminator der Bibe l -Hs . N r . 1 ( L e v y 19) 
von 1309. Häuf ige r ist dies der F a l l in illustrierten Hss . des 18. 19. Jhs. , wo uns 
B u c h k ü n s t l e r wie z . B . U r i Feibusch b. Isaac Segal ( N r . 4 7 / L e v y 22), I t z ik b. J e h ü d ä 
von M ü n s t e r ( ? N r . 6 9 / L e v y 52), N ä t ä n b. S i m s ö n aus Meseritz ( N r . 7 3 / L e v y 58; 
Nr . 108/Levy 61), M e s u l l ä m b. M ö s e (S iml ) aus Po lna ( N r . 106/Levy 59), M a r d o k a i b. 
Josel in Neutra ( N r . 113/Levy 45), usw. über l iefer t werden. Leider ist zu konstatieren, 
d a ß die u r s p r ü n g l i c h e Fr ische und S c h ö n h e i t des Buchschmucks bei einer ganzen Reihe 
von Hss. durch Verschmutzung, Abreibung, zu engen Zuschni t t und dgl. stark gelitten 
hat. 
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A L L G E M E I N E A B K Ü R Z U N G E N 

A = Anfang der Handschrift 
a.a.O. = am angegebenen Ort 
Abb. = Abbildung 
Abs. = Absatz 
Abschn. = Abschnitt 
Abt. = Abteilung 
acc. = Akzessionsnummer 
Akad. = Akademie 
allg. = allgemein 
Ang. = Angabe 
Anh. = Anhang 
Anm. = Anmerkung 
A T = Altes Testament 
Aufl . = Auflage 
Ausg. = Ausgabe 
Ausz. = Auszug 
Bd. = Band 
Beih. = Beiheft 
Beil. = Beilage 
bes. = besonders 
Bibliogr. = Bibliographie 
Bl. = Blatt 
Brit.Mus. = British Museum 
BSB = Bayerische Staatsbibliothek 
bzw. = beziehungsweise 
ca = circa 
cm = Zentimeter 
C .N.R .S . = Centre National de la Recherche Scientifique 
Cod. = Codex 
ders., dass. = derselbe, dasselbe 
dgl. = dergleichen 
d.h. = das heißt 
D M G = Deutsche Morgenländische Gesellschaft 
dt. = deutsch 
E = Ende der Handschrift 
ebda = ebenda 
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Allgemeine A b k ü r z u n g e n 

ed.. Ed.. Edd.= edidit. Edition. Editionen 
ehem. = ehemalig 
El = Einleitung des Textes 
Erg. = Ergänzung 
etc. = et cetera 
f.. ff. = folgendes, folgende 
Faks. = Faksimile 
Fig. = Figur 
fol. = folium, Blatt 
Fragm. = Fragment 
frz. = französisch 
geb. = geboren 
gem. = gemäß 
gen. = genannt 
gest. = gestorben 
H . = Heft 
hebr. = hebräisch 
hrsg., Hrsg. = herausgegeben, Herausgeber 
Hs., Hss. = Handschrift(en) 
hsl. = handschriftlich 
incl. = inclusive 
Jg. = Jahrgang 
Jh. = Jahrhundert 
J .T .S . = Jewish Theological Seminary 
jun. = junior 
K = Kolophon 
K . = Kitab 
Kap. = Kapitel 
Kat. = Katalog 
K o l . = Kolumne 
K r . = Kreis 
Ktr . = Kommentar 
L B = Landesbibliothek 
Lit . = Literatur 
lt. = laut 
Ms.. Mss. = Manuscript, Manuscripts 
M.T. = Misne törä 
Nachdr. = Nachdruck 
Neudr. = Neudruck 
N . F . = Neue Folge 
Nr. = Nummer 
N.S. = Neue Serie 
N u U B = National- und Universitätsbibliothek 
o.a. = oben angeführt 
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Allgemeine A b k ü r z u n g e n 

o.J. = ohne Jahr 
o.O. = ohne Ort 
or. = orientalisch 
P. = Pars 
p.. pp. = Pagina(e) 
PI. = Plate 
Pseud. = Pseudonym 
Pt. = Part 
r = Rectoseite 
rd. = rund 
Reg. = Register 
Rekl. = Reklamant 
Repr. = Reprint 
rev. = revidiert 
Rgb. = Regierungsbezirk 
Rit. = Ritus 
S. = Seite 

in hebr. Titeln = Sefer 
s. = siehe 
s.a. = sine anno 
S . A . = Sulhän 'ärük 
S.Abdr. = Sonderabdruck 
SB = Staatsbibliothek 
S B P r K B = Staatsbibliothek Preußischer Kulturbesitz 
sc. = scilicet 
Ser. = Serie 
Sign. = Signatur 
s.o. = siehe oben 
sog. = sogenannt 
Sp. = Spalte 
spez. = speziell 
StB = Stadtbibliothek 
StuUB = Stadt- und Universitätsbibliothek 
s.u. = siehe unten 
Suppl. = Supplement 
SuUB = Staats- und Universitätsbibliothek 
s.v. = sub verbo 
T = Titel des Werkes 
T. = Teil , Tome, etc. 
Taf. = Tafel 
T i t . -B l . = Titelblatt 
u. = unten 
Ü = Überschrift 
u.a. = unter anderem, und anderes 
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Allgemeine A b k ü r z u n g e n 

U B Universitätsbibliothek 
Übers. = Übersetzung 
u.ö. = und öfter 
urspr. - ursprünglich 
usw. = und so weiter 
V = Versoseite 
verb. = verbessert 
Verf. = Verfasser 
vgl. = vergleiche 
Vol . = Volumen 
v.u. = von unten 
z.B. = zum Beispiel 
Ziff. = Ziffer 
zit. = zitiert 
Z I . = Zeile(n) 
z.St. = zur Stelle 
z.T. = zum Teil 
z.Z. = zur Zeit 
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U M S C H R I F T 

72 • m 

3 b 3 1 n 

3 g D s 

1 d v 

n h D 1 p / f 
i w f s 

T z P q 
n h 1 r 

D t 27 s 

J to s 

3 1 k n t 

•? 1 

Nicht besonders bezeichnet s ind: 
1. X ( K e h l v e r s c h l u ß l a u t ) am Anfang des Wortes 
2. die Matres lectionis 
3. die spirantische Aussprache von nDi)3 
4. die Verdoppelung nach dem A r t i k e l . 
Sewä mobile ist durch „ e " wiedergeben. 

Die h e b r ä i s c h e Schreibung arabischer und persischer W ö r t e r ist jeweils nach der 
Vorlage wiedergegeben. Die lateinische Umschr i f t folgt bei arabischen W ö r t e r n den 
Regeln bei Brockelmann, G A U , und Sezgin, bei persischen den Richt l in ien der D M G . 

Z E I C H E N 

in der Hs . beginnt eine neue Zeile 
( ) e r k l ä r e n d e E i n s c h ü b e 
[] nicht in der H s . enthalten 

in der Hs . enthalten, aber nicht zitiert 
( . . . ) z e r s tö r t e oder unleserliche Stelle 
( ! ) sie! 
(? ) Lesung oder Bedeutung fraglich. 

X X V 



A B K Ü R Z U N G E N D E R B U C H E R D E S A T 

Pent., G n , E x , L v , N m , D t , Jos. R i , M I Sam, I I I K ö n , Is, Jer, Hes, Joel . A m . Ob, 
M i , N a h , Hab , Zeph, Hag , Sach, M a l , Ps, Prov, H i , C t , Ru th , T h r , K o h , Est , D a n , 
Es r , Neh, I / I I C h r o n . 

A B K Ü R Z U N G E N V O N T A L M U D T R A K T A T E N 

Soweit nicht vol l ausgeschrieben, sind folgende A b k ü r z u n g e n verwendet: Ber. ( = 
B e r ä k ö t ) , ' E d u j . ( = ' E d u j j ö t ) , ' E r . oder ' E r u b . ( = ' E r ü b l n ) , G i t . ( = GittTn), Hag . ( = 
HagTgä), H u i . ( = HullTn), K a l . R . ( = K a l l a RabbätT) , K e t . oder Ke tub . ( = K e t ü b ö t ) , 
Pes. ( = P e s ä h t m ) , R ' H ( = R ö s h a - s ä n ä ) , Sab. ( = Sabbat) , Sanh. ( = Sanhedrin), 
Sebu. ( = S e b ü ' ö t ) , T a ' a n . ( = Ta 'anTt) . 

jer . vor T r a k t a t bezeichnet den Jerusalemischen T a l m u d ; ohne Vorsatz = Babylo­
nischer T a l m u d . 

X X V I 



B E S C H R E I B U N G E N 





I 

Bibel. Estherrollen, 
Bibelkommentare, Superkommentare 

N r . 1 L e v y 19 acc. 1906 11215 

627 fol. in neuerem, braunem Ledereinband mit Schließen; vorn und hinten je 2 Papierschutz­
blätter; fol. 627 leer; 16,5:21 cm; Haupttext zweispaltig, jede Kolumne 3,5: 12 cm; Haupttext 
27 und 28 Z I . ; Kommentar mit variierender Zeilenzahl. Deutsche Quadratschrift auf dünnem 
Pergament, lt. Kolophon und Schlußgedicht (fol. 624v 625r) geschrieben und illustriert von 
Jishäq söfer b. Efijjähü hazzän aus DIIDIIÜDIX (vgl. Z L N Z . Abschreiber S . 107, Nr. 635; in 
E J Jerus. 4, 1971, Sp. 1423 fälschlich Isaac b. Elisha Hazzan; zum Ort s.u.) für Hajjlm, Sohn des 
Märtyrers HajjTm, abgeschlossen am 17(!). Heswän 5070 ( = 22.10.1309, zum Datum s.u.) in 
Brüssel. Kommentar in Masqetschrift. Massora geschrieben von Jehüdä, vgl. fol. 17v, 165v, 
214v, 243r, 245r, 251v (b. Abraham) und 356v (köhen). 

Zum Buchschmuck s.u. 
Fol. l r Besitzeintrag: Xtt^ix nô u? "ix (Ps 86,4) KVH ll -],l?x "O "pias; CD] nrac 
(Selömö Ulmä); ebda, heißt es: ]-xpri l r :« TGD 1 ? "irr ru o"n -unixc? ... y-nn^i irnn1? 
•?s nnro o"c;n ax ,T*?n -IXIDOH coinn (Leib Ulma) y ' :n xo^ix T*? Y ' i n mwn n"iD 
(2 ZI .Rasur ) ... DnoDorm trcnrn n x c T S 1 ? (?)"?DJ i"nx |ix:n inyna inaTsa *f?pn 
nn^Dn ]iX"m D ^ n m (Montag, 14. September 1772 = ) l73"pn ^ x fü n 'rn naui nc?y: i c x 
Selömö b. Leib) xraVix T1? Y'~in mran n"iD DOTIDE 'pn in nô e? 'pn ]OK ... -poon ^'ni"? 

Y'Dn (Bär b. Leib Ulma) xo^ix T 1 ? T ' i n p i m 'pn Y ' D H (Ulma 
Der im Besitzeintrag genannte Selömö Ulma ist als Besitzer auch in zwei, jetzt an der BSB in 

München befindlichen Hss. genannt, so in der berühmten Talmud-Hs.Cod.hebr. 95, wobei 
ebenfalls Ps 86,4 verwendet ist, und zwar zur Bezeichnung des Datums (1588); ferner in der 
Pentateuch-Hs.Cod.hebr. 2. 

Daß es sich bei dem im obigen Erbschaftsvertrag von 1772 genannten „auf Pergament 
geschriebenen Talmud" um den Münchener Codex 95 handelt, dürfte außer Zweifel stehen. 
Diese Kurzbezeichnung scheint weithin üblich gewesen zu sein; auch N E T A N ' E L W E I L 
(1687-1769) z.B., der diese Talmud-Hs. in Pfersee benutzt hat, bezeichnet ihn so am Schluß 
seines Werkes Qorban Netan'el, Karlsruhe 1755. Aus dem Erbschaftsvertrag geht hervor, daß 
sich die Talmud-Hs. noch 1772 im Besitz des Familienverbandes Ulma befunden hat. Über 
diesen Codex und seine Vorbesitzer vgl. vor allem R . N . R A B B I N O V I C Z , Diqdüqe söferlm, Bd. 1, 
1867, S . 34-35; ferner die Einleitung zu der von H . L . S T R A C K 1912 in Leiden herausgegebenen 
Facsimile-Ausgabe und S T R I E D L , Hebraica-Slb. der B S B . S . 23. 

Weil berichtet a.a.O., daß er in Pfersee auch einen Jahrhunderte alten, auf Pergament 
geschriebenen Pentateuch eingesehen hat, bei dem jeweils auf einen Bibelvers das Targum folgte. 
Damit könnte die vorliegende Hs. gemeint sein. 

Auf fol. lr findet sich ferner ein Eintrag von Moses Mendelssohn, datiert Berlin, 20. T^bet 
5543 ( = 25. Dezember 1782); Mendelssohn bedankt sich beim Besitzer der Hs. für die 
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Nr. 1 

Benutzungserlaubnis bei der Vorbereitung seines Pentateuchdruckes; der Eintrag ist publiziert 
in G O L D S C H M I D T , Verzeichnis Levy, S. 3, Nr. 19. 

Besitzeinträge von Mitgliedern der Familie Ulma befinden sich wieder auf fol. 626. A u f der 
Rectoseite: xanix nanc? naa ^ i ^ m / ]"spn x"xn p oiaT^p DIXI ninan a"x ,L> c?amn nr 
(1610/370) p"an nna;c?n h nx nay n:c?n ;auf der Versoseite: D T I D D p"p na T-xn nxn 
nnx na i arn / xanix nanu? mx) "Ott? rni; T a n n pn / xm painn nTO (Pappenheim) 
(Freitag!, 29. Sept. 1644 = ) p"D7 (?)n"n; ferner crStf nanü na j ^ n ] - ix ; dieser letztere 
Eintrag auch am oberen Rand, aber ohne ü,l?c?; weitere Besitzeinträge auf der Versoseite sind 
gelöscht. 

Das letzte Blatt (fol. 627) schließlich enthält eine Reihe von Geburtseintragungen. Auf der 
Rectoseite: 
T / nna x ;äi; m-rr 'n naaa nna?ya / p"D*7 (1485/246 = ) i"an nie? i"2r -anna -sa D I D (1 

xöan m U T m x TU nn (!)nxc?nan x n iana 
p x u"an anc?a (1489/249 = ) ÜTD~I nie? nnnu ' T U nnax T 3 (2 

p x ""ay lrrrr 'n ü"aa p"a? (1491/252 = ) a"n nen aa '3 ar nn-n i">p rram an (3 
p x a"aa (1495/255 = ) nn |vo ' ; ' } or n-fru ' T B (?)ra 'a -na (4 

x"aa (1490/251 =) x n rnaa T"" X 'V mru 'TU? pm^ 'a T a (5 
p ... p"an (1501 '261 = ) XD-i (gelöscht) ... ' i n-n nni] (?)rnirr xnpn "an xnr aa (6 

x"aan nnx 
p"an (1503 263 = ) Jon awn n x 'T '3 "r nnnu T E ? J^TTO? T D (7 

p"D^ (1506 266 = ) 101 / nan na nnc?n 'ra m^u "no nn T 3 (8 
A u f der Versoseite noch Spuren von 2 Einträgen, von denen nur der Name des ersten noch 
zu erkennen ist: T'S" T i n a nn T i n a DiX]. 

•"'im ,3rx ,mnn ay m^jTs î nn ,nnüDn ,01*7paw o m m nun 

T o r a w e - T a r g ü m Onqelos, H a f t ä r ö t , Harnes Megi l lö t ' im T a r g ü m , J j jöb, Rast . 
Pentateuch mit T a r g u m Onkelos (fol . lv -402r ) , Prophetenabschnitte (fol . 403r-478r), 
die 5 Rol len mit T a r g u m (fol . 479r-600v) mit T r a u m des Mardoka i am Ende von 
Esther (fol . 597v), H i o b (fol. 601r-624v) und durchgehender Kommen ta r des J i s h ä q b. 
S e l ö m ö . Bibeltexte akzentuiert und vokalisiert , mit Massora parva am ä u ß e r e n und 
magna am oberen und unteren R a n d . 

. . . "lur -prcx rpx .nmnac? Tim « r r n x o n x :(Massora, fol. l v ) A 
cryaEn o^Dax nwan nitz? j w n a n i T ur nc;y nyarca na^a nnxa :(fol. 624v-625r) K 

|X3 j - j a iixtt? p a a (Sonntag, 17(!) H e s w ä n 5070 = 22.10.1309) Daiy n x n a a 
]in T H T X i a nDion prix- "3x (Braban t ) pna p x a / n a ^ r n x n a (Brüssel) p ^ - w o a 
•rcn ( ! ) " la r / D - T I ' I 'pn ]a o^n 'na / X ~ H ' D X m- noon nt T O - D üm£mtt?aixa 
"[•na / nao ' a x ' a x / n n n n ^ a rpo ny iynr / ynn l y i n x i n •uz?-rl7i / l a min"? 
/ nanrvtz? wnpa ri'aa / mn-3 m n1? ern^ n a i ' / nn^y n-nx j ^ 1 ? ! / na ^ y T ]min 

naa" D^iy 1? x 1? / nn] 'mnn | -a n j e ? ^ 
D e r K o l o p h o n bereitet in zweifacher Hinsicht Schwierigkeiten. E s ist unklar , ob mit 

D T D l ^ a i x (Herkunftsort des Schreibers) die u n t e r f r ä n k i s c h e Kreisstadt Ochsenfurt am 
M a i n oder nicht vielmehr Oxford gemeint ist ; vgl . zu dieser Frage u.a. C E C I L R O T H , 
T h e Jewish Medieval Oxford ( = Oxfo rd His tor ica l Society, N . S . 9) , Oxford 1950, 
pp. 117 und 167. F ü r Oxford spricht sich mit gewichtigen G r ü n d e n z . B . S O L O M O N 
B I R N B A U M in , ,Hebrew Manuscripts of N o r m a n E n g l a n d " (Notes and Queries, 
vol . 166, 1934, pp. 236-239) aus; vgl. von demselben auch „ T h e Hebrew Scripts" , Pt . 1, 
Leiden 1971, N r . 332. Die Gleichsetzung mit Ochsenfurt (vgl . dazu die lateinische 
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Nr. 1 

F o r m „ O c h s o n o f u r t u m " in B U Z Ä S - J U N G I N G E R , Bava r i a lat ina, Wiesbaden 1971, S . 179) 
ist u.a. vertreten von E R N S T R O T H in den Ausstellungskatalogen S Y N A G O G A und 

M O N U M E N T A J U D A I C A (s.u.) , sowie in G E R M A N I A J U D A I C A , B d . 2,2 1968, S . 622-23. 

U n k l a r ist aber auch das im K o l o p h o n angegebene A b s c h l u ß d a t u m : „ S o n n t a g , 
17. M a r h e s w ä n 5070"; denn der Sonntag des Wochenabschnit ts XYH fiel 5070 auf den 
14. M a r h e s w ä n ; der 17. M a r h e s w ä n war ein Mi t twoch . 

N a c h dem K o l o p h o n (fol .625r) folgt ein doppelter Sechszeiler: 
. x i nax 1 ?^ m^y 1? yi "a^a ]na / D^iy j n x m i x l a n n p y , u n 

. K T J aoa (5070 = ) i r a "ua IVR JTDTD -rrr "T\Eft*v n a T i a m T T S 
. K * T T D , l ? a m r D"n ' - i x i p i / a-nan "ic?x c rx in m i r an a r r 
.man , l ? a ^ a p in nn»1? mrr / v a n rrn? ni n x T -iox tzrx ̂ a 

. m i a ^ a i r n p "or ' n ^ y a a i a npVi m i n \x np" Tiaa*? 
.nma^ja na&r D1?«? ~rya ^ j y a / tfjra1? ycr c r r r x ^ n n^yiD 

Die T a r g u m i m sind nach jedem Vers in den T e x t eingeschoben; zu den H a f t ä r ö t und 
zu H i o b fehlen sie. Beim Buch Esther ist vorwiegend T a r g u m I I verwendet, aber auch 
Töse f t ä und Tei le von T a r g u m I ; fol. 551 r (zu 1,2) ein unbekannter T e i l : t r a - a 
... x a ^ y i x^rvo; j a p a ^ a apnai pafra x t y n r j T O I x i n x n n ... ann. D a s T a r g u m 
zu Esther verdient eine besondere Auswer tung . A m Ende von Esther (fol . 597v) 
he iß t es: " w w 1 ? x a n miy-non ^y R m w n x ms^a 1 ? D T O » " o m a o^n nox Dv?nn nn 
nyuzrn ^ y i ; daran schl ießt (fol . 598r-600v) der T r a u m , beginnend: j - n i n niüa 
-iDix ^y x r ^ m a *?pi x n r ^ a x i x a a x y " ? x m x a ^ n a^n nxTin" O T i a i omtpnx ma^aV 
... x y - i x *?a und endend: p p - a x i ^ j a j a " j a i p j a ^n- r s 1 ? r r a a , l ? a "Tn rm . . . 
p ^ D D^oa T n a i p ; zum T r a u m vgl. K A U T Z S C H , Apokryphen , I , S. 193-212; C H A R L E S , 
Apocrypha , I , S. 665-684; A B R . K A H A N A , Ha-sefärTm h a - h l s ö n i m , I , T l . 2, T e l A v i v 
1956 2 , S. 539ff. 

D e r Raschitext zum Pentateuch, am ä u ß e r e n Seitenrand, ist von Berliner nicht 
ausgewertet. Der Raschi text zu H i o b zeigt g e g e n ü b e r der Edi t ion zahlreiche Va r i an t en ; 
er beginnt fol. 601 r : r i y rix ' T D ! i*?airü3ücripi x y n x a a r x nt y i y p x a r r n c r x 
... "nan ^ x a i a p rrVx nt r n x na n x i m a a und endet fo l .624r : TXI a r x jsm ... 
nnx p-nxi ^an i T a *a "jap • p a r r "ja 1?! n r a -a r r n x 1? mn ~ry ' D I D ' D D X a r x my 
a r x - I D D *7om . y a m ^ a a ; daraus ein Beispiel : fol. 608r he iß t es (zu H i 13,27): 

piüar'X n a c x p ^ a i ,"?a X D " ^ ... Y ' o a . 
Z u m R a s i - K t r . vgl. B L O N D H E I M , Lis te S. 84, nr. 46. 
Die H s . ist mit in Dunke lb raun , B l a u und R o t gehaltenen Federzeichnungen und 

mit gemaltem Buchschmuck reich dekoriert und illustriert. Titelseiten mit A r k a d e n , 
Rankenmustern und Dro le r i en ; In i t i a lwör t e r der einzelnen B ü c h e r in farbig und 
in G o l d gehaltenen Majuskeln au f gemustertem G r u n d , verziert mit Fabelt ieren, 
grotesken M e n s c h e n k ö p f e n oder geometrischen F o r m e n ; Anfang der ersten H a f t ä r ä 
( fol .403r) ebenfalls in mit Tiergestalten gefüll ten Majuske ln ; die weiteren H a f t ä r ö t -
und die P e r i k o p e n a n f ä n g e in buntem, z . T . auch vergoldetem F e l d ; Massora häuf ig in 
geometrischen Mustern angeordnet oder in Tiergestalten. D a z u zahlreiche g r ö ß e r e und 
kleinere Min ia tu ren : fol. l v zeigt vier L ö w e n mit ineinander verschlungenen K ö p f e n 
und in die vier Weltrichtungen weisenden Beinen, umrankt von in P h a n t a s i e k ö p f e 
auslaufenden Schriftzeilen, das Ganze getragen von einem Sockel , der sich aus einem 
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mit M ä a n d e r l i n i e n verzierten und mit zwei massoretischen Textzei len beschriebenen 
Rechteck herausbildet; fo l .34v : Bindung Isaaks. Engel mit N imbus ; fol. 49r : Jakobs 
T r a u m ; fol. 146r: Menora auf Phantasiegestalten stehend; fol .274r : Kundschafter mit 
T r a u b e ; fol .402v (ganzseitig): Samson, mit fliegenden Haaren auf einem L ö w e n 
reitend, dessen M a u l er mit seinen H ä n d e n aufre iß t , in einem in ein Rechteck 
gestellten, von reicher Ornament ik und Drachen umrahmten K r e i s ; fo l .469r : Jonas 
im Bauch des g r o ß e n F isches ; fol .478v (ganzseitig): In einem aus ha lbk re i s fö rmigen 
Bogenlinien gebildeten Mittelfeld eines Vierecks ein M a n n , dargestellt als Mischwesen 
zwischen Mensch und Pferd gleich einem Kentaur , mit Schild und Schwert in 
Kampfpose ; Szene umrahmt von den Zweigen eines Baumes; fo l .600v: Hiob , vom 
Aussatz befallen, im Eingang seines Palastes sitzend; dazu die Legende: "pn^n D T K HT; 
fol. 625r (zwischen K o l o p h o n und S c h l u ß g e d i c h t ) : In einem durch einen bluten- und 
blattreichen, ü b e r h ä n g e n d e n Rosenstrauch angedeuteten Gar t en Seitenansicht eines 
Mannes mit vorne spitz zulaufender Kopf tedeckung , der in einem kunstvol l gearbei­
teten Fauteu i l wie zu einer Aufnahme aufrecht dasitzt, im S c h o ß seinen H u n d haltend; 
vor ihm auf schmalem Rundtischchen ein possierlicher Affe, der eine F ruch t zum M a u l 
führt . Z u dieser von sonstigen Kopistenbi ldern abweichenden Darstel lung vgl. die 
ansprechende Deutung von T H E R E S E M E T Z G E R in ihrer Untersuchung , , L e Copiste dans 
les Manuscr i ts Hebreux Medievaux" im Journa l des Savants, J anv . -Mar s 1976, S.49-
50, wonach es sich sozusagen um eine A r t S e l b s t p o r t r ä t des Kopis ten handelt. 

D e r s c h ö n e und wertvolle K o d e x ist schon wiederholt zu Ausstellungen herange­
zogen und durch Kurzbeschreibungen und Reprodukt ion einzelner Bilder einer 
breiteren Öffent l ichkei t bekannt gemacht worden, vgl. z . B . die Ausstellungenskataloge 
S Y N A G O G A / R E C K L I N G H A U S E N , A b t . B l l (Beschreibung) und A b b . von fol .402v 
(Samson) und 403r (Anfang der ersten H a f t ä r ä ) im Bi ld te i l ; S Y N A G O G A / F R A N K F U R T 
a . M . , Nr . 81 (Beschr . ) und A b b . 44 (ebenfalls fol .402v, 403r ) ; M O N U M E N T A J U D A I C A , 
A b t . D , N r . 3 (Beschr . ) und A b b . Nr . 6 (fol .625r, Kop i s t ) , N r . 7 (fol . 549r, Beginn 
Esther) , Nr . 8 (fol .489r, Beginn C t ) , Nr . 9 (fol .402v, Samson) und Nr . 10 (fol .478v, 
K e n t a u r ) ; K a t a l o g der Ausstel lung ,,700 J A H R E J U D E N in S ü d n i e d e r s a c h s e n " , S. 130, 
Nr . 431 (Beschr . ) ; vgl . ferner G E R M A N I A J U D A I C A , B d . 2,2 nach S.632 (fol .625r, 
K o p i s t ) ; E J Jerus. 4, 1971, Sp. 1423 (fol .625r, K o p i s t ) ; T H E R E S E M E T Z G E R a.a.O., 
S. 50-51 und A n m . 33 und 34 (Beschr . ) mit weiteren Nachweisen, sowie F i g . 14 
(fol .625r, K o p i s t ) ; G E N I E D U J U D A I ' S M E , vo l . 2, p. 72-73, N r . 86 (fol .479r, Beginn R u t h , 
farbig); Nr . 87 (fol . 478v, Kentaur , farbig); Nr . 88 ( I s 42 ,5) ; Nr . 89 (fol .402v, Samson) ; 
W . K A Y S E R , 500 Jahre wiss. Bibliothek in Hamburg , A b b . 88 (Samson) und S. 308 
(Beschreibung und Deutung) ; T H E R E S E et M E N D E L M E T Z G E R , L a Vie ju ive au moyen 
äge , p. 305, N r . 51 , u . A b b . Nr . 34 (fol . 97r) , Nr . 49 (fol . 549r) u. N r . 325 (fol . 625r). 

Nr. 2 Levy 18 acc. 1906.11214 

244 fol. in neuerem Ledereinband mit Blindprägung; Aufschrift auf dem (defekten) Einband­
rücken: S"p amp nroj / 3"rx nnüsn / ma-in cnn nun ,,Pentateuch / Megilloth Häftharoth, 
Hiob / Ante 1430". Vorn und hinten je 2 Papierschutzbl.; fol. 59v und 233v unbeschrieben; 
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zwischen fol. 93 und 94 fehlen ein fol. (Num 29,1 Ende bis 31,4 Anfang) und nach fol. 97 ein 
weiteres fol. (Num 33,38 Ende bis 35,17 Anfang); 20:25,5cm, zweispaltig, jede Kolumne ca 
6,5 : 19cm; fol. 118 nur halbes Blatt mit je einer Kolumne, aber ohne Textverlust; ZI.-Zahl nach 
Schreibern wechselnd, s. nachfolgend. Deutsche Quadratschrift auf Pergament 1430, von 
mehreren Schreibern für HajjTm b. Bärük gleichzeitig geschrieben: 
1. Schreiber (Sim'ön, Schreiberzeichen fol.68v): fol. lr-28v und 60r-70r rechte Kolumne, Z I . 6 
(erstes Wort); l 1 , Kolumnen auf fol.23v (bis zum ersten Wort auf Z I . 12 der linken Kolumne) 
stammen jedoch von einer anderen Hand. 
2. Schreiber: fol.29r-59r, 70r (rechte Kolumne Z I . 6, zweites Wort) bis 218r, 220r-232r und 234r 
bis Ende. 
3. Schreiber (Jishäq b. Ja 'qöb Naqdän) : fol. 218v-219v und 232v-233r. Jishäq hat auch den 
gesamten Codex korrigiert und lt. Kolophon (fol.233r) punktiert und vokalisiert. 

Neben unterschiedlichen Methoden in der Behandlung der Zeilenenden und der Verwendung 
graphischer Zeichen zur Zeilenfüllung lassen sich u.a. noch folgende Charakteristika der 
einzelnen Schreiber feststellen: Schreiber 1 hat 20 Z I . pro Seite und als einziger Lagenkustoden; 
den Gottesnamen mir am Anfang oder Ende einer Zeile versieht er mit drei Punkten vor bzw. 
hinter dem Namen: mir ... bzw. ... mrP; er schreibt sehr sorgfältig; es gibt nur wenig 
Korrekturen von Jishäq. Schreiber 2 hat 23/24 Z I . ; bezeichnend für ihn ist auch eine Ligatur ax, 
wenn das Wort am Ende der Zeile steht, sowie die Setzung von zwei Punkten beim Gottesnamen 
mrr am Beginn oder Ende der Zeile. Seine Schreibweise ist weniger sorgfältig; es gibt viele 
Auslassungen, viele eigene Korrekturen sowie zahlreiche Verbesserungen von Jishäq''s Hand. 
Schreiber 3 (Jishäq) hat 24-28 Z I . pro Seite und keine Punkte beim Gottesnamen mir . 

Das erste Wort von Lv (fol.28r) ist in Ziermajuskeln geschrieben. Besitzvermerk fol.59v: 
xnr na pn:r; derselbe dreimal auf fol.233v mit Zusatz ,o,l7C. 

T o r a , Harnes megi l lö t , H a f t ä r ö t we- I j jöb . U n v o l l s t ä n d i g . 
Pentateuch (fol . l r -138r ) , F ü n f Rol len (fol . 140r-167v). Prophetenabschnitte (fol . 

167v-233r) und H i o b (fol . 234v-244v), vokalisiert und akzentuiert, für den gottes­
dienstlichen Gebrauch . Anfang und Ende defekt; vgl . auch oben. 

Die H s . setzt ein mit E x 17,1 und bricht ab mit H i o b 21,23 (fol .244r , die Versoseite 
ist völlig v e r b l a ß t ) . D ie H a f t ä r ö t sind für Wochenabschnit te, ausgezeichnete Sabbate, 
Fas t - und Festtage angefertigt. D ie H a f t ä r ö t für den 9. A b , geschrieben von Schreiber 
2, stehen au f fol. 138v-139v, vielleicht, weil der Schreiber hier zwischen dem Ende des 
Pentateuch und dem Anfang der Rol len mehr R a u m zur V e r f ü g u n g hatte. 

F o l . 2 3 3 r (nach den H a f t ä r ö t ) K o l o p h o n des N a q d ä n : 
/ ih pn p D"n i a n n o o m ' oa inn nr *iMpi rac? apsr ' nnna ppin nox pn:r ^ x 
onD? / ftfr n iä n a n nn*1? / o r npy wwi ( ! ) 'crac? / o v a rna^-oi *?pi55f ~pna 

öx n a " laai / n a 1 ? nzr-irn i y n n x i n i a / rumz? T *WW ^ a x a 
Der 12. T a m m ü z 5190 fiel au f einen Mon tag ( ! ) ; J i s h ä q hat die H s . deshalb wohl am 
Abend des 12. abgeschlossen. 

Nr. 3 Levy 6 acc. 1906/11256 

Sammelband in zwei Teilen. 
139 fol. in Ledereinband über Pappe mit Streicheisenlinien und Blütenstempeln, Reste von 

Bandschließen; hebr. Foliierung * - x( = fol. 2 r - l ' l r ) ; fo l . lv , lOOv, 101 v, 124v-125r und 139v 
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Nr. 3 

unbeschrieben; 16,5: 22cm (ca 13:19cm); 30-38 Z I . ; Kustoden. Orientalische Masqetschrift. 
1771 geschrieben von *1XTJ pnw i ram p (nrn) m-n, vgl. fol. lr, 123r, 139r; It. fol. 55v z.T. 
unter Beteiligung seines Bruders pnx\ 

DieTitelblät ter zu den einzelnen Büchern des Pentateuch (fol. lr, 32v, 55v, 75r und lOlr) sind 
verziert, z.T. koloriert; fol. lr (Gn) mit Blumenornamentik; die Titelblätter zu L v . Nm. Dt auch 
mit figürlichen Federzeichnungen, und zwar fol.55v: Moses und Aaron, fol.75r: David und 
Elias, fol. lOlr : Hananjäh und MTsä'el; im Buch Ex findet sich am Ende (fol. 55r) die Zeichnung 
eines Lebensbaumes, dazu ein Storch auf Turmspitze. Die Initialwörter der Textanfänge der 
einzelnen Bücher stehen in verzierten Feldefn. Fol . 124r enthält eine Siwwlti-Tafel mit der 
Jahreszahl 5532/1772, gleichsam als Titelblatt zu Teil I I . 

Besitzvermerk auf fol. 32rv, 55r, 75v und 123v: " a i m D'D3 TX7Xn 
Einträge: A u f Innenseite des Vorderdeckels: , ,M 43" und ,,57", des Rückdeckeis in Schild: 

,,No 39 Hebräisch". 
Teil I = fol. lr - 123v; Teil I I = fol. 125v bis Ende. 

I 
T O D n 

TafsTr. Arabische Ü b e r s e t z u n g des Pentateuch in hebr. Schrift . 
V o n S a ' a d j ä b. Jösef G ä ' ö n a l -Fa j j üml , 882-942. 

T z r n j " T a rr? a n a ] "anya nana: nr IDD nc;an j-wxn noo :(fol. l r ) T 
nxn pns- D'nnn / ]a D D T ^ x / a x n nnrya ( l ^ x a - ' aa ( ! )xa xnpxi / rrnx 

(1771/5531 = ) p"D7 x^phn nie? / n"ax:n 

"any 'aa n^xna noo nnc :(fol. 2r) Ü 
.. . nxixao a x / x ' r x a x p*7D xa anx ' r n w n a : ( fol .2r) A 

. • n nn naac?} >xnca s r a i / nxnxna noia snx n a x . . . :(fol. 122v) E 
D a n n fol. 123r: a x p-oxiD ^ a ax ( : Z 1 . 7) / ... ernann noo p^DXiD ax nny nxn 

. . . D - I D D oaä 

pns- c a m |a r r a T i T s r a n ^ x / ' " y x i na " i a . . . naaca. :(fol. 123r, Z I . 11) K 
p onnaxi | n n x i ncnai nm m x / n o a n x c i na" in ix (!)a-:mm nacr / i a xmpn 

p x "iy / 'ia 'xa -ac? 'TOI an 'ax ( ! ) ' n ' r r 'Di .nnn 
D e r T e x t folgt im wesentlichen, mit gewissen Abweichungen, der Jerusalemer 

Ed i t ion (vgl . u . ) . Der Ü b e r s e t z u n g geht jeweils das erste W o r t des betreffenden 
h e b r ä i s c h e n Verses voraus. F o l . 55v ist pns- als Mitarbeiter e r w ä h n t : / nDD 

... i '"n pn:r -nx / T ^ y i " T ay / ana: mnnn n x - i p ay "anya nana: 
E d d . u .a . : CEuvres completes de R . Saadia ben Josef a l - F a y y o u m i , ed. J . D E R E N -

B O U R G , V o l . 1, Par is 1893; ixn i m a i p ]W*?2 xnpin m i n nna, Jerusalem 5654-5661/ 
1894-1901 ( F R I E D B E R G I I , N r . 800, S . 4 8 8 ) . 

Ü b e r Verfasser, Werk , Ausgaben und Hss . vgl . u.a. H . M A L T E R , Saadia G a o n . H i s 
L i f e and W o r k s , Phi ladelphia 1921, bes. p. 308 ff., G G . G R A F , Geschichte der 
christl ichen arabischen Li teratur , B d . 1, R o m 1944 ( = Studi e Test i 118), S . 101-103. 
Vorliegende H s . nicht e r w ä h n t . 

Zahlreiche mehr oder weniger vo l l s t änd ige Hss. , vgl. u.a. C A T . B R I T . M U S . I , 
S . 7 6 , N r . 100; S . 138, N r . 183; S . 140, N r . 186; N E U B A U E R - C O W L E Y I , Sp. 6, Nr . 28 

und 29 ; Sp. 28, N r . 171, 172 und 173; S T E I N S C H N E I D E R , Mch . , S . 73, Nr . 114; C A T -

S A S S . I , S . 2 5 , N r . 55; S . 26, Nr .254 ; S . 2 7 , N r . 77; S . 6 1 , N r . 529; C A S S U T O , Vat . , S . 2 5 , 

Nr . 19; L O E W I N G E R - W E I N R Y B S. 343, N r . 366 ( F r a g m . ) ; V A N D E R H E I D E , Leiden, S. 92 
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Nr. 3-4 

(Hebr .244) und S . 113 (Baars Nr . 2 und 3 ) ; F R E I M A N N , U n i o n Cata log I I , S . 4 5 0 , 
Nr. 11555; R Ö T H - S T R I E D L - T E T Z N E R 2, S . 2 7 6 , N r . 4 1 8 ( F r a g m . ) ; A L L - L O E W . I , S . 2 4 , 
Nr . 251 und 252; S. 31 , Nr . 384 (alle B e r l i n ) ; L I S T of Mss . . . in Europe, S. 9, N r . 8; 
V O O R H O E V E , Handlis t Leiden, S.49 (Or . 2362, Scaliger 215, arab.-maghribische Schrif t) . 

I I 

' E b r ö n ö t . Kalendarisches. 
. . . / run1?1? p |op -mntt1? (!)f m-T1-? xVpn D - D ^ K noari D I U :(fol. 125v) A 

ibn r,D-ix m737 W O V ' T D"3a - in7 r n nirnn1? D"ro nopn (vorletzte Z I . ) 
DD nü^ü1? j ^ X S I Ü - P D mir? ffti -noo m1?}1? 

D a n n folgt auf fol. 126r: m-r 1 ? p"& K " l l i m "113171 ^ m n / 3*?pnn 
. . . nm1?1? ( ! ) i 3 i i p"aVj (1771/1772 = 5532) 

letzteres) npo / iL? o - tnsa i • " ^ a m nie? n y a i K T O D D T I B I / . . . :(fol. 139r) E 
nana / r rn (!)v? imaD ncx n^iun nx—in1? D-D1?* nwv (Wor t durchgestrichen 
•?N-nzr (531 = T - I E X =) T ' - I B ? N ruu; / i s o n ni -pro nron X S D I O tnsnn ( ! ) x a a i 

Nuprin ruco - ison m ^ m r o o - a m ' p r r y n ?3N n T j r 1 ? p ' ^ ( D t 33,29) -paa "O 

i " y y a m c n i m 

Die Umrechnungen sind ungenau. F o l . 126r-135r bringen aus füh r l i che Angaben für 
die Jahre 5532-5544/1772-1784; fol. 135v bis Ende allgemeine Kalenderregeln, im 
einzelnen fol. 136v-137r: 3 Hin nt>; fol. 137v-138r: npmn T ; fol. 138v: 7 i j y ; fol. 139r: 
über Gefahr bei Sonnen- und Mondfinsternis ; auch Bauerkalender. 

Nr. 4 Levy 17 acc. 1906/11222 

185 fol., ehemals in dunkelbraunem Ledereinband über Holzdeckeln; auf Vorderdeckel 
hellbräunliches Mittelstück mit aufrecht stehendem heraldischen Löwen, der das Hamburger 
Wappen hält; Mittelstück auf Rückdeckel mit den in Schwarz gehaltenen Initialen des Besitzers: 
, , H B L " . Bei Restaurierung 1972 dieser Einband durch neuen braunen Ledereinband mit 
Lederschließen ersetzt und Schutzbehälter angefertigt. Vorn und hinten je 2 Papierschutzblätter; 
14,5: 19 cm (9,5: 12,5cm); 2 5 Z I . ; Deutsche Quadratschrift auf Pergament, 14. 15. Jh., geschrie­
ben von Jishäq (b. Abraham?) gem. Schreiberzeichen fol. 20v. 23r, 43v. 

Anfang der einzelnen Wochenabschnitte durch Initialwortschmuck hervorgehoben. Initialwort 
zu Gn von Blumenrahmen, zu Nm (fol. 11 3v) von Blumenranken mit Pfau und Menschenantlitz 
in Federzeichnung kunstvoll umrahmt. 

min 
Tora. Musterkodex für Toraschreiber . 

Viele B l . , so auch das Titelblat t , sind e rgänz t . D i e originalen B l . sind häuf ig vergilbt 
und durch Randl in ien e ingefaßt , daher leicht von den e r g ä n z t e n B l . zu unterscheiden. 

D a s Titelblat t , verkehrt eingebunden, hat folgenden W o r t l a u t : / min "Pain nrcan 
(1490/250 =) i i in (1390/150 =) ip nipa / muri anaa / mioan av 

Bei der Restaurierung auch neues Titelblat t mit dem gleichen Wor t lau t angefertigt. 
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Nr. 4-6 

A u f fol .20v ist in dem Vers G n 25,19 beim Namen, J i s h ä q b. Abraham" J i shäq mit 
einem K r ö n c h e n versehen und auch der Buchstabe M e m von Abraham etwas stilisiert, 
was die Vermutung nahelegt, d a ß der Schreiber J i s h ä q b. Abraham heißt . A m Rande 
massoretische Angaben, z . T . deutlich von spä t e r e r H a n d . 

D a ß der K o d e x für Toraschreiber bestimmt war, verraten die genauen Angaben z . B . 
für P e t ü h ö t und S e t ü m ö t , für die Schreibung der SIrat ha - j äm, etc.. aber auch 
Bemerkungen wie z . B . fol. 1 Or (zu G n l 4 , l ) : *mr :noa nnc? nynn / 7a nxnj '7i 
7ya ioai i ) ]Ti lam yxa na iaa maipan mac; p i nnx rm&?a ama7 iDion 

nta tzr D T I naa "a nnx nmc?a 7an aina" | I D ^ 

Nr. 5 Levy 7 acc. 1906/11227 

215 fol.; mit dunkelbraunem Leder überzogener, nach allen Seiten abgeschrägter Holzdeckel­
einband spanischer Provenienz, verziert mit Rahmen aus kleinen blinden Blütenstempeln und 
Mittelstück; wohl zeitgenössisch; vorn 1 und hinten 2 Papierschutzblätter; fol. lr und 215rv 
unbeschrieben; 10,5:12cm (ca 5 .5:8 ,5cm); Haupttext 10 Z I . ; Lagenkustoden (jedes 8. BL, 
beginnend auf fol. 9); Spanische Quadratschrift auf Pergament, ca. 14. Jhdt. Auf fol. l r ital. 
Eintrag: ,,Si e lasciato perche dicono esserfe] il Giosue testo solo Di Jo. Bapt[ist]a Jug[ni]or 
Asteri / 1590 Die 17.Augusti J . Steh". A u f Versoseite des vorderen Schutzblattes: „ M 76". 

N e b l l m rlsönTm. F r ü h e r e Propheten. Büche r Josua (fol . 2v-109r) und Richter 
(fol . 109v-213v); vokalisiert und akzentuiert, mit Massora parva und magna. 

D ie Massora magna befindet sich jeweils ü b e r und unter dem Bibeltext. F o l . l v -2v 
und 214rv enthalten z u s a m m e n h ä n g e n d e massoretische Abschni t te ; Einlei tung zur 
Massora fol. l v : ia7iyi ia7iya » T I B I / ... -n 7a ?oa I B P imaai mxaxn 'n7x i n a 
'npn nnpia nrmxi / nrmxa ma-m rna-na 'nai anaa xnpai xnpaa iayi iay 7xncra 
. . . nnm7 r*o nmoai nmoaa; dann folgt: «p r â rn *a x"aa jrrcriJE yoin" 7a 
(Jos. 14,4) . . . "VD. D ie massoretischen Bemerkungen enden fo l .214v: 'onn b ä p in ... 
. . . / (Hes 45,3) nxtn nnan p i o- c;an. (Hes 23,16) an^y - aaym ... nia-n rpoa xn 

Nr. 6 Levy 5 acc. 1906/11224 

238 fol. in neuerem, mit Blinddruck verziertem Ledereinband; Rückenaufschrift: üon 
"W nmn / DV ! m7ia; vorn und hinten je 2 Papierschutzblätter; fol. lrv, 137v-141 v und 
237v-238v unbeschrieben; 11 : 16 cm (6 :9 cm); 14 Z I . ; Lagenkustoden (jedes 10.Bl., beginnend 
mit fol. lOv). Italienische-Aschkenasische Masqetschrift auf Pergament. 14. 15. Jhdt.; Schreiber­
zeichen auf fol. 145v: xnry. 

Die Anfangsseite der einzelnen Bücher (fol.2r, 20r, 59r, 112r urld 142r) trägt jeweils Schmuck: 
Initialwörter in reichverzierten Rahmen mit Goldauflage, Randverzierung. z.T. Arabesken. 

Fol . l r oben dreimaliger Eintrag: fro NTP (wohl der um die Mitte des 15. Jhdts. aus 
Deutschland ausgewanderte Gelehrte Jüdä Minz, der 1508 in Padua starb); dann in italienischer 
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Nr. 6-7 

Kursivschrift: T ' n BW VT pas p a nat jianx a"a ^xiaa mxi ... pnz?n p anx x a ' xac -na 
XHXD a"ya p"aa (1643/44 = 404). Ebenda ein weiterer interessanter Eintrag: p n x ax DJ 
T a n n anx ynr D"pa T T T xa T i n y a T pnara T a n a w a T n a n x nra ai? ('?) a r n a I » p a 
cnna a ; a or ovn a " n / myan nx p n x auaja aic?x axi , l? naoa? x"aa* n^x TXBTC xatz? 

... (1715 = 476) T'vn nie? T e n 
Ein anderer Besitzeintrag auf fol. 140r wurde getilgt. 
Auf Versoseite des 1. vorderen Schutzblattes: „ M 2 " . 

H ä m e s Megi l lö t ' im Ta rgümTm. 
Die 5 Rol len mit T a r g u m nach jedem Vers , und zwar R u t h (fol . 2r-19v) , Hohes-

lied ( fo l .20r-58v) , Prediger (fol. 59r- l 11 v ) , Klagelieder ( fol . 112r-137r) und Esther 
(fol . 142r-236v). Z u r Reihenfolge vgl. E J 4 /1971, Sp. 830, Tab l e 3. 

D a s T a r g u m zu Esther ist nicht einheit l ich; es folgt einmal dem ersten, dann wieder 
dem zweiten und hat auch Passagen, die in den E d d . fehlen;vgl. hierzu auch die 
Bemerkungen von A L E X A N D E R S P E R B E R im , , F o r e w o r d " zu seiner E d . der Hagiographa 
( T h e Bible in A r a m a i c , V o l . I V A , Leiden 1968), S. V I I . Z u Beginn von Esther hat die 
H s . die Tosefta des ersten T a r g u m s ; dann folgt das zweite T a r g u m zu Es t 1.3 mit einer 
E r g ä n z u n g ohne Parallele in den E d d . 

F o l . 2 3 1 r (zweites T a r g u m , Mitte 9,4) bis Ende stammen von anderer H a n d 
(aschkenasische Schrif t) . 

Die Targumtexte weisen wichtige Var ianten auf; die H s . bisher nicht be rücks i ch t i g t . 

Nr. 7 Levy 157 acc. 1906/11367 

Rolle aus 9 zusammengehefteten Stücken, davon die ersten 7 ( = K o l . 1-21) beidseitig 
beschichtetes, sehr glattes Pergament, die letzten beiden ( = K o l . 22-25) normales Pergament. 
Höhe 23,7 cm; Längen unterschiedlich: 42,2 + 43,6 + 39 + 55,9 + 56,6 + 74,7 + 74,3 + 
32,8 cm, insgesamt ca. 5 m; 25 K o l . ; Kol .-Größe zwischen 12,2 : 10,5 und 15 : 11,2 cm; 1. K o l . 
= 7 Z I . ; 20. K o l . = 11 Z I . ; 25. K o l . = 18 Z I . + 4 Z I . in Kleinschnft; alle übrigen K o l . = 
15 Z I . ; zwischen K o l . 6 und 7, 20 und 21 an den Nähten oben eingerissen. Deutsche(?) 
Quadratschrift, ca. 18. Jh. 

Am Anfang der Rolle in aufgeklebtem Exlibris: ,,Aus der Bibliothek Dr. H . B. Levy" und mit 
Bleistift: „168". 

Megillat Ester. Es ther -Rol le zum Purimfest. 
K o l . 1 e n t h ä l t die S e g e n s s p r ü c h e vor, K o l . 25 die Gebete nach der Vorlesung der 

Rol le , wobei die Schlußze i len in Kle inschr i f t geschrieben sind. T ä g l n auf den Buch­
staben f " ) Y'IVVW. 

Die Rol le ist ornamentiert in den Fa rben g r ü n , ziegel- oder kupferrot, braun, gelb, 
hellblau, rosa und g r a u w e i ß . Esthertext innerhalb eines Doppelrahmens aus einfachen, 
farbig ausgemalten Doppel l in ien; ü b e r und unter den Textspal ten, innerhalb des 
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\r. 7-8 

inneren Rahmens breiter Streifen mit h ü b s c h e m , buntem Blumen- und Rankenwerk . 
K o l . 2 nur mit Rankenwerk in Braun auf braun gestricheltem G r u n d . Der ä u ß e r e 
Rahmen bildet zwischen K o l u m n e n eine g l o c k e n f ö r m i g auslaufende Einbuchtung. In 
den Z w i s c h e n r ä u m e n von K o l u m n e zu K o l u m n e des Esthertextes, mit Ausnahme von 
K o l . 1:2 und 2 4 : 2 5 , jeweils ein von farbigen Doppell inien umrahmtes, oblonges 
Viereck, ausgefül l t mit braun gestrichelten, wie Teppichmuster wirkenden Gebilden. In 
den e r w ä h n t e n Einbuchtungen oben und unten je eine bunte Rosette, zwischen K o l . 12 
und 13, 16 und 17, 20 und 21 statt dessen ein mit dem genannten , ,Tepp ich" = Muster 
gefüll ter K r e i s , zwischen K o l . 2 und 3 Einbuchtung leer. 

Die erste und letzte K o l u m n e unterscheiden sich in der Ornament ik von den 
übr igen . K o l . 1 : T e x t e ingefaßt von einem p o r t a l ä h n l i c h e n Aufbau in den genannten 
F a r b e n ; l inks und rechts eine Säu le in linearer A u s f ü h r u n g , geziert mit einem 
a u f w ä r t s s t r e b e n d e n Zickzackl in ien-Muste r und einem bis zum Boden reichenden und 
oben über den S ä u l e n r u m p f hinausragenden, von einer Rosette unterbrochenen, 
stangenartigen Mittelteil . D ie Säu len ruhen je auf einem breiten, mit linearen Gebilden 
verzierten Piedestal ; zwischen den beiden Säu l en füßen eine Rosette. D e n oberen A b ­
sch luß bildet eine an den S ä u l e n e n d e n ansetzende in eine A r t K u p p e l ausschwingende 
Lin ie , die ebenfalls von einer Rosette g e k r ö n t ist. I m k u p p e i f ö r m i g e n Halbkre is 
Darstel lung einer 5-zackigen, mit Edelsteinen und Perlen besetzten K r o n e . K o l . 25 
zeigt eine einfachere und fast ganz nur in Braun gehaltene lineare A u s f ü h r u n g : 2 
Säu len auf s tu f en fö rmig sich ve r j üngenden Piedestalen, verziert mit sich kreuzenden 
Z ickzack l i n i en ; beide Säu len g e k r ö n t mit Rosette in H e l l - und Dunke lb raun und 
Kupferro t . Oberer A b s c h l u ß des Aufbaus ebenfalls k u p p e i f ö r m i g ; in der Kuppe l in 
Kle inschr i f t : nt ü—iaix n'rMn nnx; darunter in Z ie rmajuske ln : "JUS. G a n z allgemein 
läßt sich feststellen, d a ß F a r b t ö n u n g und Lineamente auf dem beschichteten, helleren 
Pergament ungleich feiner zur W i r k u n g kommen als auf dem rauhen, grauen Perga­
ment der S c h l u ß k o l u m n e n . 

N r . 8 Levy 177 keine acc. 

Rolle aus 2 zusammengehefteten Pergamenthäuten; 112:13 cm; 10 Kolumnen, jede Kolumne 
16 cm hoch. Breite variierend; 37 Z I . ; Französische(?) Quadratschrift, ca. 2. Hälfte des 18. Jhds. 

In G O L D S C H M I D T , Verzeichnis Levy, nicht enthalten. 

Megillat Ester. Es ther -Rol le . 
Ini t ia lwort TTl in einer Vignette. Die Anfangsbuchstaben von p n l "[^vT] Hl"1 

n r H sind g r ö ß e r geschrieben, so d a ß sich das Te t ragramm ergibt. D i e Z w i s c h e n r ä u m e 
der K o l u m n e n sind mit F ruch t - und Blumenornamentik verziert. Ü b e r den Ko lumnen 
Blumenvignetten mit k i r c h e n ä h n l i c h e m G e b ä u d e , unter dem T e x t Darstellungen aus 
der Esthergeschichte, von denen die ersten 5 schon sehr v e r b l a ß t und nicht mehr recht 
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Nr. 8-10 

zu deuten s ind; die üb r igen zeigen Esther in einem Himmelbet t ( K o l . 6) , zwei M ä n n e r ­
figuren, vielleicht die Boten von Esther und M a r d o k a i ( K o l . 7), Zuschauer bei der 
Hinr ich tung der S ö h n e H a m a n s ( K o l . 8), M i s l ö a h m ä n ö t - T r ä g e r ( K o l . 9) , Esther und 
Mardoka i am Schreibtisch als A b s c h l u ß ( K o l . 10). Feine Malarbei t in bunten Farben . 
K o s t ü m e und A u s s c h m ü c k u n g weisen in die 2. Hä l f t e des 18. Jhds. 

N r . 9 Levy 160 acc. 1906/11374 

Rolle aus 4 zusammengehefteten Pergamenthäuten, an Holzstab; 236:24 cm; 16 Kolumnen, 
jede Kolumne 10/12: 15,5 cm; Deutsche Quadratschrift, ca. 18. Jh. 

Megillat Ester . Es ther -Rol le . 
D ie Buchstaben v " J VlüW sind mit kleinen L i l i e n gekennzeichnet. D i e Ro l l e ist mit 

sehr fein a u s g e f ü h r t e n Federzeichnungen verziert, die z . T . von auch sonst bekannten 
Kupferst ichvorlagen entlehnt zu sein scheinen, wie man sie auch in der Ro l l e N r . 10 
feststellen kann. Andere wiederum sind offensichtlich original , so etwa die Dars te l lung 
unter K o l u m n e 8: Esther kniend vor dem K ö n i g . Ü b e r den einzelnen K o l u m n e n 
jeweils ein Medai l lon , das abwechselnd Ahasuerus bzw. Esther zeigt. 

N r . 10 Levy 159 acc. 1906/11368 

Rolle aus 5 zusammengehefteten Pergamenthäuten, in Papphülle. 175:20 cm; 17 Kolumnen, 
jede Kolumne 7 : 13 cm; 27 Z I . ; Deutsche Quadratschrift, ca. 18. Jh. 

Megillat Ester. Es ther -Rol le . 
Die erste K o l u m n e bringt die S e g e n s s p r ü c h e zum Verlesen der R o l l e ; der T e x t ist 

mit Kupferst ichen umrahmt, die auch von anderen Rol l en bekannt sind. Sie enthalten 
Darstellungen aus der Esthergeschichte, so z . B . die M ä d c h e n , aus denen die K ö n i g i n 
a u s g e w ä h l t werden so l l ; das K ö n i g s p a a r sowie H a m a n und seine S ö h n e ; Esther am 
Schreibtisch; H a m a n führ t das Pferd, au f dem M a r d o k a i reitet. D ie Rol le ist ferner 
g e s c h m ü c k t mit Blumenornamenten und Putten zwischen den einzelnen K o l u m n e n . 
Ü b e r und unter dem T e x t finden sich ebenfalls Bilder aus der E s t h e r e r z ä h l u n g sowie 
Bauten und Landschaften. 
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Nr. 11-13 

Nr. 11 Levy 161 acc. 1906 11371 

Rolle aus 6 zusammengehefteten Lederstücken, an Holzstab; 342 :27 cm; 20 Kolumnen, jede 
Kolumne 14: 18,5 cm; 22 Z I . ; Deutsche Quadratschrift, ca. 18. Jh. 

Megillat Ester. Es the r -Rol l e zum gottesdienstlichen Gebrauch . 
D i e Buchstaben f "3 T"iüyE? sind mit kleinen Strichelchen gekennzeichnet. Die Zeilen 

sind ohne L in i i e rung mit Ausnahme der Spatien, die als A b s t ä n d e an bestimmten 
Stellen vorgeschrieben sind. Estherrol len aus Leder sind selten. 

Nr. 12 Levy 158 acc. 1906 11365 

Rolle aus 3 zusammengehefteten Pergamenthäuten; 195:37; 11 Kolumnen, jede Kolumne 
13/16:27 cm; 34 Z I . ; Deutsche Quadratschrift, etwa 19. Jh. 

Megil lat Ester. Es the r -Rol l e zum gottesdienstlichen Gebrauch . 
D i e Buchstaben y"i V'lüW sind mit Li l ienmustern verziert. G e w ö h n l i c h e Rolle . 

Nr. 13 Levy 13 acc. 1906/11233 

182 fol. in rotem Maroquineinband mit Goldverzierung; auf dem Buchrücken in Gold­
prägung: " " E H ; vorn und hinten je 2 Papierschutzblätter; fol. lr, 93r, 135r-136r, 178v-182 
unbeschrieben. Glossen auf dem äußeren Rand durch Zuschnitt z.T. beschädigt. Schrift an 
einigen Stellen stark abgegriffen und verblaßt. 16,5:21 cm; zweispaltig, jede Kolumne ca. 
6:16,5 cm; 39 Z I . , fol.40r-92v nur 38 Z I . ; kleine italienische Masqetschrift auf Pergament, 
geschrieben von Jehüdä (Schreiberzeichen auf fol. 146r, 148v, 154v, 160r. 162r und 166r); der 
Schreiber hat anscheinend auch seine Kinder eingetragen (fol. 136v und 137v, Nr. 1-6), sein 
voller Name lautet daher wohl Jehüdä b. BinjämTn. Der Hauptteil des Codex wurde lt. 
Kolophon fol. 134r im Jahre 1265 abgeschlossen; fol.40r-92v stammen zwar von derselben 
Hand, wurden aber später nachgetragen und lt. Kolophon fol. 92v am Montag-Abend, 5. Sebät 
5030 ( = 30. Dezember 1269) vollendet. 

Zahlreiche Eintragungen: F o l . l v Notizen: Dim np- Dax aa n"an XDin rrn a^caa Jöt aax 
cnnn T O nx mxna xan paxn , ay p a :cnn puxn pn-a- DH -a nra T x a a ay a,a pan-
tznpaa (?)aaa pan -[x la a r c T pnan xa xatr / n'aa nwx aa a*pa ia nxai yna; dann: 

... "ax na-nxa ' oaon axatzr aa map naxi 
Fol .2r stehen 5 Verkaufs- und Besitzvermerke, z.T. schlecht leserlich: 

naac maaa pain cnaTn nr Tnaaa? / (Sabbetai b. Jehüdä) hhai min" aaa Tat? ax nma (1 
aar nao / x -aaa (Möse b. BinjämTn) a"sr ]aaa *ra a n n^a 'a m a a (Selömö) 
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Nr. 13 

'nana p a i r a y ayaya xa n-nc? mx aaa in-ixoa -ayi n-a man -naa-pi (1 Goldgulden) 
imaa a-xabi n-a nana ... at ia 

m a -aaoa mpana -pana xau; / (Sabbetai b. Jehüdä) n"naT nam- ä a ä a -nac? -ac? (2 
... ay apa-nc? -ax 

(Möse b. BinjämTn Finzi) -2H-Q p a a 'aa n(ca -as?) (3 
(Möse b. Möse de-Finzi) yaä -sraa nca aaa nu?a -ac? (4 

(1401 161 = ) xbp rac (Abraham Finzi) - x r s onnax -78 (5 
Rechts von diesem Eintrag noch 3 Notizen, beginnend mit -nyac; (auch von Abraham Finzi'?). 
Auf der gleichen Seite ferner eine Angabe zur Umrechnung des biblischen Mahasit ha-seqel in 
italienische Währung (ähnlich auf fol. 178r). 

Fol.2v nochmals 2 Besitzvermerke: '-aaon / panrca T'aca (Abraham) anaax 'aa pana yan 
(4. Dez. 1421181 = ) x"op / '-x-n ä anx (Jeqütfel) ax-mp- 'aa ay und -anaa -aaaa nay 
.(Febr. 1446 206 = ) T'a 'xaaa a s (Jishäq) pnx- 'a ay a-aaon -pana (Mordekai Finzi) -xrö 

Fol. 136 und 137 enthalten weitere Eintragungen, und zwar fol. 136v einen Besitzvermerk in 
Gedichtform: -a -xsm -nxn ia -nxnp nra (Selömö b. Möse Finzi) -xia nc?a aaä naac -atz; 
7x -a- -xna 'n x:x pnnxi -xp t o ay -n-t^xna -xayi -pc?n an lamai -x-xi -onn n-a xin 
n-nan -xia ayaa a-xc?- xai / -x-a nncr nc?x ; -xip aiaxi aaix -x-xi -onn n m -xr -nno naa-
-X1X-l(?)a p y a ; anschließend von der gleichen Hand eine Notiz zu Rasi, Gn 1.1 : xaa n-üxna 
mxa x-n -a aaa nm cmnna ax -a nmnn nx n-nnna T a x rrn xa pnx- - a 'ax :D-nax 
ian ) nai m a a naan y-ama n-oxnaa nna naa xa axatzr na noxrc? nyicwa, darunter 
Geburtseintrag: n ä (Selömö b. Jehüdä b. BinjämTn) p a a n-a n a m aa naa^a na- p-o nt 
awtz? pya (1266/26) n m na- p-o my (Ps 107,8 etc.) aax aaa rnxaaa non '-a (1266/26) 
(Ps 1,3); fol. 137r enthält eine unvollständige Liste der Paraschen. 

Fol . 137v bringt 8 Geburtseinträge: 
manr pnnn an d t aaa ay (wie obiger Eintrag fol. 136v) ainc? ... naaca na- p-o n r ( l 

]ax inanxa 
p-ax n m aniy aa?1? oia- / xa Daiya T (Sabbetai b. Jehüdä) n a m aa -nacn na- p-o nr (2 

(Ct 5,14) an am -n-aj (1270/30) i m ia oj my (Ps 112.6) 
(Is 11.3) ac?n nxn-a (1275/35) in-äni (Möse b. Jehüdä) nam- aa n^an na- p-o HT (3 

(Ps 45,5) aan nnx (1275/35) npäfn in a: my m a 
/ (Ps 21.6) -pxrrara m a a (1283/43) aiää / (BinjämTn b. Jehüdä) nam- aa p a a a na- p-o nr (4 
(verblaßt) ... (Ps 19.12) ana ana p a y (1283 343) öi ia n? my; dieser Eintrag fast wort­

wörtlich nochmals auf der linken Seite. 
(Ps 119,9) inmx nx nyi aar (1287/47) naa / (JehT'el b. Jehüdä) n a m aa a x m n na- p-o nt (5 

p x mxn-Pi inanxa mann ]annn 
(Ct 2.2) a-mnn j-a mcnco (Beroja? bat Jehüdä) n a m -na n-aaaa na- p-o nt (6 

... (1289/49) bii (Jishäq b. Sabbetai b. Jehüdä) n a m p -nap 'n p pnx-a na- |a-o nt (7 
-n a-ya in xxa (1297 57) xä (Jehüdä b. Sabbetai) -nao aa nain-a na- p-o nt (8 

Die Geburtseinträge fol. 136v und 137v,l-6 betreffen Kinder des Jehüdä b. Benjamin; 
fol. 137v,7-8 Kinder seines Sohnes Sabbetai. 

Die Hs. ist mit kleinen kolorierten Federzeichnungen zur Textillustration geschmückt, so 
fol. 42v (Teilung des Meeres), fol. 56v (Menora) und fol. 58r (Bau des Stiftszeltes). Die Haftäröt-
angaben fol.l38r bis Ende stehen in kolorierten Umrahmungen. 

Auf fol. 177v Zensurvermerk von Domenico Irosolomi[ta]no und Giovanni Domenico 
Carretto 1618(7); fol.42r und 108r zensiert. 

Es handelt sich um die Hs. A S H E R 2 (Auschnitt auf Innenseite der Rückdeckeis); vgl. auch 
Cat. P U T T I C K E T S I M P S O N , No. 246. A u f Versoseite des 1. vorderen Schutzblattes: „M 118". 

•»"ETI 

R a s i ( R . S e l ö m ö b. J i s h ä q ) , K o m m e n t a r zum Pentateuch (fol . 3 r - l 34r), Jesaias 
(fol. 138r-169v) und Jeremias (fol . 169v-177r, nur bis J e r 2 3 , 1 4 ) ; Ende defekt. 
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Nr. 13 

. . . pny '"i nax xna mrcxna ' na7o ira-17 omn y m a j a m npoa :(fol .3r) A 
171B? Dlip H7Dn *mX7 . . . :(fol. 177r) E 

2 Kolophone , fol. 92v (Ende L v ) und fol. 134r (Ende Pentateuch): 
anpa y n p a m y n7ry anipa m x i n ' m crnnn uao7 - a ' ha j T 7 D 7 Ü I : ( fol .92v) K l 

(1269 30 =) Ü7D7 7 mo / p x omp nny 
(? ) . . . n nmao7 rn D T Kin© (1265 25) ana7 / h ä 7 o m*xa y a " h ;a D7oi :(fol. 134r) K 2 

A m Anfang und Ende der einzelnen T o r a b ü c h e r und auch zwischen den Wochen­
abschnitten e n t h ä l t der K o m m e n t a r kleinere Gedichte, z . B . fol. 12v (nach L e k l eka ) : 
naa mox X7i nna mxaa "iprnn ]a 7,7 ~|7 naa •anxa-x ~|7nn -p7nn "D x^a" 
xnn; vor G n sind für ein Gedicht 4 Z I . ausgespart, der T e x t aber nicht eingetragen; 
vor D t (fol . 113v) ist nur der Anfang eines Gedichts eingetragen. 

D e r K o m m e n t a r weist zahlreiche Einschaltungen auf; Beispiele: F o l . 6v-7v (nach 
G n 6.7) : nrp ... -71p p a o i rnxxa i nnx p i77 "|a7 nonaa nan n-n m ' i m a 
axo (?)V7X noia "na^anrca -na7an n "harn "a p i . . . noy "a ^ ann ... x-n 
n-n myi ( I Sam 12,25) iaan a a a 7 a DJ nnx DJ nana m x max " irnsa / n o ^ X7 
'ymno nnx7 ypn xmo ypn n- .nnx p i y a onno na7o iran 7t? icnnaa non 
7om ... 7poa 7y .. . nmnx nana p n n a 7 a 1,71a ,yrcn o n n i ... ypn xmo a n x 7 a 7 
,nTa pnym nnx onyipa x s a n nonan oxna non m onna D J I . ansa ynx 7aa 
"a ... n n y on7 l r x a X 7 Ü omni trm "pm n n in ,mMn m o onan oy ,moxna 
"Tim mna ^ x nam ,|"pa apin1? n"apn 'ax n n n f7 'ai7a nn j-p Dp- a"nyao 
T,77 -yac? xino "Ii n7i3 naa s a ; fo l .9v (zu G n 11,32): j r inx n .mpa 70 ... np'a1? 
... nt7 y v a ; vgl. B E R L I N E R I , S. 374; I I , S . 2 2 ; fol .22r (zu G n 32.30): n m a 'aai 
.. . ]iyao, vgl. B E R L I N E R I , S. 60. A n m . 2 5 ; I I , S. 68, A n m . ib; fol. 30v (zu G n 49,6) : 
nap] ]iB77i na? ywft ... 'oai xian 7x 'aa m a a nnn 7x ,xmy ]a Dnnax m n"mn; 
fol .38r (zu E x 10,14): . . . nnsaa p n n ' x7 m n x i y v a 7 " x i n-yy 7m n"nin; 
gemeint Isaia b. M a l i di T r a n i (13. Jh . ) mit seinen N i m m ü q T m . E r g ä n z u n g e n und 
Glossen zu R a s i ; fol .39v (zu E x 12,15): . . . Dn7x 7 a n .nan nt mxn x n n ]xmo"opi, 
gemeint A b r a h a m Ibn ' E z r a ; fol .44v (zu E x 16.14): fin7 DDona nnix y n a .n"nin 
imx i ' x s r m X7i a n a ' x a 37733 ]an nno nän x n a a ^ a ; vgl. Midras A g g ä d ä , ed. 
S. B L B E R , Wien 1894 (repr. 1961), § 3 0 ; fol .45r (zu E x 16,31): X"nny7 ip laOE? acy 73 
'aanaa ' a n ]W7ai ( K o r i a n d e r ) ; vgl. B E R L I N E R I , S. äö A n m . 2 5 ; I I , S. 139 und S .447 ; 
fol. 118v (zu D t 11,13): 7xia<c naa n^ iaa 'na; gemeint Midras Semü ' e l , vgl . Ed i t . S. 
B L B E R , K r a k a u 1893, S . 4 2 ; B E R L I N E R I , S. 318, A n m . ; ; I I , S. 370, A n m . h ; fol. 134v 

(zu E x 34,6): p i s ]na n n j n x nn QVI. 

A u c h der K o m m e n t a r zu Isaias und Jeremias bringt E r g ä n z u n g e n ; z . B . fol. 138r 
(zu Is 1,1): a^yac? xnaa-ja ]iTn .. . IT na-nc -a1? ma mca / n x i a i 7 IT nxia] y p n na7 x"n 
p n Tan inxiai onpn7 n a i ,ma / nwi nonaac "a 7y yjn ic^y nai ... / . . . nnxi 

.nTn nnoa pno / C3iy7 
D e r Je remias-Kommentar w i rd durch folgenden Abschni t t eingeleitet (fol . 169v-

170r): "X "nai . . . nnn7<z; 'na n^^Xü1 . . . p n n-x-ai nxcai ,nan ama mann na7 
X7x 'na ]-x | x a 7ax .. . ncx 17 n n c "|7a7 7ca ,a"-iz?a n"xi / fi-nn1?© ... nao nT 
niz;7 x7x m a n ]"& onnn" n a n / ... mnn7c nox ... m x̂ 'na ~[a7 iman" n a n 
myi ,iman" n a m xnp-oaa , ]X- JD ]xiaj 'ai7a ,nan x7x ixa / 'na ]-x nan / . . . nop 
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Nr. 13-14 

KDiTDDD ill . . . ]TO"D nmrr Xü£n3; erst darnach geht es (fol . 170r) weiter mit 
dem T e x t der Edi t ionen. 

I m Kommen ta r zu Isaias und Jeremias ist jeweils angegeben, welche Tei le als 
H a f t ä r ä gelten und zu welchen Wochenabschnit ten sie g e h ö r e n . 

Die Lö'azTm fehlen h ä u f i g ; viele zeigen abweichende Fo rmen . I m ü b r i g e n e n t h ä l t die 
H s . zahlreiche Randglossen und Kor rek tu ren . 

V o n B E R L I N E R wurde die H s . nicht herangezogen; die Isaiasedition von I S A A C 

M A A R S E N , Parshandatha, pt. 2 ( Isa ias) , Amsterdam-Jerusalem 1933, war u n z u g ä n g l i c h . 
V g l . B L O N D H E I M , Liste , S. 84, N r . 44; Z H B 4, 1900, S. 175; Z f B 23, 1906, S. 134; 

F R E I M A N N , U n i o n Cata log I L S . 326, Nr . 8298; Roth-Pr i j s l a , S . 32, N r . 24. 

Nr. 14 L e v y 14 acc. 1906/11219 

149 fol. in Ledereinband; auf dem beschädigten Rücken in Goldprägung: I "'"<D'\ 
T uro / m i n n ; vorn und hinten je 2 Papierschutzbl.; am Anfang fehJen 2 fol. mit Text uryft 
ein weiteres B l . ; Hebräische Folüerung, z .B. n auf fol. 3, sonst ungenau und meist abgerissen,! 
19,5:26 cm, zweispaltig, jede Kolumne 6,5:18,5 cm; 41 Z I . ; Lagenkustoden jedes 10. B \ 
(ab fol. 7); Italienische Masqetschrift auf Pergament, ca. 14. 15. Jh., lt. Kolophon fol. 147v 
geschrieben von Binjämm b. Menahem b. Möse (vgl. Z U N Z , Abschreiber, S. 63, Nr. 229; 
B L O N D H E I M , Liste, S. 84, Nr. 45; F R E I M A N N , Jewish Scribes. S. 251-52, Nr. 67, jeweils mit Bezug 
auf vorliegende Hs.) für Möse hä-röfe b. Jüdä I S ^ D I ^ I (vgl. S T E I N S C H N E I D E R , Jüdische Ärzte, 
Nr. 1545; B L O N D H E I M a.a.O.; F R E I M A N N a.a.O.). Für diesen Arzt wurde im 15. Jh. von einem 
Abraham b. Menahem X ^ I D O auch der jetzige cod. Vat. 197 (D . QimhT, S. ha-söräsim) 
abgeschrieben (vgl. Zunz a.a.O., S. 59, Nr. 55; F R E I M A N N a.a.O., S.442, Nr. 20). In I Ü ^ D I ^ I 

vermutet G O L D S C H M I D T (Verzeichnis Levy, S. 2, Nr. 14) „Deloplazo" ; vielleicht handelt es sich 
aber um [Montejpulciano. 

A u f dem 2. vorderen Schutzbl. ein Ausschnitt aus Verkaufskatalog A S H E R & Co. 1868, Nr. 3, 
mit kurzer Beschreibung eingeklebt; vgl. auch Cat. P U T T I C K E T S I M P S O N Nr. 247. A u f Versoseite 
des 1. vorderen Schutzblattes: , ,M 119". Fol . 149v Zensurvermerk (Carretto) 1619. 

rrnnn ^ " ' t z n 
R a s ! ' a l h a - t ö r ä . Pentateuchkommentar des S e l ö m ö b. J i s h ä q ; A n f a n g defekt. 

(zu G n 1,27) ... ip^n / -p nnxi nrrcxin nxna ]-DIS"ID :(fol. l r ) A 
XTQ ^x1? n^nm nao; / min ^oin n^on arrrs &?m / ma-aro? "jma . . . :(fol. 147v) E 
vnm pi-ron nr / nnana n'^^r nc?a Y'asa / y"aa oma Y'aaa p-ia :(fol. 147v) K 
nx&ai ia nun1? mar / nvn I^DI 1?-! Y'XT miir / Y'aaa / xonn n^a1? / Y'a 1? 
au ]IDD TT / ppinan -p^m p x m i n n / *7a «yio / IU um mn / imn xm iznpn - I D O 
mo / ~IDG7 uaa Ti^Tpi / n^o px i p x / ii7i / n^iy1? •"aaiaa / train y n x a 

F o l . 148r-149v enthalten ein B r u c h s t ü c k einer nach den Wochenabschnit ten an­
gelegten Sammlung von Anmerkungen zum R a s i - K t r . , und zwar von L v 14,4 bis 
D t 27,12 (Abschni t t »Tixa bis xan). E s handelt sich im wesentlichen um Wor t ­
deutungen. A u s dem Zensurvermerk (1619) am S c h l u ß des Fragments wie auch aus 
der L a g e n z ä h l u n g l äß t sich folgern, d a ß schon damals nur mehr diese beiden B l . 
vorhanden wa ren : 
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Nr. 14 

D " " I D aaa p ip j-SaiPOB? GnDX >TT "[D-D? i n n JTBfra T i p STO^TTI :(fol. 148r) A 
üin-D K " n n .n-sa n naan^ naa -sn xim noma ]w*? Kim • " x a a na-DK Kin T 

pwsa? T O S B ( ! ) K " T J o a .aixn p (y)m (na)Bü (~p)aa i r a o a y i nna xnn s B 
... cmpn pcna m m n a Kin iron s B T'tron .mxoai niaana 

(x"n = ) K 7 n"mn . l n a r w ] I K ny io / aa n a K T pan .naaKn x"a T i n .. . :(fol. 149v) E 
• a n : an t^Kna lay D-oaa? nizrc? / a n K anna m c u ncnrc trip pen (!)naam naaKn 

D e r K o m m e n t a r weist neben zahlreichen Randnot izen auch im Tex t selbst viele 
Einschaltungen auf, häuf ig unter dem Namen aayx p n a ( K o p i s t der H s . 9 ) . Beispiele: 
fol.2v (zu G n 3 , 8 ) : nnnxn may nnKa a m maa ni^aan «moa naina nnm nKT D)i 

man; fol.3r (zu G n 3.12): Kin ... oaKn | n -naa-p a-yx pa-ia - I K I n"nm 
Kin - I C H ... aaKü fyn p naa ia aa) m aaiya ama; fol.3v (zu G n 4 , 1 5 ) : n"mn 
... niK |-pa Den n n n n m i m T nva; vgl . B E R L I N E R . R as i , S .374 ; fol.Ar (zu G n 4,26) : 
nnam avoa pca l i nnsc n a a am Ka ptzna lcnsa nx paia- myx p - i a T K n"mn 
T"y nvn KaK aca xnpa aaann aam a"mn / nian pen I K ; fol.5v (zu G n 6.14): 
n c a r r / Kaü acBK - K prima an a-anw / nnK aKie? 7Ktzr D K ä ; yx p n a aaK n"mn 
... n a n ; fol.öv (zu G n 8.5): np-y Kim 7 K n i y n " 'a ia E>"TB i " a ; vgl. B E R L I N E R , 

R a s i , S . 3 7 5 ; fol.8v (zu G n 11.32): ... naian pm naa a"T panK n B T I T Ö ; vgl. 
B E R L I N E R a.a.O.. S.374; fol. 12r (zu G n 17,25): ayaa nn ncp myx p - j a *aK n"nm 
aaa K"cp nra pKE nKni a-yxn n i . . . annaKa mm nyna mxan yaca Kann D - K T T ; 

fol.l4v (zu G n 19,24): / ne>y tro® " H n n ni ay pcna T - x a ä ; yx p - i a 'ax n"n:n 
... nnxaan ixaa] xa paye? n n n-ai xin ia aaia pxo?; fol.lSr (zu G n 19,36): 
... apyi I D I O aiac Kineo paean ja xa"p xna i n D - O I ne>ya myx p n a 'ax n"mn 
|na ' nKxa many ... n n rntz? o a D T ] n - ay xax ; fol.lör (zu Gn 21,20): n"mn 
cnsan "oc na o a i .x"aa ay] mnn .ncp ayi n"^p n"an s s pnyan ä ; i?x naap 
ryaa mapax n^p n a ma-j"D n"an .nwpi nan p nnaa -ic? fol.Ur 
(zu G n 2 2 , 1 3 ) : wie B E R L I N E R a.a.O., S. 39, A n m . 12, jedoch mit der Var ian te : DXü 
... una jai .mnx ama T I S Ü nKa] n n -jaoa T K I nnK ... aaw; fol. 18v (zu G n 24.63): 
mn-Kn pa na^a a^oa nc;a n/'itzn IÜIK?D -sa ca-a a"i Kary / | a DnaaK m n"n)n 
Kin aEri / nmpn n-ü 7a i n n ^ n nnK nnn nna Kim; fol.!9v (zu G n 25.22-23): 
E r k l ä r u n g e n im Namen von pnyan f]or i r an ; dann : anaa .. . jinnzraE? aia)n aan a,x 
... "[naa ay l s s i in - i a n n x ; vgl. B E R L I N E R a.a.O., S.44, A n m . 2 0 ; dagegen ebenfalls 
am Sch luß bei B E R L I N E R , R a s i I I , S. 51 , A n m . 12; vgl. auch Ms . hebr. qu. 19 F r a n k f u r t ; 
fol.!9v (zu G n 25,25) : ac?xa aax / nana ""nanx « P " T D V ' T x"ap npr n / n"mn 
aan xm ay-c; xaa / aaxi crxa aanc; aaiaa maxy n x y p i maap aap ja aaxn 
Kin a"cn T"yaa (humain = ) T ' r a i x " ' i iaax .pnna; fol.20v (zu G n 26,15): Eine 
E r k l ä r u n g , die mit a"T npr n ]ic;a endet; dann folgt: naac? n aiain mxan )ic;ai 
naxc; D T ^ a s Diana 7"T; fol.21rv (zu G n 28,5) : . . . yar T X ca-a a"r naac? i raa n 'T^n 
oxn n x a p a n .. . i rnaaa xac c^a-D a"T ] i x n a"ni ; vgl . B E R L I N E R . R a s i , S .375 ; 
fol.25r (zu G n 32,30): iac? man n x n i r x [ n y a c ] a"T jiyac; / a"a -aai; vgl. B E R L I N E R 

a.a.O., S.60, A n m . 25, und B E R L I N E R , R a s i I I , S. 68, A n m . 15; fol.26v (zu G n 35,18): 
nnan n n y n i n c r nnaaa n^pn^ | r a n y x p / ""nx p a cn-D a"T m y ^ n n n"njn 
nam a a i i r x i xm a-xaa Q-a- p aaiaa T ' a n a ia xap vaxi . . . aD3 xintz? nnn nmaoa 
D-a-n ypa nianac? p a n fpa; fol.34v (zu G n 49 ,6) : a"? x a i y j a a n a a x / m n"nin 
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Nr. 14-15 

nx / n a napn xin n m onaa xne cna " Ü S Ü x n n nx n a n n a / nnn / nx p-rs 
napi p&ni naT pen nnc / nnana xin n m ... natn nn-

Viele dieser Glossen legen auf G r u n d ihrer Ü b e r e i n s t i m m u n g eine gewisse Aff in i tä t 
der Hs . mit C o d . Saraval 12 aus dem 15. J h . nahe (zu diesem vgl. L Ö W I N G E R - W E I N R Y B , 
S.28, Nr . 32), den Berliner neben anderen für seinen K o m m e n t a r b e n ü t z t hat ( vgl. 
B E R L I N E R , R a s i , S . X I I , Nr . 6), w ä h r e n d er den vorliegenden wertvollen Codex dort 
nicht herangezogen hat. Z u m Schicksal der Sammlung Sarava l vgl. zuletzt G E R A R D E . 
W E I L . Sur une Bibliotheque systematiquement pillee par les Nazis . L e Catalogue 
des Manuscri ts et Incunables retrouves de la Bibliothek des J ü d i s c h - T h e o l o g i s c h e n 
Seminars in Breslau, i n : Hommage ä Georges Va jda , 1980, p. 579-604, bes. p. 591, 
593, 597. 

V g l . B L O N D H E I M , Lis te , S. 84, Nr . 45 ; F R E I M A N N , U n i o n Cata log, I I , S. 326, Nr . 8298; 
R Ö T H - P R I J S l a . S .32 . Nr . 24. 

N r . 15 L e v y 8 acc. 1906/11329 

Sammelband in 2 Teilen. 

174 fol. in schwarzbraunem Ledereinband über Pappe, mit Blinddruck, Mittelstück und 
Streicheisenlinien; in Schutzbehälter; die beiden Deckel früher innen beklebt mit dem Titelblatt 
für ein Konstantinopeler Pentateuchausgabe von 5492 ( = 1732) (vgl. C O W L E Y , Ca t . , der auf 
p. 101 ebenfalls ein Exemplar dieses Titelblattes ausweist); bei Neubindung 1972 entfernt. Fo l . lr , 
2v-5v, 109r, llOr, l l l r -112r und 174 unbeschrieben. Fol . 1-5 sind spätere Zutaten. Nach fol. 5 
fehlt 1 Bl . mit dem Anfang des Textes; ferner fehlen 5 leere B l . nach fol. 111 und 1 leeres B l . 
am Ende. An mehreren Stellen hat die Schrift unter Nässeeinwirkung gelitten. 14:20,5 cm 
(ca. 9:15 cm); 40 Z I . ; Kustoden (Wiederholung des letzten Wortes der vorhergehenden Seite). 
Orientalische Masqetschrift, 15. Jh . ; Teil I lt. Kolophon (fol. 108v) vollendet am Letzten des 
NTsän 5194 ( = 9. April 1434). 

Auf fol.6r Namenseintrag: T ' T nrranx nor ( = R. Joseph Zalmona, 18. Jh. ' 7 ) , vgl. Nr. 23. 
Auf fol. l r : „M 126". 

Teil I = fol.6r-108v; Teil I I = fol. 112r-l73v. 

I 

Masref la-kesef (Prov 17,3). Schmelztiegel zum Feinen des Silbers. U r s p r ü n g l i c h 
betitelt Sefer ha-masref (vgl . M E S C H , S .U. , S .51) . Pentateuchkommentar, vor allem zu 
Stellen, bei denen der Verfasser nicht mit der E r k l ä r u n g seiner V o r g ä n g e r übe re in ­
stimmt. Anfang defekt; es fehlen Vorrede und Anfang der ersten Parasche. 

V o n Jösef ibn K a s p i , um 1280-1340. 
xxan ( M i z r a q kesef) *TOD pnna xxa- nt nai m TN m x n a n x nan : ( fo l .6r ) A 

/ mao Nine? 'aix / Nine -ai nnan xin mexna ... n nnrro? nnxi (GebT'a [kesef]) 
... nmnn ]rm au pnin xin 

/ ms nx nam nnyaa D D I n tax» mapa nyaa / ( D t 34,6) imx -inp-i . :(fol. 108v) E 
mai . . . / . . . ansa ay mnnaa nnnn i n an . (Dt 34,12) nxncr na aryn / anaaa 
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Nr. 15 

1037 q iSn "IDD D7E>3 / D*aiü7 Tl nann / D-aiDl 0 ^ 7 D3 nnE> 7NIET m773a P7DH 
DC7 na» (1434 /5194) Y'xpn n3E>7 ]0"37 / pnnx or moa p x «Tor '7 D7E?n aan7 

n7nm nana 7 3 7y oanan 'rr 
Der Verfasser geht in der Reihenfolge der einzelnen Bücher des Pentateuch, nach 

den Paraschen unterteilt, vor. Wiederholt verweist er in seinem K o m m e n t a r auf andere 
seiner Werke . I n seiner K r i t i k ist er nicht z imper l ich ; so schreibt er z . B . im K o m m e n ­
tar zu E x 24,11 (fol. 77r, Z I . 6ff . ; E d . , s.u., S. 215-216): mann rrr 7 m -run m mn 
•-apaina anmn y " x aanm 7"T n^a ' nn aann nE?J7E? iaa na:n D X I payn ox inn? X7 
n maipa nnm nra / omao manxa ripx anyn 7y miSD nr 7y "7 E H anyn / nnx 
nE?a n nxa 7-yia rrrr nianxn axi nxa / nxa n n i nr n a a nt mm ja nc?yx ax 
• n s a 7DD / mn ny iam "mann xin» yns? na 7 7 3 minn noon nan7 nsn ax iran 

. . . -ix Di p npyxi 7-yiam m a n n nnara mxpn nnai amya n,7x 
E d . au f G r u n d der L e v y - H s . von I S A A C L A S T , Misne kesef, vol . 2, K r a k a u 1906; 

Neudruck 1970. 
Ü b e r Verfasser und W e r k vgl. B A R R Y M E S C H , Studies in Joseph Ibn C a s p i ; 

I S A D O R E T W E R S K Y , Joseph ibn K a s p i . Portrai t of a Medieval Jewish Intellectual, i n : 
Studies, ed. T w e r s k y , S. 231-257. 

I I 

-non "IDD 

Sefer h a - S ö d . Buch des Geheimnisses; s p ä t e r vom Verfasser umbenannt in TTrat kesef 
( C t 8,9). Philosophischer K o m m e n t a r zum Pentateuch. 

V o n Jösef ibn K a s p i , um 1280-1340. 
T o a / 7E?x nnan x n (Ps 25,14) aymn7 innai r x n n ^ mo nor nax :(fol. l l 2 v ) A 
nta nniia . . . ( : Z I . 6 ) / . . . mmnax mnan 7y nasr r n m o 7y anaya / . . . nsrarcn 
mrana rrrr mn mx-an nno / 7 a x nun nno .. . nnion i7x mx-a 7y nyn7 naon 
i m my D X I o-x-ain n a a nxp man nsp naon / nn man» nE>ax p 7 nrimoa 
nxnp m 7 a 7yi nnon? .. . unmna xas? na 7y myn7 nta uniiai an7 nnx / naa 

... Dnaxa *3En ini3(77n / umxi man naa nt i3naa 
/ Bmrcni . . . 7X7ET 7a7 / isrr rmn7xm n n omyn maiüE? p y n 77ai . . . :(fol. 173) E 

( D t 33,29) 'na ypii n a x a 137 naT3n xan 07iyn aia xim n n » juwnn 
D a r a n schl ießt fol . 173r: i o r *3X / ( G n 4 5 , l ) rnx 7x npr ymnna naon nT namn 

D37 nay7 npa X7a .. . (: fol . 173v ,Z1.2) / . . . D7y3 X7 *3aa 07iya n n y 7E;X a anx 
jax i ]ax a a n n rrrr naxi ai7E? / D a n n r i m n Dana nxrcn 

D e r S. h a - S ö d wurde von ibn K a s p i 1316/17 vollendet, und zwar wohl vor Masref 
la-kesef, vgl . auch M E S C H ( S . O . T e i l I ) . S .43 und S. 56, A n m . 101,1. D a s W e r k besteht 
aus 2 Abhandlungen ( m a ' a m ä r i m ) ; die erste (fol . 112v-128v) mit dem T i t e l : naxan 
D n n a DT3»a mann 7-173" ]iE?xnn e n t h ä l t in 30 K a p . ( p e r ä q l m ) g r u n d s ä t z l i c h e 
Betrachtungen zum Pentateuch; die zweite (fol . 128v-172v) mit dem T i t e l : naxan 
onjna DT^ya "VDTi in 8 K a p . einen K o m m e n t a r zu den einzelnen Abschnit ten des 
Pentateuch mit dem besonderen B e m ü h e n des Verfassers, den Sinn der E r z ä h l u n g e n 
im Pentateuch aufzuzeigen, vgl . seine Bemerkung auf fol. 134v, Z I . 26 f.: "pnymn naa 

.amaan n y o , i 7 i xin nt linaaa T i n s a nnx^ 
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Nr. 15-16 

Ü b e r die Kontroverse vor allem mit K a l o n y m u s b. K a l o n y m u s , die diese Schrift ibn 
K a s p f s aus lös te , vgl . S T E I N S C H N E I D E R , G G , S. 200-201; M E S C H a.a.O., S. 43ff. 

E d . , unter Heranziehung der vorliegenden und einer Oxforder Hs . , von I S A A C L A S T , 
Misne kesef, vol . 1, Pressburg 1905; Neudruck Jerusalem 1970. Z u Hss . vgl. auch 
F R E I M A N N , U n i o n Catalog I , S . 5 5 ; I I , S. 131. Nr . 3419. und S. 262, Nr . 6696 (darunter 
auch vorliegende H s . ) . 

Z u Verfasser und Werk , s.o., T e i l I . 
Die H s . e n t h ä l t ferner einige E i n t r ä g e von s p ä t e r e r H a n d , so fol. l v -2 r eine mystische 

Deutung der Doxologie J i tgaddal ; fol. 109v: 54 Fo rmen des Te t r ag ramms; fol. l l O v 
ein Zi ta t aus dem letzten K a p . Sa 'ar h a - g e m ü l ( V o n der Vergeltung) des halachischen 
Werkes T ö r a t h ä - Ä d ä m von Nachmanides, und zwar zur Auslegung der Stelle G n 22,1 
von A b r a h a m b. E z r a : ~)D» 73 p"» n 3 mo: DE?m; Nachmanides gibt hier eine a u s f ü h r ­
liche E r l ä u t e r u n g übe r po l (vgl . in der E d . von C H A V E L , K i t b e h ä - R a m b a n , 2, 1963, 
S .272) , die sich in k ü r z e r e r Fassung auch in seinem Pentateuchkommentar zur Stelle 
findet. 

Nr. 16 Levy 2 acc. 1906/11328 

165 fol. in neuerem Pergamenteinband mit Blütenverzierung. Aufschrift auf Buchrücken mit 
Goldaufdruck auf rotem Grund: 7nioe;i n*uüw »ffirr / 7y / p"77 B?rvB; vorn und hinten je 
2 Papierschutzblätter; 15 :20 cm (9.5 : 14,5 cm); 2 7 Z I . ; Lagenkustoden; Italienische(?) Quadrat­
schrift, ca. 15. Jh., auf Pergament; Marginalnoten in italienischer, fol. 32r, 36r, 38v, 58v und 
137v in spanischer Kursivschrift. 

A u f Versoseite des 1. Schutzblattes: „M 125". 
Am Ende der Hs. Zensurvermerk ..Dominico, Ierosolomiftano] 1593". 

"/•XOTI • " • ü D i r c y i u n r r p ' " n BTITS 
Perus R e D a Q ' a l J e h ö s ü ' a , Söfe t lm ü-Semü~el. K o m m e n t a r zu den B ü c h e r n Josua 

(fol . l r -16 r ) , R4chter (fol . 16r-47r) und Samuel ( fo l .47r bis Ende) . 
V o n D ä w l d Q imhI . 
Anfang defekt. Der K o m m e n t a r beginnt zu Jos 8,32 Mitte. 

... nnnixsi nrVna I mmro jnc? 133 mxan noos nn3 n n 3 -3 7"T nnyo :(fol. l r ) A 
/ -|ni377yi npiu» / 3»n nr 733 nnyD / none an^onn nrnn / . . . :(fol. 165v) E 

öxx mim nnyn "pnn .nncnnn npnny nnoi / ] r s 7 
Die H s . weist eine Reihe von Var ian ten auf, z . B . zu Jos Ende (fol . 16r, Z I . 12ff . ) : 

irx» nnpn nap pns xxan 73r3 / mnn nina nn© p oi n»p wnD 1 ? naxn D X I 
• n c x Ü3» nyam in mnn nrx t r 3 i (!)nwra 7 a x 73"P3 mnn n n n (!)nina i7ü 

. . . / in mini; zu R i 1,6 (fol. 16rv): . . . 7"y77D pn nnx 7Qxn ny7?D / pn nnx on; 
zu I Sam Anfang (fol .47v, Z 1 . 2 f f ) : xxoin nn n yonm noo / n7nna m n 3 7 3 3 

... 7xyöcr )i»7 / min p i nnann n7nna snpn penn 
V o r R i (fol . 16r) das Gedich t : . . . nnry nop p 7 xni] 7X X ] n n ; vor Sam ( fo l .47rv) 

das Gedich t : . . . nocn X7 nyi n 7 n pun (vgl . u.a. C A S S U T O N r . 71 , S. 106/107; N r . 73, 
S. 109/110; Cat . B n t . Mus . I S. 154 N r . 2 0 2 2 ) . 
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Nr. 16-17 

E d d . des Werkes : Ers tdruck in der Ausgabe der D-31CN7 D T ] ] Soncino 1485 (vgl. 
D A R L O W N r . 5083); zu weiteren f rühen Ausgaben vgl. Benjacob, Thes . , S.640 Nr . 345; 
M I C H A E L , Or . S. 330; auch der 1. rabbinischen (Venedig 1517/18, Bomberg) und den 
folgenden rabbinischen Bibeln beigedruckt. 

Nr. 17 Levy 3 acc. 1906/11216 

Sammelband in 4 Teilen. 

271 fol. in hellbraunem, mit Blindpressung verziertem Ledereinband über Pappe, ca. 
15./16. Jh. aus Italien; auf dem Buchrücken mit Goldaufdruck auf rotem Grund: ..Comment, 
varior. in Scriptur."; vorn und hinten 2 Papierschutzblätter; fol. 147 unbeschrieben; B l . fehlen 
am Anfang, nach fol. 71. 141 und 146 (leer), nach fol. 155 (herausgeschnitten) und nach fol. 269; 
fol.225 verbunden, gehört nach fol.216; fol. 1 und 268 bis 271 beschädigt. 19:24.5cm (ca. 
12 : 16,5 cm); Teil I I und I I I zweispaltig, jede Kolumne ca. 6 : 16,5 cm; T l . I = 45 Z I . ; T l . I I - I V 
zwischen 40 und 44 Z I . ; Lagenkustoden und -Signaturen, jedes 10. Bl . bis fol. 140. Italienische 
Halbkursive auf Pergament. Bibeltexte in punktierter und akzentuierter Quadratschrift; lt. 
Kolophon für die ersten 3 Teile (fol. 269r) geschrieben von Jehüdä b. Selömö Jedidjä aus 
Camerino (zum Schreiber vgl. Z L N Z . Abschreiber. S. 103. Nr.417 und 420; L O E W I N G E R -
W E I N R Y B S.4, Nr. 4; F R E I M A N N , Jewish Scribes, S.287, Nr. 266, mit Bezug auf Hs. Sussex 12, 
die mit Levy 3. I - I I I in Schreiberdatum und Inhalt übereinstimmt) und abgeschlossen am 
Sonntag, 29. Kislew 5200 ( = 6. Dezember 1439) in " 'crn ( = Visso) für Jehfel b. Abraham aus 
Recanati, aus der Familie der dajjänim in Macerata. Vielleicht Kopie von Sussex 12. T l . IV 
scheint der Schrift nach vom gleichen Schreiber zu stammen wie I - I I I . 

Einträge: A u f Versoseite des ersten vorderen Schutzblattes: , ,M 121 ( ? ) " , des letzten hinteren 
Schutzblattes: „Manuscri t . L B X I I I , 222927"; auf Innenseite des Vorderdeckels: „174" ; ferner 
eingeklebtes Wappen-Exlibris: Rundschild mit aufgesetzter Krone und Devise „Honni soit qui 
mal y pense"; als Schildträger Löwe und Einhorn; darunter Devise ,,Si deus pro nobis quis 
contra nos". 

Die Hs. enthält in den Teilen I - I I I zahlreiche Schreiberzeichen, so für Jehüdä (z.B. fol. lv . 3r, 
30r. 33v, etc.). Jehüdä b. Selömö (fol. 8r, 47v. 54r. 172r). Jehüdä Jisrä'el (fol. 31 r). Jehüdä 
[? 7X]7cr (fol. 80r), Jehüdä ;bi? (fol.48v, 52r. 59v. 94). Jisrä'el (fol. lv ) . Jehüdä i i ; (fol. 186r); aber 
auch Zeichen für Immänü'el (fol.9r. 102v) und Jehfel (fol.97v). 

Teil I = fol. lr-71v; Teil I I = fol. 72r-146v; Teil I I I = fol. 148r-268v; Teil IV = fol.269v-
271v. 

I 

[Perus] ' a l tehill lm. K o m m e n t a r zu den Psalmen. Anfang fehlt. 
V o n DäwTd QimhT (12. 13. J h . ) , bekannt als R a D a Q . 

(Mit te Ps 12,7) . . . 730X7 i n n Y ' ö 7 D f 7 X 7 :(fol. l r ) A 
- iax i nun rmyD nocun no mo / . . . / (Ps 150,6) n ; 77nn naiwn 70 :(fol .71v) E 

p x D71L7 X7137 m » / 07E73 7 DO Hl / T 17771 / HOCIH 7330 
Ü b e r weitere Hss . vgl. u.a. S T E I N S C H N E I D E R , M c h . , S . 205, Nr . 363; A L L . - L O E W . I , 

S . 2 8 , N r . 312 (Ber l in , Harn . 547); C A T . B R I T . M U S . I , S . 155. Nr . 204 und 205; C A S S U T O , 

Vat . S . 114, Nr . 77 I ; A L L O N Y , Va l lado l id , S . 182ff., N r . 5; zahlreiche Hss . auch in C A T . 
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Nr. 17 

P A R I S und N E U B A U E R - C O W L E Y I (s. Reg . ) ; F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S . 162 und I I . 

S . 4 4 1 , Nr . 11227. 
Wiederholt gedruckt; Ers tdruck [Bologna] 1477 (Foto-mech. Nachdruck Ber l in , 

Schocken 1938); zu den ersten 3 E d d . vgl. E . Z . M E L A M E D , R . D a v i d K i m c h i ' s 
commentary on Psalms (hebr.), i n : Areshet 2, 1960, S.35fT. (mit A b b . ) . 

K r i t . T e i l . - E d d . : S . M . S C H I L L E R - S Z I N E S S Y , Ha-Sefer h ä - r i s ö n mi sTre ha - t eh i l lö t . 
The 1st Book of the Psalms, according to the T e x t of the Cambridge Ms . Bible 
( A d d . 465) wi th the longer Commentary of R . D a v i d Qimchi cr i t ical ly edited from 
19 Mss. and the E a r l y Edi t ions, Cambridge-Leipz ig 1883 (war nicht z u g ä n g l i c h ) . -
S . I . E S T E R S O N , T h e Commentary of Rabb i D a v i d K i m h i on Psalms 42-72 (2nd Book 
of Psalms) , ed. on the basis of Mss. and E a r l y Edi t ions , i n : H U C A 10, 1935, p. 309-450 
(vorliegende H s . nicht benutzt). — Jacob B O S N I A K , T h e Commenta ry of D a v i d K i m h i 
on the 5th Book of the Psalms, 107-150, ed. on the basis of Mss . and E a r l y Edi t ions . . . 
in the L i b r a r y of the J T S o f Amer i ca , N . Y . 1954 (vorliegende H s . nicht e r w ä h n t ) . 

I I 

[Perus] 'a l I j jöb. K o m m e n t a r zum Buch Job . 
V o n L e w ! b. G e r s ö m ( R a L B a G , Gersonides, 1288-1344). 

... mi J m*C3 ITH ~iD0 y ' ~ i nm noon nX37 TTN") DUZTU ]3 a a "I7DN :(fol. 72r) A 
m m Da - i 3 i / n a a aon x a e no3]i . . . / . . . un nxn:e na x m ni mn / . . . :(fol. 146v) E 
x n n a nnnn / vfrm 3 r x n s o i / n n a o n / n i r o n / 7 3 7 3 a m 7 3 i / . . . / . . . / . . . n a a o n 

pm / ... / ip3 pjyi e ; ä / Daiy 

Die H s . hat gute Var ian ten . D e r Bibeltext, au f den ä u ß e r e n Spalten, vokalisiert und 
akzentuiert. 

Ü b e r weitere Hss . vgl. u.a. S T E I N S C H N E I D E R , M c h , S . 177, Nr . 324 und 350; S . 2 0 5 , 
Nr . 364; C A T . B R I T . M U S . I , S . 165, Nr . 223, und S . 180, N r . 238; I I I , S . 540, Nr . 114/1; 

C A S S U T O , Va t . , S . 115, Nr . 77 /11 ; ferner in C A T . - P A R I S und N E U B A U E R - C O W L E Y ( s .Reg . ) ; 

F R E I M A N N , U n i o n Cata log, I , S . 9 1 ; I I , S . 324, Nr . 8255. 

Ers tdruck des H iob -Kommenta r s , ed. Na than von Sa lö , [Fer ra ra ] 1477; auch der 
Bib l ia Rabbin ica , Venedig 1525, beigedruckt. Englische Ü b e r s e t z u n g : A . L . L A S S E N , 
Commentary of L e v i b. Gerson (Gersonides) on the Book of Job, transl . from the 
Hebrew wi th introd. and notes, N . Y . 1946. 

Z u m Verfasser und seinen Kommenta ren vgl. u.a. S T E I N S C H N E I D E R G G , S . 233-270; 
C H A R L E S T O U A T I , Les idees philologiques et theologiques de Gersonide dans ses 
Commentaires bibliques, i n : Revue des sciences religieuses 28, 1954, S. 335-367. 

I I I 

Imre da'at. K o m m e n t a r zu den Proverbia . 

V o n Z e r a h j ä b. J i s h ä q b. Se 'a l f fe i G r a c i a n (Hen ) aus Barcelona (13. J h . ) . 
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Nr. 17 

I nyn n a x imx Kip / mnmn noa Ü I T D :(fol. 148r) A 
/ mnn nx xnan naan n a n iniK xna 

/ nyn nap" pai an a: npn mar n xmp 7a 
.. . / . . . / na n^x nxm urrwn a m aron pai nnma naan nam a n p e n DÜ aro 

.. . / m a n me; mn n c a naa enan n r a n ncx nann n naixi 
/ x n nnxn naina (Prov 31.31) m W 7 a .. . " " I D E n 1? u n ... :(fol. 268v) E 
n e n naoa nanc p-a p y n ni na nxi (: 11 Z I . weiter) . . . nae? n nxa nn pre; 
Z e r a h j ä b. J i s h ä q b.) nxmnxe? p pns" p nnm "ix mmn-m mmenn ne;x m 
annx nenn men nnao nspa ne>x (Barcelona) xnmxnao a n n n ' laa (Se 'a l t te l 
•m nxn maan nnm nnn ( R o m ) n n a (1289 5049) amy nxnan nye;m D-yanxi 
miram imp-nym 'ion mnap ne>x a n n x m anann n n nnp ampn ay maam 
.(vgl. Zeph 3.9) nnx aae? na iym n aen xnpn n n m c ; i y m ir-iy maen 

Die Bibelverse sind vokalisiert und akzentuiert ; sie stehen jeweils dem K t r . voran. 
Ü b e r weitere Hss . vgl . u.a. B E N J A C O B , Thes . , S . 4 2 , N r . 807; L O E W I N G E R - W E I N R Y B , 

S . 16, N r . 2 2 ; F R E I M A N N , Un ion Cata log I , S . 9 4 ; I I , S . 3 1 . Nr . 752. 
E d . von I S R A E L S C H W A R Z : Imre Daa th . Commentar übe r die S p r ü c h e Saiomo's von 

Serachja ben Schealtiel aus Barcelona. Nach einem Ms . [Cod. hebr. 79,2; vgl. 
S T E I N S C H N E I D E R , Mch . , S . 50. Nr . 79] der M ü n c h n e r U n i v e r s i t ä t s b i b l i o t h e k [sie! statt 
Staatsbibliothek], Wien 1871 (zuerst erschienen in H A - S A H A R 2, Wien 1871, S . 65-80, 
105-112. 209-240, 281-288. 300-414) mit wi l lkür l ichen Auslassungen (vgl . S T E I N S C H N E I ­
D E R , i n : H B 12, 1872. S. 43-47). 

D a n n folgt fol .269r ein K o l o p h o n für alle 3 vorausgehenden Te i l e : naen nnxa 
(Sonntag, 29. K i s l e w 5200/1439) Dnxai Dnnx nenn nie? i n a a nnn ar a n c y i nyema 
1372) mnn man pnnn cnan anaen mxa enen n,nx me; K T T O aniy nxnan 
nmay / naxna nanri nan p x n a n nnnaa / ma-iz? ennpm (nach der T e m p e l z e r s t ö r u n g 
( J e h ü d ä b. S e l ö m ö JedTdjä) n n n " nans; nääa x"-r / ni? nmm -]X vrvs ne;x empn 
a n n n enna irm / n c a a rx Dnn an nc?x a n a a nenen inxa (Camer ino) nn"apa 
( T m m ä n ü ' e l ! siehe) y " l nxmy nann a rx / Ü I T D I (DäwTd QimhT) nap mn mnn 
n n a n a ntpx (Ze rah j ä b. Se 'a l t fe l ) 7xm7xe> p nmm irann n e n arrrsi (unten 
JehTel b.) 7"T Dnnax näaä nnem aan naan / ( am R a n d e : p ai pnan m p n ) 
x a x " n x a mya maa pe;a nex • n ^ n n nnaena / (Recana t i ) m " p n a ( A b r a h a m 
/ nipa nie? n a n y nmina n r n a c;aa / n n a (Vi s so? ) - c n i a na rnmanai (Macera ta) 
/mmnn na ma ny ism ynn iynn x n n •' mnn mar Dnnn rnam rann p a n aen 
( D t 4 , 4 ) arn . . . anann anxi n m (Jos 1,8) ~paa . . . e;m X7 •man xnpa 13 anpn 

. n x n p y - a x i n n o p i m / p x . 

I m K o l o p h o n nennt der Schreiber i r r t üml i ch den Hiobkommentar des ' I m m ä n ü ' e l 
aus R o m statt den des R a L B a G . 

I V 

[mo -IDO] 

Sefer M i n h ä g tob. Minhagim-Sammlung eines j ü d i s c h e n Gelehrten des 13. Jhs . in 
Ital ien. U n v o l l s t ä n d i g . 
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/V>. 17 

V o n dieser Sammlung j ü d i s c h e r G e b r ä u c h e und Ri ten befindet sich ein lange als 
U n i k u m angesehenes Exempla r in der orientalischen Bibl iothek der Ungarischen 
Akademie der Wissenschaften in Budapest, und zwar in der Sammel -Hs . A 89 der 
K a u f m a n n Collect ion (vgl. W E I S Z , Bibliothek D a v i d K a u f m a n n , S .22) . Dieser T e x t 
wurde von Weisz unter dem Ti t e l , , S . M i n h ä g tob" in Hazofeh 13, 1929, S. 217-245 
veröffent l icht . Der Anfang der Vorrede ist in der Budapester H s . z . T . ze r s tö r t , 
w ä h r e n d er in der vorliegenden H s . intakt ist und im folgenden wiedergegeben w i r d . 
Umgekehrt ist in der vorliegenden H s . im Gegensatz zum Budapester K o d e x der 
Sch luß des Textes stark b e s c h ä d i g t ; er wi rd nachfolgend unter E r g ä n z u n g der schad­
haften Stellen in K l a m m e r n aus der Budapester H s . aufgeführ t , 
iniaai jprn innx iran iniai ira» w i s nmaa Dona T P N - I E na -loa . . . : ( fol .269) A 
maron Dmmaa nsp ainan a n T r y n amnpn man nn" miaai / Txe na nex n 
• T O n nxm annana mpnpneai / -Da 'n nnn nnn jyan / m y i n pnatn n nmn 
nxnx ana anon xine ia x ; nyea i pnaa nnjn mxan naoa man onion fa trxxr 
• m n oniyn annxn / oxnaa nnxa mnn (vgl . G n 28,12) naocm yna iexm 
iaxy n-nm nnae nx / napi nnnain msyni na&an nipn ppin yatzn yiae D X xim .ia 
nnanxa nnxxa nniy x n TX -xna naxie anion mrnna m nnnx xin nean nax 
ai ny IT ]nnoa m m n / ney jn inxi man nnny nnyan maai nnexnaa nnxpan 
mn ny .naam nnym / nnym nmm nnaea annx nn ny namna ax myn nn IT 
nn ny .namm nnnm nam mn ny .nnmam n,x manx mn ny .njeai naxaa ]ia] 
.nwi nemp / nn ny .nnnoi mm mn ny .mmn nimm mn ny .a"en nanxa aon 
axi / nynm pann m cnpn mn n n nniy inxai .nwnoi mnnm an xn- mn ny 
m m nae / na lanai mnx nmx -pcaai nacan ny mxnan B?DJ xine npn na nma 
... inaam inym; dann weiter wie in Ed i t . W E I S Z , S .220 /221 . 
nae any ny nanona xne iann [v] nae ny ax[a s |a aio mai] / . . . : ( fo l .271v) E 
any xiaa T X I [aainna] / oamnn anan jai nam nxnn[a] / [iaxy] ny |m]annni 
a[a]n aioai / [nnaea naen] napni ID[U ] / [naeni] iaxy naon am [iam] / ne nae 
/ m / p / jax / aap / my j r s / nama / uanr aen : mann mama / ommi 

D a r a n schl ießt sich das S c h l u ß w o r t des Schreibers, ebenfalls z . T . defekt: anen an 
/ [m]an nnye ny aniyn xni a m ' xn pvr xn oniyn naion prm ' aniy xm[an nae] 

.ia xmp paxi [nma] prm nxn ap- p |ax / am irax apsr nex anioa 
Die H s . e n t h ä l t fol. 269v den Anfang des Textes bis incl . N r . 36 des Inhal ts­

verzeichnisses ( W E I S Z S .222) und fol. 270r-271 v die A u s f ü h r u n g e n N r . 72-81 ( W E I S Z 
S. 234-238), wobei der Sch luß z . T . ze r s tö r t ist. Zwischen fol. 269 und 270 fehlen 
demnach B l . mit dem Inhaltsverzeichnis Nr . 37 bis 82 ( W E I S Z S. 222-223) und den 
A u s f ü h r u n g e n Nr . 1 bis incl . 71 ( W E I S Z S. 223-234). Der ungenannte Verfasser bzw. 
Zusammensteller der Sammlung lebte im 13. J h . in Ital ien, wie W E I S Z (a .a .O. , S .218) 
ü b e r z e u g e n d dargelegt hat. 
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Nr. 18 

N r . 18 Levy 9 acc. 1906/1 1232 

271 fol. in modernem Pappeinband; vorn 5, hinten 1 Schutzblatt; fol.239v. 243r und 
267v-271v unbeschrieben; 14: 18.5 cm (9 : 13,5 cm); 25 Z I . ; Kustoden; Italienische Kursivschrift 
ca. 16.Jh. 

A u f Innenseite der Vorderdeckels: , ,M 5". 

Perus Mis le . K o m m e n t a r zu den S p r ü c h e n Salomos. Anfang defekt. 
V o n T m m ä n ü ' e l b. S e l ö m ö b. J e q ü t i e l aus R o m . auch genannt Manoel lo Giudeo. 

13/14. J h . 
aaim nrrüTOD a'myia nnn ancnn aa nrn ny ia*ayna :(fol. l r ) A 

( = Mit te der Einle i tung) 
xiann apaa maamc? nn rrvsn . . . / . . . ( fo l .267r) . . . n1? 13J1 :(fol .233v) E 

*"yxi lY'm p"oa 
D a n n folgt mit anderer T i n t e : a " X T axnay i ra ia -paxn mx-an ay n c a noo one] 

"piDtt px mxa n a STjoi aaiaa mx- nae?n 
A u f fol .240r s tö r t die Phrase naxpm naa Dp-mi den A n s c h l u ß an fol .239r ; der 

Abschreiber hat vielleicht zwei Vorlagen benutzt und fol .239v für eine E in fügung 
freigelassen, die dann aber unterblieben ist. 

F o l . 2 4 2 v e n t h ä l t eine aus führ l i che E r l ä u t e r u n g zu P r o v 3 0 , l O f f . im Namen des 
J e h ü d ä , eines Vetters des Immanue l : a"a moiman aann ana nanan nxnay "ax 
anxn Tma n"y / naac nrn 'ax arc;1? m D-iai t r i arm 'pioan nx-aa aax nmm 

... / aayn nxra mean ppna aaxn nrnai ... r m x ay aay ptz??na imx »um 
Der Rest dieser E r l ä u t e r u n g des J e h ü d ä , die sich in der H s . Nr . 19 ( L e v y 10,11) nicht 
findet, sollte auf fol .243r folgen; der Schreiber hat die Seite da fü r freigelassen, den 
T e x t aber nicht mehr nachgetragen. 

A u f fol. 244v ist nach Prov 30,17 ( E n d e : ncn na maaxa) ebenfalls Platz ausgespart. 
D i e H s . Nr . 19 ( L e v y 10,11; fol. 333v-334r) bringt an dieser Stelle die Einschal tung 
aaxan p piaanc nt pj»a / nxrn ncaan s s aax nmm a"a -naxn moinan aanm 
•cm nns naya nnrna ... xin und am Rande dazu den V e r m e r k : an: pan ]xa er 
rnmn p ayi naa "npnync aaoa; vermutl ich wollte der Kop i s t der H s . L e v y 9 auch 
diese E r l ä u t e r u n g des J e h ü d ä noch e infügen und hat da für Platz freigelassen; denn auf 
fol .245r bringt er den Rest der E r l ä u t e r u n g : mncaxi ... nnran 'na nnxman axa 

.ana naaxi naa nnrn 
Zensierte, aber noch lesbare Stellen auf fol. 246r und 248v; Zensurvermerke 

auf fol.-267r: , ,Dominico I rosol imi( ta)no 1597; Vis to per me G i o v a n n i Domin ico 
Carret to 1617". 

Ü b e r Verfasser und Werke vgl. u.a. V O G E L S T E J N - R I E G E R I , S. 42 I f f ; D o v J A R D E N in 
der hebr. Einle i tung zu seiner E d . der M a h b ä r ö t des T m m ä n ü ' e l , Jerusalem 1957, bes. 
S . [ l l ] - [ 1 9 ] . 

Zahlreiche Hss . , vgl . R Ö T H - S T R I E D L - T E T Z N E R 2, S .375, Nr . 598 ( F r a g m . ) ; F R E I M A N N , 
U n i o n Cata log, I , S. 119; I I , S.284, N r . 7287b, und S . 4 4 1 , N r . 11239. 

26 



Nr. 18-19 

Ers td ruck : In der Proverbia-Ausgabe Neapel 1487 (vgl . J A R D E N , a.a.O.. S. [19]. 
V g l . Nr . 19 ( L e v y 10.11). 

N r . 19 L e v y 10 acc. 1906/11236 

Sammelband in 2 Teilen. 
357 fol. in marmoriertem Pappeinband mit Pergamentrücken; hinten 1 Papierschutzblatt; 

15 :21,5 cm (9 : 16 cm); 26ZI . ; Lagenkustoden (jedes 10. Bl . , und zwar in Teil I : fol. 10, 20. etc.; 
in Teil I I : fol. 118, 128 etc., 208, 216, 226 etc.). A m Anfang von Teil I I fehlen 3 Lagen. 
Italienische Masqetschrift auf Pergament, lt. Kolophon fol. 108v und 357v geschrieben und 
vollendet am 12. Äb 160 ( = 3. August 1400). und zwar lt. fol. 357v in Padua von Cregut Attar 
Provencal von Arles (hebr. Name: Tanhüm b. Möse 'At ta r ) ; vgl. H . G R O S S . Zur Geschichte der 
Juden in Arles, in: M G W J 29, 1880, S.409, Anm. 1; Z U N Z , Abschreiber. S. 115. Nr. 1061; 
G R O S S , Gallia Judaica, S.89, Nr. 25. Name des Bestellers im Kolophon (fol. 357v) gelöscht. 

Vermerk auf fol. l r : n"T nmx Dnnax nn nnnx1? in? 'na; Verkaufseintrag nach dem Kolophon 
fol. 357v in italienischer Kursivschrift (durch Wurmfraß beschädigt): [?naaa] omnx nx m i a 
-man / (Montag, 26. Mai 293 1533 = ) p"D^? (?) l"xn nxa iä 3 ' r Y n -px ^ " T (?)mD i7CT7X 
ncnns ny T I P -on m a m'npi (Mantua) •aron e x T ' r (?)-ns -itsnx 'n1? [?nao]n nr 
. Y y ? awan 7 a trpai npxai nma [?. . .] annax nx crpi T T ; ̂ an nmnx ; fol. 108v 
(quer über die Seite und unvollständig ausradiert): ... ix- "XlD ycr"?« 'aaa annax n p ] . 

Im vorderen Einbanddeckel Ausschnitt aus Verkaufskatalog Asher & Co. mit kurzer Inhalts­
angabe ( = Cod. Asher 6). A u f Innenseite des Rückdeckeis: ,,47" und ,,6". 

Zensurvermerk auf fol. 107v: ,,Gi[ovanni] dominico carretto 1617"; vgl. auch fol.356r; 
fol. 356v: ..Dominico Irosolomi[ta]no 1597". 

Teil I = fol. lr-108v; Teil I I = fol. 109r-357v. 

I 

[Perus] 'a l I j jöb. Kommen ta r zum Buch H iob . 
V o n L e w ! b. G e r s ö m ( R a L B a G , Gersonides, 1288-1344). 

... ann mxa a rx naa n"n ntn naan nxan unxn D i e n ) p n 1 ? :(fol. l r ) A 

... / ... / ... / naan naan n? m x n a un ' nxmc; na m xin mn / ... :(fol. 108r) E 
anem rnx nenn -a / anyn xman nnnn / a n m an / nnman nman nanaa mnai 

( H i 9,4) 
( 1 2 . Ä b 160 = ) bp me> ax / ennn ä ; arn naan m mann aman nx (fol . 108v) K 
( R a s u r ) ... / ( D t 4,4) aana D-m aannx aema anann anxi / nenaa nmye; aem n n a 
xnpa / la a"pn n n n n na mo [ny] ixn[T] ynn iynn n mnn n a n mpa[n] ... / 
.]ax ( I s 59,21) amy / nyi nnya nax / "jy*iT ym n a i "jym n a i / ~paa w in" xn amae; 

Der Bibeltext ist auf den ä u ß e r e n R a n d geschrieben, vokalisiert und akzentuiert. 
Randkorrekturen zum Kommenta r . 

Z u Verfasser, Hss . und D r u c k e n vgl . Nr . 17 ( L e v y 3,11). 
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Nr. 19-20 

I I 

Perus Misle . Kommen ta r zu den S p r ü c h e n Salomos. Anfang defekt; beginnt mit 
Lage 4. 

V o n ' I m m a n u e l b. S e l ö m ö b. J e q ü t f e l aus R o m , auch genannt Manoel lo Giudeo, 
13/14 J h . 
7,71X7 / maa pmc? nxn ,77 nn anxn pmyn> nxn px nma7n naane; :(fol. 109r) A 

... (zu P rv 5,2) nnariTi maann 7"7 man maon nnnxn maann 
maya onsTwa m 7 7 r n 7"n (Prv 31,31) nn>ya / nnytzn m77nr . . . : (fol .357r) E 

.m77n^ an nn?ya n / . . . / . . . 'ax- ix n n n n r r T / ncwa 
m 7 i a aipaa (Cregut "Attar Provencal) 7 x r x n a nay amp aman nx :(fol. 357v) K 
rron T'aaa amin anp acn xnpin ( R h o n e ) i n " n 77] *?y aarrn (Ar les ) n V n x 
(ausradiert) . . . / 7 a a 7x P I T D H (?ni) "nana ( T a n h ü m b. M ö s e ' A t t a r ) nay 7"XT 

7-yn n n n n / 7,7X7 0737 (Ps 36,10) am mpa (160 = ) n nie? r na -m / 
]ax B7iy 7yi nnya iynt ynn iynn xm n / nun1? man / nipan (Padua) nxna 
nvman a n npcn / mya n WVMW] / nnya n xxa- / ax man1? / / |ax 
-nnn mar / np1? (?)p 7y -ax nym yana nmx / ama -mm non mncn "iä / 7x 
"ji7a -p37am 7 n x mnmx nnac? xnpa n nnpr ]ax n 7 x / n a "prr 13 '1373371 

.mnax 7a may 1 ? 7 n n amn nna / ( G n 27,29) 
Einige Randkorrek turen . 
Ü b e r Verfasser, Hss . und D r u c k vgl. Nr . 18 ( L e v y 9) . 

Nr. 20 Levy 11 acc. 1906/11225 

Sammelband in 3 Teilen. 

210 fol. in neuerem braunem Ledereinband mit Goldprägung und Bandschließen; vorn und 
hinten je 3 Schutzblätter; fol. 108r-l lOv, 170v, 207v-210v unbeschrieben. Leere B l . fehlen nach 
fol. 107, 161, am Ende und wahrscheinlich 1 Bl . am Anfang. 14 : 19,5 cm (ca. 9,5:14,5 cm); 
26-36 Z I . ; teilweise Kustoden. Italienische Masqetschrift, 16. Jh., z .T. spanischen Charakters. 
Teil I und I I I enthalten vor dem Kommentar jeweils Vers für Vers den Bibeltext in Quadrat­
schrift. 

Zensurvermerke jeweils am Ende eines Teils, so fol. 107v: ,,visto per me Gio[vanni] domi[ni]co 
Carretto 1618"; fol. 169v ebenso; fol.206v ebenso und dazu: „Dominico Irosolomi[ta]no". 

Besitzeinträge fol. l r : T'S" mnx7ü ]aX3 7xan noa P P ; dann von späterer Hand: ... D",?1? 
[?T'2S]" mnxnu apxr nnn nx nna 'x nn "~IDO 7a; zur Familie Trabot vgl. die Hinweise bei 
B E R N H E I M E R , Catalogo Estense. S.33. Fol . 1 70r ein weiterer z.T. getilgter Eintrag. 

Auf dem 1. vorderen Schutzblatt Ausschnitt aus Verkaufskatalog A S H E R & Co. eingeklebt 
( = Asher 7); ferner: , ,M 8". 

Teil I = fol. lr-107v; Teil I I = fol. 11 lr-169v; Teil I I I = fol. 171r-206v. 

I 

Perus I j jöb. K o m m e n t a r zum Buch Job. 
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Nr. 20 

V o n Abraham b. Mordeka i Far i s so l , 15./16. J h . 
nsp mtfpan / X I X T D 13 j m x a in ' W I B ' S T W ]a "?inB annax :(fol. l r) A 

. . . xaam arx / - I D D ana nxna -nsnn: nana nn D - m -
maun / naaa an xaan nm arxc mxn naoma inmai rm nat / . . . :(fol. 107v) E 

.•max iraxa 'j» / iaa . . . r p n s m -pax- aem^ . . . / . . . nm 
Der K o m m e n t a r ist bereits in der Bib l i a Rabb in ica , Venedig 1517/18 enthalten (vgl . 

B E N J A C O B , Thes . , S . 6 3 1 , Nr. 253; F R I E D B E R G , Bet eqed I I , S. 1073, Nr. 616), daher vor 
diesem Erscheinungsjahr geschrieben. 

Z u Verfasser und Werk vgl. A . F R E I M A N N , Miszellen, i n : Z H B 13, 1909, S. 30-31 
(fälschlich als L e v y 10 statt 11 bezeichnet); D . S . L O E W I N G E R , LiqqütTm mi-S . M ä g e n 
Abraham sei Abraham Far i s so l , i n : Ha-Zofeh 12/1928, S. 277ff. und S.277, W e r k 
Nr. 3; S. B A M B E R G E R , Be'ür Q ö h e l e t l e - A b r ä h ä m Far i s so l , i n : K o b e z al j a d I I ( X I I ) , 

1937, S. 3ff. und S.8 (vorliegende H s . und D r u c k e ) ; vgl . auch B E R N H E I M E R , Catalogo 
Estense, S .85 . 

I I 

[ r m x ^ p - i D 1 ? P I T D ] 

Perus le-Pirqe Ä b ö t . K o m m e n t a r zum T r a k t a t Ä b ö t . 
V o n Abraham b. Mordeka i Fa r i s so l , 15./16. J h . 

yvn pnnn mxsa xm myr / xnxma mya . . . / . . . ? i r i D onnax aax :(fol. l l l r ) A 
. . . 'pnan nnxa a"i 'amaana / nam iura nspa 

na nt . . . ( : fol . 169v) / . . . '-an annan rn^xn 'mann inx annpa / . . . :(fol. 169r) E 
/ "ama h a nisna annax nx / mty nrcx nxn nacn nannn nnx ni m x n a nrrxna? 
/ 'xn1? 'NTS na / p"aa ( T a m m ü z 277 = J u n i / J u l i 1517) äfy nan in pmrxa 

änn ya'xx 
Z u Ä b ö t 1,6 (fol . 113v) E r l ä u t e r u n g des Verfassers, d a ß Jesus, der Schü le r des 

J e h ö s ü ' a b. Pe rah j ä , nicht mit dem Nazarener identisch ist. D e r T e x t der H s . ist stark 
zensiert. 

Z u Verfasser und W e r k vgl . F R E I M A N N , Miszellen, a.a.O., S. 31 (falsch L e v y 10 
statt 11); L O E W I N G E R a.a.O., S.277ff . und S.277, W e r k N r . 4 ; S. B A M B E R G E R a.a.O., 
S . 8 ; F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S . 8 1 ; I I , S.294, Nr. 7571 (auch hier fälschlich 
L e v y 10 statt 11); S. 242, Nr. 6172/4. 

I I I 

[ r Y ? n p u r i T D ] 

Perus Qöhe l e t . K o m m e n t a r zum B u c h Q ö h e l e t . 
V o n Abraham b. Mordeka i Fa r i s so l , 15./16. Jh. 

nmaaa iaoip aaio nnmp aaa nm aaain / aaon nma . . . anaax :(fol. 171r) A 
nana mnax . . . / . . . / . . . mnpox mpinna nraon nrrnai / mya naapnai mnmaai 

. . . iaxy naa pioai pioa aa rpan axam / ia 
(:Z1.24) / . . . B7iiym ma3n ia n i n nm pioan .npya aa nx n / . . . :(fol.206v) E 
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Nr. 20-21 

n"nro ix xan aaiya ix nn aaiya nx ... / ... onia) an1? nna anare; nny pxi ... 
imnxi / xnxn-o no nanp aaoa cnaa aiüraa annnx ax "naamc? na ni ... a-nan 

( 1 5 2 5 / 2 6 = 2 8 6 ) iam iää n^n inaxa imp yar aiu;n aî a oaaia^ 
Z u Verfasser und Werk vgl. B E N J A C O B , Thes . , S . 6 0 , Nr . 8 4 ; S T E I N S C H N E I D E R , i n : 

H B 12, 1 8 7 2 . S . 5 3 ; F R E I M A N N , Miszellen, a.a.O., S . 3 1 (fälschlich L e v y 1 0 statt 1 1 ) ; 
B E R N H E I M E R , Catalogue L ivourne , S . 7. C o d . 8 Ms l . , I ; L O E W I N G E R a.a.O.. S . 2 7 7 und 

S . 2 7 8 , Werk Nr . 6 ; B A M B E R G E R a.a.O., S . 7 (fälschlich L e v y 1 0 statt 1 1 ) ; F R E I M A N N , 
U n i o n Cata log I . S . 8 1 ; I I , S . 4 4 , Nr . 1 0 8 2 (auch vorliegende Hs . aufgeführ t ) und 
S . 4 4 2 , Nr . 1 1 2 9 0 . 

Kri t i sche Ausgabe unter Heranziehung vorliegender H s . von S . B A M B E R G E R a.a.O. 
S . 1 1 - 7 3 . 

N r . 21 Levy 15 acc. 1906 11262 

127 fol. in blauem Pappeinband; Ecken und Rücken mit Leder verstärkt; vorn und hinten 
je 2 Schutzbl.; fol. lr und 127v unbeschrieben; 9 unregelmäßige Lagen, jeweils von einem 
Pergamentblatt eingefaßt (nach 116 nur Rest); 14:20 cm (ca. 10.5:15,5 cm); ca. 32 Z I . ; 
Kustoden; Spanische Masqetschrift. ca. 15. Jh. A u f Innenseite des Vorderdeckels: „ M 4 8 " , des 
Rückdeckeis: „Nr . 33"; auf 1. Schutzblatt: „83" . 

n3S7D DISS 

Säfenat pa 'aneah; einer der bedeutendsten Superkommentare zum Pentateuchkom-
mentar des A b r a h a m Ibn ' E z r ä . 

V o n Jösef b. ElT'ezer Bonfils (Tob 'E ie rn) , 14. J h . 
[y"ax] H ^ D 1 ? nii7D D3D^ ~ ) D O :(fol. l v ) Ü 

D a n n folgt, mit einigen Abweichungen, das Vorgedicht, beginnend: (!)aznia aa 
... ]ay aa mnca und endend: mya max vnxapi, sowie die beiden Doppelverse 
unter piya my; vgl . E d . D . H E R Z O G I (s .u.) , S. 5-6. A n s c h l i e ß e n d : 

... •attaa- mnw *"vr a"y ^or 'aa aryPx "aa ^ O V " I D X :(fol. l v ) E l 
mn / pnxc maya p ww cnna cap aiaya ' " S nca maa / maya ... :(fol. 127r) E 
"'yxai n/'aia / aaiy axa n7nn ancm an / mann aax pa incxa crx pa aiaa? a^aa 

Z u m Abschni t t Ta&n nra Vermerk (fol: 103r): pnyna "nxsa xa; weder hier noch 
beim Abschni t t ymsa E r g ä n z u n g aus dem K o m m e n t a r des Semü 'e l Ibn M ö t ö t , wie es 
in der M ü n c h e n e r H s . ( C o d . hebr. 6 2 2 ) der F a l l ist (vgl . S T E I N S C H N E I D E R , Mch . , S . 4 1 ; 
H E R Z O G I I (s.u.) , S. 12, A n m . 5, und S. 14, A n m . 1). 

K r i t . Ausgabe, unter Zugrundelegung der M ü n c h e n e r H s . (s.o.) und 6 weiterer Hss. 
(darunter nicht die vorliegende H s . ) von D A V I D H E R Z O G : Josef Bonfils ( T o b h ' E l e m ) 
und sein W e r k Sophnat Pan 'eah(! ) . E i n Beitrag zur Pentateuchexegese des Mittelalters. 
H a l b . - B d . I und I I , Wiesbaden 1911 und 1930. Ü b e r Verfasser, Werk , Hss . und D r u c k 
vgl. ebda., E i n l . zu I I , S . V I I - X L V ; F R E I M A N N , U n i o n Cata log i i , S. 359, Nr . 9107; 
ferner N . B E N - M E N A H E M , Supercommentaries on A b r a h a m Ibn E z r a ' s Bible commen­
taries (hebr.), i n : Areshet I I I , 1961, S. 72; L E O P R I J S , A b r a h a m Ibn Esra ' s Kommen ta r 
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Nr. 21-22 

zu Genesis Kap i te l 1. E i n l . , E d . und Superkommentar . Wiesbaden 1973 ( = V O H D , 
Suppl . -Bd. 17), S. V I I I und A n m . 11 ; Rö th -P r i j s l a , S. 169, nr. 5. 

Nr. 22 L e v y 16 acc. 1906/11221 

180 fol. in rotem Ledereinband über Pappe mit gleicher Plattenverzierung in Blindpressung 
auf Vorder- und Rückdeckel (Rahmen aus stilisiertem Blumenwerk; Mittelstück: Kranz aus 
Rankenwerk und Voluten); Rücken mit Goldverzierung und mit Titelaufdruck in Gold: 
„ Z O P H N A T H " Paaneach. Joseph b. Elieser /' Comentar / zu / Aben Es ra . " ; Kapital 
weiß^-rot; Innenseiten der Deckel sowie äußere Seiten des 1. Schutzbl. vorn und des letzten 
hinten mit Schmuckpapier beklebt (goldene Blumenranken auf kupferrotem Grund); vorn 
und hinten je 2 Schutzbl.; Versoseite des beschädigten Titelblattes (fol. 1) mit braunem Papier 
überklebt; fol.65v-66v, 97r, l l l v und 180v unbeschrieben; durch Wasserschäden Text an 
vielen Stellen stark beeinträchtigt; fol. 180 z.T. zerstört, durch braunes Papier ausgeflickt. 
14,5:21,5 cm. Der Text ist aus 3 fragmentarischen Papier-Hss. mit spanischer Masqetschrift, 
ca. 15. 16. Jh., wie folgt zusammengesetzt, wobei die B l . auf gleiche Größe zugeschnitten wurden 
(vgl. etwa fol.70v unten): Fragm. 1,1 = fol. lr-65v; 1,2 = fol. 168r-180r; Textspiegel ca. 
9:ca. 15,5 cm; meist 25 Z I . ; Reklamanten Versoseite unten Mitte; schöner, gleichmäßiger, 
breiter Duktus. Fragm. 11,1 = fol. 67r-82v; 11,2 = fol. 112r-167v; Textspiegel ca. 10,5 : 17,5 cm; 
30-35 Z I . ; Rekl. Versoseite unten links, häufig fehlend; enger und gröberer Schriftduktus; 
Schreiberzeichen „DäwTd" fol. 78v, 94r, 133v, 1 34r, 149r. Fragment I I I = fol. 83r-l 1 l r ; Text­
spiegel ca. 8,5: 15 cm; 24 und 25 Z I . ; Reklamanten Versoseite links unten oder Wiederholung 
des letzten Textwortes von der vorhergehenden Seite; kleinerer, sehr schöner und gleichmäßiger 
Schriftduktus unter Blindlinien; Schreiberzeichen ,,Jösef' (fol. 94r) bzw. , ,Jöse" (fol. 107r). Die 3 
Fragment-Hss. unterscheiden sich auch noch in verschiedener anderer Hinsicht, z .B. in der 
Schreibung des Tetragramms, in den Füllselzeichen am Ende von Zeilen, in den Wasserzeichen 
des Papiers, etc.; Paraschenbezeichnung am oberen Rand von späterer Hand, unregelmäßig; an 
den Rändern häufig Korrekturen, Bemerkungen, etc., meist von anderen Händen ; Textweiser 
(Hand) fol.49v, 68v, 69v, 121 v, 165v. 

Besitzeintrag fol. l r : (?)nnp3 p x H'THM ( ? ) T X Q O pnir Y ' n a a x"x7 ny^N -ryxn ax , l? 
(? )p"Tpix 

Katalogeinträge: A u f erstem vorderen Schutzbl. Versoseite mit Bleistift: , ,M 49"; auf 
Versoseite des vorletzten Schutzbl. hinten in eckigem Schild: ,,113". 

Säfenat pa'aneah. Superkommentar zum Pentateuchkommentar des Abraham Ibn 
' E z r ä . 

V o n Jösef b. ElT'ezer Bonfi ls (Tob 'E ie rn) , 14. J h . 

V'T K I T S p O m a n "»an / wmft m y s r u D x - IDO :(foi. l r ) T 

D a n n folgt, mit einigen Abweichungen g e g e n ü b e r der Ed i t i on H E R Z O G (vgl . L i t . - A n g . 
bei Nr . 21) das Vorgedicht, beginnend: . . . p y , a mn&?7 ( I ^ c n n und endend: 
m y a niDX (!)irrn*nj?1 sowie, wieder mit geringen Abweichungen, die beiden Doppe l ­
verse unter p y a n y bzw. p y a r? n y , vgl . H E R Z O G I , S. 5-6. Z u i r r n K i p i bemerkt eine 
spä t e r e H a n d am Rande : 7pcnn / m a y a 3TO a n r / xin "nxnpi 

A n s c h l i e ß e n d die Einle i tung des Superkommentators : 
. . . D7BTIT m?30 v , t tT ü " y rpT n 3 / - | T y , l ? N C]OV i m : ( fo l .2r ) E l A 
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Nr. 22 

o i x i omix T U 3 I loon |n xsm 3moo omo T i n . . . : ( fol .4r) E l E 
D a n n der Superkommentar selbst: 

/ i a « ] DX s s nnuyn -jino / nnpio noxn oxi oniox i " x . n o i p n n :(fol .4r) A 

. . . 13FI3X 

on / n n n i onx pa m w i / crx i n D I I E ; T O O n n pnxc? / nnyo . . . :(fol. 180r) E 
010 1T0 (?)]370- '"a D12731 

Z w e i der Fragmente, aus denen die H s . zusammengesetzt ist, schl ießen nicht exakt 
an den vorausgehenden T e x t an, sondern ü b e r s c h n e i d e n sich leicht; so endet F r a g m . 
1,1 fol .65r ( in der Parasche W a - j e r ä ) : nion x i DX pnxn 131 nyi . . . ( = H E R Z O G I , 
S. 104, Z I . 2 / ) ; Fragm.11,1 beginnt fol. 67r : . . . opy "3X773 l y p i nnnn n i n m 
( = H E R Z O G I , S. 104, Z I . 18). F r a g m . I I I endet fol. 11 l r in der Parasche We-elle s e m ö t : 
"nen-Dtf pc?xm "nn / n i x n 1x03 n3on T O T I E ; noi ( = H E R Z O G I , S . 2 1 1 , Z I . 2 9 ) ; 
F r a g m . 11,2 beginnt fol. 112r: . . . n i y o i m i n 133 ( = H E R Z O G I , S . 2 1 1 , Z I . 2 8 ) . A u f 
dem leeren Blatt fo l .65v hat ein Benutzer a u s d r ü c k l i c h vermerkt, d a ß nichts fehlt: 
ion 13"X 1"3, und noch zweimal au f dem folgenden leeren Blatt fo l .66v : i on n x "Xi rn 

n i n n n r i m 
Unterschiedl ich sind die Sch lußschr i f t en nach den einzelnen biblischen Büche rn . 

W ä h r e n d es am Ende von G n (zu F r a g m . I I I gehör ig ) einfach he iß t ( f o l . 94v ) : 
n"27Xi3 I D O on und nochmals nach der H a q d ä m ä zu E x . ( f o l . 9 6 v ) : ioo 01273 
mop n i x i I D O / o P ^ n i i i m n n i noT3i / rnwna, sind die A b s c h l ü s s e nach E x 
(fol . 143r), L v (fol . 156r) und N m (fol . 162), alle zu F r a g m . 11,2 gehör ig , in Gedichtform 
gehalten, z . B . fol. 143r: 

mop3 n p i3n nx nya mow n i x i I D O on 
X i p i IDO TnnX X l - X X I T 32731 

Zwischen fol. 15 und 16 ( in Bereslt) fehlt ein Bla t t ; fol. 15v endet: / ymnn . . . 
( R e k l . = ) n2?iD3 / p x n 3 nsnom x i n i n n m o n 1x133 n o ; vgl. H E R Z O G I , S .32, 
Z I . 12; fol. 16r beginnt: . . . Dni313n l y 1 3 T m27X!3 piOD n ; vgl. H E R Z O G I , S. 33, 
Z I . 19. 

Der Schreiber des F r a g m . 11,1.2 (fol .67r-82v und 112r-167v) weist wiederholt au f 
Besonderheiten seiner Vorlage hin, so z . B . fol. 78v ( im Abschni t t Wa- j i s lah) bemerkt 
er zur Abbi ldung des Sonnenstandes zur Erde (vgl . H E R Z O G I , S. 141): / X I nnsn 
]rv " |ns p i n p m o / mnxso; fol. 133r, Z I . 23 (gegen Ende des Abschni t ts T e r ü m ä ) 
hat er entsprechend seiner Vorlage nach mwono pin i m naom mmi p m 03 
'"D / myamn freien R a u m gelassen für den fehlenden K o m m e n t a r und vermerkt am 
R a n d : pnyno / p in mxso nD; vgl . H E R Z O G I , S .282 und A n m . 15. Z u m Abschni t t B a -
j ö m ha-semlnl, zu dem es ebenso wie auch zum Abschni t t M e s ö r ä ' keine E r k l ä r u n g bei 
Ibn E s r a und daher auch nicht bei Bonfils gibt, vermerkt er fol. 146r: mxso X I 
pnyn3 n02m m n ' 1 D 3 I n a 1 3 1 ; beim Abschni t t M e s ö r ä ' fehlt jedoch ein Hinweis . 
Beide Abschnit te sind auch nicht wie in der M ü n c h e n e r H s . Cod.hebr. 6 2 2 aus Ibn 
M ö t ö t e r g ä n z t ; vgl . H E R Z O G I I , S. 12 und,14. 

F o l . 167r hat der Schreiber versehentlich den Abschni t t S ö f e p m ü b e r g a n g e n ; er weist 
darauf am Rande h i n : . . . 133273 mmnn 13X 'noon soDi2> ' C I D / inax27 mn i x i nm; 
der S c h l u ß der Bemerkung ist leider ze r s tö r t . 

F o l . 166v, Z I . 5ff. ( im Abschni t t Re 'eh) findet sich der bei H E R Z O G I I , S. 74, A n m . 10 
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Nr. 22-23 

aufgeführ te Einschub von m nillXSö ""D bis nn in momn, und zwar in der Fassung der 
H s . N r . 1296 der L i b r a r y of the Jewish Theological Seminary of A m e r i c a in New Y o r k . 

Z u Hss. . Edd . , etc. vgl. die Angaben zu Nr . 21 ( C o d . L e v y 15). 

N r . 23 Levy 1 acc. 1906 11330 

Sammelband in zwei Teilen. 
127 fol. in braunem Kalbsledereinband mit Blindpressung, in Schutzbehälter; vorn und hinten 

je 1 Schutzblatt mit gedrucktem Text (aus D'Emp), beim Neubinden herausgelöst und beigelegt; 
Schrift an mehreren Stellen verblaßt; fol.87v unbeschrieben; fol. 127 durch Wurmfraß be­
schädigt; 14,5:20.5 cm (9:14 cm); 25 Z I . ; Kustoden. Spanische Kursivschrift, etwa 16.Jh. 
Beide Teile vom gleichen Schreiber. Besitzvermerk fol. lr. links oben: V'm m n ^ S n,ov (vgl. 
Nr. 15). Auf Innenseite des Rückdeckeis: ,,103" mit hebr. Titelangabe. 

Teil I = fol. lr-86v; Teil I I = fol. 88r-127v. 

I 

A w w a t nefes. Sehnsucht der Seele. Superkommentar zum Pentateuchkommentar des 
A b b r ä h ä m ibn ' E z r ä . 

V o n Äse r b. Abraham Crescas ( 1 . Häl f te des 15. Jhs . ) . 
/ TD Tin ny nnnn vaWQ ny nnn im onp n p m mn n,xic; tt?D2 D I N :(fol. l r ) A 

.. . • n o r n 
myo xm ni^x nncm E D J B mxnn QVM mnnn (fol . 86v) / mnnn n"n . . . :(fol.86r) E 
13CD3 nni^nn nnt] 0TiD3n nmynn / T m i nnw / '"n inn w i mmnnn / -Dyon 

2?D] mx m x n D^ßT) DD / mTxr m nn c?D3 imn n^x 
F o l . l r (Einlei tung) e rk l ä r t der Verfasser: cirox mn^n m p a ny / 2rx ynpx mn 

D-o-n nn nrc "nm myn m^x o-o^yin / (!)m*noi nnry p x nnnn mnn nxnn. E ine 
spä t e r e H a n d hat auf. fol. l r oben vermerkt : a?D3 mx / xnpin m:nnn (?)nc? - , D 

•ny i mm p m nn ( ? ) . . . i nmn ny s D mpx xmy |nx s D ny 
Der A u t o r s tü tz t sich in seinem K o m m e n t a r au f verschiedene Quel len; er b e m ü h t 

sich, vor allem die schwierigen Stellen bei Ibn E z r a ve r s t änd l i ch zu machen und 
ihnen einen neuen Sinn zu geben; so e r l äu t e r t er z . B . die Stelle nyim inmxi (zu 
G n 24,22) wie folgt (fol . 37v Z I . 11 f f . ) : üDca mn nc;xn mymxn n y m nmn s s 

D X P P Dmy mm 

Der K o m m e n t a r e n t h ä l t auch E r k l ä r u n g e n des Verfassers zur T o r a selbst. Die H s . 
weist eine Reihe kopistischer Fehler auf, z . B . fo l .28rv , 37v, etc. 

Das Werk ist nicht ediert; zahlreiche Hss . , vgl . B E N J A C O B , Thes . , S . 3 1 , Nr . 614; 
F R I E D L Ä N D E R , Essays , S . 2 4 1 ; S T E I N S C H N E I D E R , Hbg . S. 19, N r . 5 1 ; ders., Ber l in I I 
S. 57, N r . 2 0 5 2 ; C A T . B R . M U S . I S. 150, N r . 198; C A S S U T O , Va t . , S. 78, Nr . 54 2 , S. 154, 

Nr. 104 2 , S. 166, Nr . 107 1 ; vgl . auch F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S. 160; I I , S .24, 
N r . 5 9 0 und S.296, Nr . 1623- la ; Rö th -P r i j s l a , S. 190, N r . 141,111. 

Z u r Verfasserfrage vgl. u.a. M I C H A E L , Or , S.256, N r . 537; S T E I N S C H N E I D E R , Hbg . . 
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Nr. 23 

a.a.O.; N E U B A U E R - C O W L E Y I , Sp. 557 558 Nr . 1600 3 ; F L E I S C H E R , Perusim, X I I , S. 50, 
Nr . T (fälschlich B r . M u s . statt Oxford) . 

I I 

K e i n T i t e l 

Superkommentar zum Pentateuchkommentar des Abraham ibn ' E z r a . 
V o n S e l ö m ö b. JäTs , dem J ü n g e r e n (Mit te 14. J h . ) ? 

Ende defekt. 
mwxna naa n ' n n w i a ... ayo xna n a mm n"an n x"" r v w n :(fol .88r) A 
]a i y niyuna mn ]am |3t3 xnx nnnxi mwxn / [nax"] xn n penn nannna x n 

... naxn penn ~paa pxw :"yx aya nna xmc nx 
anwm anawn ' nmn []a] ny .y"s aana naenn ai pann n nxi " i r i x n :(fol. 127v) E 
nn) ma x m ... apy nms / ... an" ... may paa ' nwnaa x n unisa a m a n 
maa npnn nmsnw / a'm 'xaa anwn naxa anm aaa aw x n an3n xo3 n / m 
anayaa amap an xax axawn ata px n / nanyon n a anmn nniy arx apy* naw 
... / awnm xa anm pnaa ni axa aaai aipa ac msa amyw ' jat 7 a anoiyi; 
dann kaum mehr leserlich bis : ana asa" xa n a (amaenoa nxip"). 

Die Identifizierung von Verfasser und Werk bedarf noch genauerer Untersuchung. 
Ü b e r fol .88r-91v steht als Kolumnen t i t e l : nma. Der Anfang des Textes (fo. 88r) aber 
zeigt Ü b e r e i n s t i m m u n g mit dem Beginn des Superkommentars (ohne V o r w o r t ) des 
S e l ö m ö Ibn J ä Ts, j un . , vgl . C A T . C A M B R I D G E I , N r . 47, S. 129, und N r . 48, S. 135. A u c h 
gewisse Eigenheiten, z . B . der beliebte Gebrauch von A u s d r ü c k e n wie y"S, aaiaa 
(vgl . C A T . C A M B R I D G E S. 130) sowie die zitierten A u t o r i t ä t e n und die Zitationsweise 
b e s t ä r k e n die Annahme , d a ß es sich um das W e r k des Ibn JäTs handelt, z . B . fol. 32r, 
Z I . 2 0 f f zu G n 3,24: pan |a nxiaw n aann n a pwxnn oaroa / xsa: m (vgl. 
S T E I N S C H N E I D E R , Superkommentare zu Ibn E s r a , in J Z W L 6 1868, S. 1 2 I f f , hier 
S. 127); fol. 102r, Z I . 14ff.: a n na nxo n n a / naam aann aca ana mxsa nr und 
fol. 11 l v , Z I . 17: a n na nxa n n a max n a (vgl . N E U B A U E R - C O W L E Y I N r . 2 3 2 , 

Sp .42-43 ; C A T . C A M B R I D G E S. 130); fol. 11 Or, Z I . 1 1 : ]nan aa n na , fol. HOv, 

Z1.13f . : |na aa n n a -nx n a nnap "]a (vgl . N E U B A U E R - C O W L E Y a .a .O.; C A T . 

C A M B R I D G E a.a .O.)und fol. i'12v, Z I . 2 1 : ]nan an n anm. E r w ä h n u n g finden ferner 
u.a. nap mn ,pnpnan nn- n ,(a"a)a"nn ,(mxa |3) nxnw n 

A u f fol .87r ist vermerkt : p i a anwyi nyaw ay / aax na nm naxa y"axan mxn 
ma naa xni / npm xa naca. ... maa xni mprn xn ana man ana mpm aaa / amwa 

.nprn wai nan xm npm xn. 
Z u Verfasser und W e r k vgl. N A F T A L I B E N - M E N A H E M , xnpan ny xnry |ax m n a , 

in Areshet 3/1961, S. 71-92, hier S . 7 1 , N r . 1; F R I E D L Ä N D E R , Essays , S. 239/40; C A T . 
C A M B R I D G E , S. 122, 125, 130, A n m . 3; F L E I S C H E R , annna, X I I , 4 8 (zitiert fälschlich 
B r . M u s . statt Oxford 232) ; vgl . auch F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S. 118, und I I , 
S.300, N r . 7706. 

Te i lve rö f f en t l i chung : N . B E N - M E N A H E M , ]xpnxna axaer ana, Jerusalem 714/1954, 
S.41-50. 
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II 

Homilien 

N r . 24 L e v y 67 acc. 1906/11269 

13 fol. in schwarzem Pappeinband; Rücken mit 6 Querlinien und Aufdruck D-aaxa in Gold; 
vorn und hinten je 1 Schutzblatt; fol. 1 3v leer; fol. 9 bei Neubindung fälschlich an den Anfang 
der Hs. gebunden; grüne Zählung in der oberen Randmitte gibt die richtige Reihenfolge und 
ist der Beschreibung zugrunde gelegt; alte Hebräische Foliierung in der linken oberen Ecke: 
xap " üop ( = fol. 1-13); daraus geht hervor, daß die Hs. Bruchstück aus einem umfangreicheren 
Band ist; 16:21,8 cm (ca 12,5: 18,5 cm); in der Regel 27-28 Z I . ; Reklamanten auf Versoseite 
unterer Rand Mitte; Reklamant fol. 12v auf folgender Seite nicht wiederholt; Spanische 
Masqetschrift, etwa 17. Jh., auf bräunlichem, rauhem, über weite Drähte gearbeitetem Papier. 

A u f Innenseite des vorderen Buchdeckels mit Bleistift: , ,M30". 

M a ' a m ä r l m (vgl . R ü c k e n a u f d r u c k ) ; Homi l i en von M ö s e b. Mordeka i Galan te , gest. 
nach 1612, Jehfe l de Montelez (s .u. fol. 7r) und anderen; Fragment . 

Gesammelt wohl von JehTel de Montelez b. S e l ö m ö , einem Schü le r des M ö s e 
Galante (übe r ihn vgl . S T E I N S C H N E I D E R , Bodl . , Sp. 2934, N r . 8404). 
nsra a"naa / mn pixan pnn nm m a n a -nyawz? ' ]T\nl? n?oxn :(fol. l r ) Ü 

f '-u mixnxj 
nana Erp? vr~\ nna n prnr an aa 7xmc> n"x . n ü i o n K O p X p i D :(fol. l r ) A 

... rmm mn xnx nc?x anxn in p i i ra ]"x n n aas 
nax xac? D-nan nmn nmp nncxn nuc x n a n n s o n n y naxcm ... :(fol. 13r) E 

.an . nnnn amp nnx nyc; n"a o n n y xnx / ' p a y n ]nnn a-pns 
(zu ]am aan xyax nap nnn "xnmp imn nxn? paa nac naa naxa au f fol. 12r). 

I m einzelnen en thä l t die H s . folgendes: F o l . l r : ]T\U17 ( s .o . ) ; fol. 2 r : 
... naana nnna ma Y'nn nun / TX 1""13 'T in " i n —no "DB 77Di:nni noD 1 ? 1BX73; 
fo l .2v : nmm n a n t t x .nxnn paa a'^t (nxp «jor n =) p"nna aca nauna n n x t t 
.. . aa nax; fo l .4 r : c?D3 / r s r r X 1 ? a"^T p"nna Den npn ntzna naa nft 1? i t t X t t 
... a n n s n aap jwxan anx rn / pns; f o l . 5v : . . . nap np"i / n " " 'D I D l t t r i 
.. . axmzr / p ix aipir p a n a xn nam; fo l .6 r : / naxi nana x a n n n T t t 1 ? I t t X t t 
.. . nmm a"x / 'ncna n m n aanx n y a c n anann (diese Homi l i e endet fol. 7r mi t : 
naana n ?*rrr / n y s n n a n nax); fo l .7 r : 3 T 3 / 3 p i T Y ' n n ö D HttXft 
. . . Dnnax nx xsa n"an xsa / nucxa n ^ B ? n'nm; f o l .7 r : n m n ]n/a"n n?3Xtt 
... n a x Dnan n&a nnya? / nycn na ]a / 'snrr n a aax X T p y "1"D n D ü ; fo l .8 r : 
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A r . 24-25 

. . . nyoa Clin n a n -jn na "HDO / n^wn -cna N n ^ D E n o D 1 / n n x ? : ; fo l .9r : 
/ nc?a 7ü TOD] nmn pn2T ' T l I t t X r o i D H n x n n i t f lD H3n D-"I31 Dtt1? nttNtt 
... nxxn nwpna; fol. 10r: -xa'a mn n"x mmy mn map D-xp mn -xnr m I t tNt t 
imny nnaaa nmai nawn "Emm x m m x n / nnn a ] i rxa nmn p jaixn a n n x n"x 
... xn ix (zu einer Stelle aus dem Z ö h a r ? der T e x t ist ungenau); fol. 12r: naxa 
... nan (s.o.) . 

Die Homi l ien jnnn naxa und nnmni noon naxa des M ö s e Galante sind im 
R u t - K o m m e n t a r des ' Ö b a d j ä Bert inoro, Venedig 1585 u .ö . , aufgenommen; vgl. 
S T E I N S C H N E I D E R , Bodl . , Sp. 1816/1817. Nr . 6466 ,1 ; F R I E D B E R G I I , S . 8 3 1 , N r . 290. 

D i e Hs . ist vor allem wegen der Homi l ien des J a ' q ö b Berab (übe r ihn vgl. u.a. 
H . Z . D I M I T R O V S K Y , naxa nmn apsr 'n 7C? icnna ma, i n : Sefunot 7/1963, S.41-102, 
bes. S.431T.) und des p"mna ( übe r ihn vgl. u.a. J . J . G R E E N W A L D , n x p n,ar 'n nnn 
i]an, N . Y . 1954, passim) von Interesse. Der T e x t auf fol. lOr l äß t vermuten, d a ß es sich 
bei der H s . um kein Autograph handelt. D ie Eulogie der Lebenden bei Galante wurde 
wohl aus der Vorlage ü b e r n o m m e n . D ie H s . ist eine gute E r g ä n z u n g zu der bei F U K S , 
Cat . -Rosenthal iana , S. 16, Nr . 39 au fge führ t en H s . 

N r . 25 L e v y 175 acc. 1906/11381 

60 fol., ursprünglich nur in marmoriertem Papierumschlag, inzwischen in festen Leinenband 
gebunden; vorn 1 Schutzblatt. A u f dem miteingebundenen alten Umschlag vorne, Rectoseite, 
Eintrag: ,,Isaac Joseph / Jüdisch"; auf Versoseite: „Dieses Buch gehert an / Isaac Joseph 
Wohnhaft in Hamburg / 1808". 19:22 cm (ca. 17,5:20 cm); fol. 49-60 von kleinerem Format; 
Zeilenzahl variierend; Seitenkustoden. Deutsche Kursivschrift; da Eybeschütz mit der Eulogie 
der Verstorbenen erwähnt wird, geschrieben nach 1764 von Isaac Joseph. 

A u f der Rectoseite des vorderen Schutzblattes ein jiddischer Brief (Konzept?) von Isaac 
Joseph an seine Schwester Malkä mit Glückwünschen zum bevorstehenden neuen Jahr (Ketlbä 
wa-hatimä töbä), datiert: n"opn ^ x D 3 nr maaxn, also Montag(!), 20. Elul 5568 ( = 12. 
September 1808). 

Im GOLDSCHMlDTschen Verzeichnis nicht enthalten. 

D^nm murn 
D e r ä s ö t we-hiddüsTm. Homi l ien und Novellen zu den Wochenabschnit ten und Fest­
tagen. Aufzeichnungen im Namen verschiedener Gelehrter. 

Gesammelt von Isaac Joseph. 
A b r a h a m ) xmna Dnnax nmna m'nacn Damaan mmn j ixina xnn "an :(fol. l r ) A 
... n"n nax - " P T D nnx xnn pmaa :No 1 / (Prag) ixna p"pn n"ax n"x? (Broda 

... ia nxcn p-na / na man 
nax ( : letzte Z I . ) . . . / ... n"n nax x"y ä nn r m m 'aia ( : Z 1 . 13) . . . : ( fol .60v) E 
nan npyaa max nmnn |a n,xn nan v , n n xanxi ""na nam xnn mac nna n"n ny 

p m 
D e r Schreiber, Schüle r von Jonathan E y b e s c h ü t z (gest. 1764)), den er jeweils mit 

der Eulogie der Verstorbenen e r w ä h n t , und seines Nachfolgers in Hamburg J i s h ä q 
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Nr. 25-27 

Horowi tz (Hurwi t z , gest. 1767), hat in dieser H s . h a u p t s ä c h l i c h pilpulistische A u s ­
legungen, meist mit Nennung der Autoren ( z . B . Broda , A a r o n Samuel Ka idanover , 
Ezekie l Katzenellenbogen, Samson Ostropoler) gesammelt. 

F o l . 1-48 sind zusammengeheftet und vom Schreiber paginiert; die einzelnen 
Themen sind numeriert, insgesamt 140 N r n . 

F o l . 49 bis Ende stammen vom gleichen Schreiber, sind aber von kleinerem F o r m a t 
und unnumeriert ; der T e x t ist nicht immer z u s a m m e n h ä n g e n d und die Abfolge daher 
unklar . 

V g l . A L L . - L O E W . I , S .40. Nr . 528. 

Nr. 26 L e v y 174 acc. 1906/8027 

15 fol. in grünem Pappumschlag; fol. 9r-l5v unbeschrieben; 1 3,5 : 2 1,7 cm (ca. 11,5:19 cm); 
35-39 Z I . ; sehr flüchtige, deutsche Kursivschrift, gem. Überschrift fol. l r aus dem Jahre 581/ 
1821; schlecht geleimtes, schriftdurchlässiges Papier mit Wasserzeichen ( „ H O N I G & Z O O N E N " ) ; 
2 Nachträge (auf fol.2r zu Z I . 13ff. und auf fol. 5r zu Z I . 2 I f f . ) auf Papierstreifen eingeklebt. 

In G O L D S C H M I D T , Verzeichnis Levy, nicht aufgenommen. 

Kein Titel 

Homil ie zum Sabbat S ü b ä , in 30 am Rande numerierten Abschni t ten , jeweils mit 
Angabe des behandelten Schriftverses. W o h l Konzep t . Verfasser nicht genannt. 

p"D7 (1821 = 581) x"apn mv 'rro n"n (fol . l r ) Ü 
/ nrcann (?aa3xnnac;) "p nxaan (asynna ny) *po xin n ' i ax nami n n :(fol. l r ) A 
ninn / ( m a nnn nm) naa nnn n n m nnawn m n uxaa man) nwa a n m l r r r 
n a ) i x s n i n : , ancn n nx nynn naama nmaaon xnn n nx nyna nam] 
n a x n i r :y i . . . ( : Z 1 . 8 ) . . . (vgl . Hos 6 , I f f ) na acaa xan (nnwn n ^ r pan mnaw 
naa ( n n a ay) nm mpn naaa ( n n a ay) may" / axawn r m n a n a noa aaxw na 

... (vgl . D t 32,3) ... (ynyn y n n ) n a a x 
nanw xax na px / nnn n"na na n n a nwx a n -]mcy n,a nxa nn . . . : ( fo l .8v) E 
... n"na ay aay la^xa iaanan aai n"na / ana i n x a nacm nx aman na nwx naw 
... &npn& (Js 58,13) ainp a m -pan nw» r a n nawa / a-rcn ax m . . . ( : Z l . 15) 
a,san xisaa / nnaa a n m naa aj T a r n mc?ya inaaa an ... ( v o r l e t z t e Z I . ) 

(Js 58,13) aaa aaai 
Neben Mischna , Midrasch etc. zieht der Verfasser auch z . B . Bahjä ibn P a q ü d ä ' s 

H ö b ö t h a - l e b ä b ö t heran, vgl . fol. l r , Z I . 11 : naicmn nytzn f 'ö a"mna c " a ; bei einigen 
A u s d r ü c k e n wi rd auch die j ü d i s c h - d e u t s c h e Entsprechung beigefügt . 

V g l . A L L . - L O E W . I , S .40, Nr . 527. 

Nr. 27 L e v y 4 acc. 1906/1 1355 

124 fol. in schwarzem Leineneinband; fol. lrv, 2v, 3rv, 4v-5v, 6v, 7v, 35v, 36v, 64v, 83v, 96v, 
97v, 123v und 124v unbeschrieben; 18,5 :23,5 cm (13: 20 cm); 27 Z I . ; Deutsche Quadratschrift, 
19. Jh. auf liniiertem Papier. 
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Nr. 27 

Einträge: A u f Innenseite des Vorderdeckels , ,M 158" und in Schild: ..Papierhandlung von 
Theodor Rathgens, Hamburg"; auf Innenseite des Rückdeckeis Schild mit hebr. Verfasser­
angabe. 

(?) nnnn 
R e m ä z e h a - T ö r ä . Homilet ische Behandlung von Pentateuch-Stellen (zum Ti t e l , vgl . u.) . 

V o n DäwTd b. Jona h a - K ö h e n (vgl . fo l .6 r ) . 
nmnn ny ran er pnan n n / . . . ( C t 4,13) )Emm onna rn re ; mn n m : ( f o l . 6 r ) E l 

.. . anaai menn "smn naa m i n ] mxsai myr n y n nxi . . . önnb "["im nenme? 
r in rrrroa / na n.np p xnn ( G n 15.2) n n » "(mn *m> nnya ]xnn nmx mnnm .. . 
nrr p mn mnan inn (letzte Z I . ) . . . - P D J nanta naon inannz; . . . ( Z I . 9) . . . an? 

p a n 
aann nxna :(fol .8r) Ü 

aen nc;yaa xn sin "[nn izmpn noyao cnan er / p x n . . . xaa moxaa :(fol .8r) A 
. . . / D T I 

enn aa nan "nnn naan anpa i n n ] DI mnn a-ipa i:x p m . . . :(fol. 124r) E 
n y a n-ipa nnx na nnn . . . . . . cnpan n n mnn? . . . ( Z I . 2 2 ) / . . . (Hes 36,26) 
(vgl . I I Sam 10.12) umyi nnnx nyn npirmn ptn "nmx nx nr nyi ?xntzr nn 
a n m noo ny cnnnn nniz;nn mr x n / (Ps 93,5) mr "jnxn . . . uaxi "pnny / fax 

N a c h G O L D S C H M I D T , Verzeichnis N r . 4 , lebte der Verfasser, vulgo Rabb i D u d , in 
Hamburg . I m Vorwor t schildert der Verfasser, d a ß er sich drei Jahre lang mit der 
Vol lendung dieses Werkes a b g e m ü h t habe; er erhoffe sich davon eine Verbesserung 
seiner sozialen L a g e ; denn er k ö n n e seines fortgeschrittenen Alters wegen nicht mehr 
so viel arbeiten, wie er es seit seiner Jugend getan habe. 

D a s W e r k ist nach den 5 B ü c h e r n des Pentateuch eingeteilt, wobei jedes Buch ein 
eigenes Titelblat t und einen Sondertitel aufweist: G n (fol . 7 r ) : nnx n n ; E x ( fo l . 36 r ) : 
nxmzr n n ; L v ( fo l . 64 r ) : a-ina nmn; N m ( f o l . 8 3 r ) : nmpan pain; D t ( fo l . 97 r ) : 

nmn nirca 
A u f fo l .2r sind 6 Ti te l a u f g e f ü h r t : n n a / nmnn nan / mnxn mer nx n n 

p a nnn mn nnn / m n n ; offensichtlich handelt es sich um Werke des Verfassers. 
Mi t nmnn nan dür f t e das vorliegende W e r k gemeint sein; mög l i ch w ä r e aber auch : 
mn nnn. Goldschmidt a.a.O. betitelt das W e r k nach dem ersten Te i l t i t e l : ax nn . 

F o l . 4 r diverse Bibelverse etc.; fol. 7r ist eingetragen: nmnn naa und mnx n n ; 
fol. 124v K o m m e n t a r s t ü c k zu Ps 104: mann n n ' . . . / npai nnn aia-axp ny cnan 
naxi nmnm n n n n jipna nnn / nen» n"npn m nnxan neya in aaoa "jaan mn mn 

nx nzn: nnn 

Die H s . e n t h ä l t an verschiedenen Stellen Kor rek tu ren in .Kurs ivschr i f t , die wohl vom 
A u t o r stammen. D e r T e x t selbst scheint dagegen von der H a n d eines Kopis ten als 
Vorlage für einen geplanten D r u c k ins Reine geschrieben zu sein. 
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I I I 

Talmud, Halacha 

N r . 28 L e v y 168 acc. 1906/11383 

1 fol. in Papierumschlag; 27 .5 :41cm; zweispaltig, jede Kolumne 9:27,5 cm; 38 Z I . ; 
Deutsche Quadratschnft, ca. 14. Jh., auf Pergament. 

T a l m u d . Fragment zu T r a k t a t Sanhedrin, B l . 101b-102b. 
. . . (njy = !) nay I pcnai p n n n xin . r m m x a DOTI nx ( r ) A 

Dyann ( ! )T3 'nan nnn na nam ... (v ) E 
D a s Fragment e n t h ä l t eine Reihe von Var ian ten , auch Schreibfehler. 

N r . 29 L e v y 162 acc. 1906/11363 

225 fol. in neuerem, marmoriertem Pappeinband; vorn und hinten je 1 Papierschutzblatt; 
fol. 225r unbeschrieben; von fol. 23 die Hälfte abgeschnitten; 18:23.5 cm (10,5:17 cm); 
25 Z I . ; Lagenkustoden (jedes 8. Bl .) . Französische(?) Quadratschrift auf Pergament, ca. 13. Jh. 

Fol . l r und 224v einige unleserliche Besitzvermerke; fol.224v noch leserlich: ... D'-n naon HT 
Ixim "n (?)n"naaa 

"OD
1
™ mr^n 

Hi lkö t AlfäsT; zu den Trak ta ten B e r ä k ö t (fol . l v -60 r ) , Ta'anTt (fol . 60v-74v) , Megi l l ä 
(fol. 74v-95r), Jörn tob (fol. 95v-120r), R ö s h a - s ä n ä (fol . 120v-132v), J ö m ä (fol . 133v-
141 v ) , S u k k ä (fol. 141v-160v), Pesah (fol . 161r-194v), M ö ' e d q ä t ä n (fol . 195r-224v). 

V o n J i s h ä q AlfäsT 

nron c?xn a n ur nnn / nnyn mann nn n anx p n r n ]ixm nnn main :(fol. l r ) T 
jap n y n / (!)]itt?xn naa nan xnr 

. . . panya yaw nx j m p ^DQ-XQ :(fol. l v ) A 
/ cnnan nn 1? naian n n a x x r n na ( ! )xnn na an / n n x i ... : ( fol .224r) E 
H1? / x p " 7 0 / X p T D p ^ O / - / jvxa ( : Z 1 . 6) / . . . cnnan nnm :(fol .224v) 
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Nr. 29-30 

A m R a n d häuf ig T e x t e r g ä n z u n g e n in spanischer K u r s i v e . Z u r E r k l ä r u n g heran­
gezogene Teilzi tate aus der Mischna sind mit x p o n eingeleitet. Der Tex t e n t h ä l t 
Var i an ten ; fol. 119r (zu Jörn tob. n"apnn n a ) he iß t es nur : xacna xaao Dien, vgl. 
aber die Glossen des Jö 'e l Sirkes in der E d . ; fol. 194r (zu PesähTm, Ende von T O I 
n"ycn) ist die Quellenangabe nooa ama nachgetragen, fehlte also wohl in der Vorlage. 
Die Namen einiger A m o r ä e r weichen von der E d . ab. 

Z u Hss . vgl . F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S . 2 0 ; I I , S. 84, Nr . 2209a (auch vor­
liegende H s . aufgeführ t ) , b, etc. 

N r . 30 L e v y 71 acc. 1906 11344 

Sammelband mit 2 Teilen. 
100 fol. in braunem Ledereinband über schweren Holzdeckeln; Einbandverzierung: Mit 

Blindstempeln ausgefüllte Doppellinien als äußerer Rahmen. Mittelfeld durch einfache Streich­
eisenlinien in 4 Rechtecke und durch Diagonalen aus Doppellinien in 8 Dreiecke aufgeteilt; 
Reste von Knopfschlaufen. 25,5:35.5 cm; zweispaltig, jede Kolumne 9:25 cm; 36 Z I . ; Re­
klamanten am Ende jeder Lage. Schöne, große Deutsche Masqetschrift auf bleistiftliniiertem 
Pergament, geschrieben von Jishäq (Schreiberzeichen fol. 15v, 39r. 62r, 98r), abgeschlossen lt. 
Kolophon auf fol.99v am 19. Tammüz 5152 ( = 11. Juli 1392). Name des Bestellers im 
Kolophon gelöscht. Fol.63r verziertes Majuskel-Aleph am Rande. Im vorderen Buchdeckel 
Ausschnitt aus Verkaufskatalog eingeklebt (Asher 10). 

Auf Innenseite des Rückdeckeis in Schild: ..50". 
Zahlreiche Eintragungen auf fol. l r und lOOrv: 

Fol. l r Besitzvermerk: ürnpn / p a"'i pnaa -am axr a"oa 3 " T pnna a"nxaa axr n[p] 
aaana / mn (1406,166 = ) aaan iöp looip mm 'aa map y'a nxnm T ' D D rT'nat nc?a n"n; 
zu dem Besitzer Jö 'äb b. BinjämTn b. Jö 'äb b. BinjämTn b. Mose b. JehT'el vgl. C A T . B R I T . M L S . I . 
S. 165-166, Nr. 223, Kolophon fol. 120v; F R E I M A N N , Jewish Scribes, S.240, nr. 7,a. Anschließend 
bringt die Hs. folgenden Vermerk: nnman nxiao aaoa npa / ... (!)mm m a a aao nxpa 
a"aa Var (neben dem Eintrag: „sullam") oaic? a"na map ' n"n?l nxar n"aa (Brisighello?) 
1776) mnaen iytbnx (Jan. Febr. 1464 = Sebät 224) aaa aap / (Ancona) xnpjxa x ' T pnT 
(Is 35,3) maa an* ipm aap- vw (der Kontraktenära ; (zu Sullam vgl. C A T . B R I T . M L S . a.a.O. 
fol. 121). A u f der gleichen Seite der Hs. oben rechts ein Darlehenseintrag: ( ? ) . . . axr a"aa 

.(12.Juni 204/1444 = ) (?)x"n (?)aa ra r a* naon nr ay in mann 'c?x (ducati) 'pn ä am 
Fol . lOOr Vereinbarung über Mitgift zwischen 'aia ac?r ma ax a"a ma 'a und a"a mau 'a 

a"T axr a"aa imnx, datiert vom Sonntag, l .Ijjär 225(?) = 27. April 1465, und unterzeichnet 
von y"aa anien n"aa aDana und n"nnt ?x"Tr a"a nnioaan axiac. Anschließend ein 
Verkaufseintrag: p"an x^a atz? aemaaa xä j ar orn naa "ainn anaa mx n"xai may pan? 
nen a"aa xaian nxm- a"aa "naiy 'a aaa (16.10.1470 = Dienstag, 21. Marheswän 231) 
nsp xmc? nm aaon (Novara) x"maa orn acr (Camerino) iraapa y'a a m a a"aa 
a"ai lax anox naa nxcnnai men a ^mr 'na "oo nsp ia er anx aaa 'xi amaana 
'an f"- nen a"a a"a an rrnap -aai nxnx -aa ib Vnai ma myan napi rnx 'rxmip-
axmip' a"aa nana ax o*pi mac? na irac? aanm namnn nxr rö ny in / aa na rrxnai man 
x"ana3 nxaa n"aaa '-n axmip' / men mac a"a axr / on'mn nenan namnn nx? mana 

.mya anac? na aa amai nma a"T xaian nx'm a"aa maiy irnapa 
Fol . lOOv: Schuldeintragungen und Abrechnungen etc., z.T. gestrichen: 

Mittwoch,) nää nan xä a or orn ... msopn a"T nc?a n na ny 'ny mmn uxap: xapi (1 
aai p"aa (27. Juni 1464 = 21. Tammüz 224 

orn (Trastevere?) "craaü oxaoa ae?r ae>x ner axmip' a"aa nanc? n"nn n mnne? natn (2 
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Nr. 30 

am nxaa 'xpn x 'ntzr mnaa a"nn n"aa Y'T nmm a"n 'na naa 'nann ' I D X or 
(baiocchi) yvi "iy an (ducato d'oro papale) 

-itpx run ora xnnizr mnno T'nn p T'S" "in -rrn a aya nxwnn -7 man ny nar?i (3 
nxaa am 'xpn x y"" mp7x "an nxiaan aaa 'mann ncna x nv xma? / uaax 

nxnrn am "xpn x 'mann x x or arn ?"T mae?x xip7x n"aa nor 'an n nr?n ny aa?7i (4 
10. Elül 224) naä 7iax ; 'atzr mac a"aa axr 'a aoa vnyaa (ducato d'oro veneziano) 

rnprta p 7 i (14.8.1464 = 
... (carlini papali) nxaa m7ap ; ... 'acn 7xaa 'an '3D]1? a"n ax n nai7 (5 

(Mittwoch, 2. Januar 1465 = 5. Sebät 225) naä 'K? aac?a h n nap laa U7 mm aro aap (6 
i7 marro ayan naa (Brisighello?) xannaan 7xiac; a"nn 'aain aann ay pae?n mcy p"aa 
pa onann -"y iä mn7c?E? myai nrroxn aya ixiaa i7 mpnp / mya mn a7c opiaa 'mnan 
/ xapn mya mnm tnatnaaa "rrhrvs nyai iac (?)... aya i7 aman na myai / 'aya naa 

nTa na ma nr / aa^7 'man 7aa nriiaa uaxcai aa ax-mp" ma,l?a imanc; myai U7 aaaw 
(Gold-Teba') ammyaa ä an© maacan xäx mn nrn ny mcya anx parcn aa axca x7i 
y": 7xmp- a"aa / x " m axr / 'aix v>a iaapa maay n mnpyc? ayai mya m:aca acx / 

7*y7 'man 7a a"pm nma 
/ 'mya mca i7 a"n mm / mxpm nyaoa 'aix i7'a v?ap7 mya DP laa "7 mm am aa?7 (7 

(carlini papali) ' 7XDD n7ap a^c? mapa axa7i iä a"n 
"7XDD a-aap ; - , 1 ? X D D a-anp nncy / (14. Juli 1465/225) fön 1-717 n ; inncra axa (?)... ay (8 

Über die Münzsorten „Baiocco" vgl. M A R T I N O R I , L a Moneta, S.25; „Carl ino papale" ebda., 
S. 56; C I F E R R I , Repertorio I , S. 162-163. 

Zu den Einträgen vgl. S T E I N S C H N E I D E R (mit z .T. abweichenden Lesungen) in : H B 14. 1874, 
S. 104. 

A u f fol. 99r Zensurvermerk: Camillo Jaghel 1629(7). 
Teil I = fol. lv-6r; Teil I I = fol. 6r-99v. 

I 

L i q q ü t e h a - M a i m ü n ! (Kolumnent i t e l ) . A u s w a h l aus der Misne t ö r ä des Maimonides , 
Tei le Tsüt bis G e r ü s i n . 

(Anfang Tsüt = ) . . . pma TWH / ncx y)ia anx mn m i n | n r j m i p : ( f o l . l v ) A 
anx rx prn / aj 'ans 'ny aaa ayanc ne?x äa^ ' n x n / nspa mn ... : ( fo l .6r ) E 
/ naa xax n 'prn nax X 7 c ncm 'naa yni a"a / paa p i mat 'mya nmya mzny 
" ' l ID^Dn , , ü i p , , l 7 i p ^ D / ]np aaaa .ana / ayai "xn ay cnpaa ix 'caac ncxa 

( G e r ü s l n §19, K a p . 10 = ) *Jlp1 H D I D I / U2V 
E s handelt sich im wesentlichen um Maimuni -Tex te , z . T . mit Glossen, vorwiegend 

von a"ma. Z u den Glossen vgl . J . W E L L E S Z , H a g g ä h ö t M a i m ü n i j j ö t , i n : H a - g ö r e n 7, 
5668 (1908), S . 35-59. 

Z u den Hss . vgl . F R E I M A N N , U n i o n Ca ta log I , S . 198/199. 

Mardoka i . Ta lmudkompend ium zu den Trak t a t en J e b ä m ö t (fol . 6r-27r) , K e t ü b ö t 
(fol . 27r-50v), QiddüsTn (fol. 5 l r -60v) , G i t t i n (fol . 60v-86v) , Nidda (fol . 86v-92v), 
M i q w ä ' ö t ( fo l .92v-96r) und zur TebTlä (fol . 96v-99r) . 

V o n M a r d o k a i b. Hi l l e l (ca. 1240-1298). 
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Nr. 30 

nma^xn / 'm . m m a j T n n s / m r ^ ixsaj ix 'ia s W mew tt?ttn : ( fol .6r) A 
... mx ncx xai mya ^ i T p 

rfixa ]"x ' l a n 'ama V'pn / mi ... :(fol.99r) E 
(:fol.99v) / nnyan T i p D i n Kim naanx axa nac? .nama mann i p n a / :(fol.99r) K 
"ipin (13.7.1392 = 19. T a m m u z 5152) nana a n m / n^äää m a a c aem nnai 
nana" annn / r a m a nVrai ai7c?ai nnry (ge löscht ) ... Y'na tan naa ama / nxaxi 

Nach nan" xac; am Ende des 1. Abschni t ts J e b ä m ö t (fol. 6 v ) : niBX naaa 
mi?B. D ie S c h w ä g e r der Orgia (fol . 13v, rechte Ko lumne , ZI. 20) sind 'im 77TI n 
•max; vgl . K O H N (s .u.) , S. 137, s.v. K a l o n y m o s b. Jacob. A m Ende von $54 (zu 
J e b ä m ö t , fol. 17r, rechte K o l u m n e ZI. 23 ff.) folgt ein langes Gutachten, das bei K o h n 
fehlt; es beginnt: xaa an" naya mn xaü nnx nî x ay x " a n nne? 'aircnn nxr 
... may. A u f fol .25r (rechte K o l u m n e , ZI .26) he iß t es: xnana / atymx a"n 'an&na 
pipi (Verona) , also nicht aus Verdun; vgl . K O H N , S. 111; A . N . Z . ( = E . ) R O T H , 
muyn mya macnnemn, i n : Ignace Goldziher Memor ia l Volume I I , S.68 (hebr.), 
A n m . 36; V . A P T O W I T Z E R , Introductio ad Sefer Rab iah , Jerusalem 1938, S. 246. 
F o l . 2 5 v - 2 7 r (Ende §94 der E d . ) folgen 2 Responsen: 
1) fol. 25v, rechte K o l . , ZI. 25 : V7W pyacn pixa nmx ay a n D"aia naircn 

... pixn maa -isa pyac; ; "ja -pnai nmx ä l*xm 
2) fol .26v, rechte K o l . , Z I . 4 v . u . : / pixn mmx ay nnxc;izn 'TITP m a a a"na 'amn 
/'a mn nam nai nna^ mama anxi nnama / incxi ]ap nx mim a n a xaa mama n,7nc 
'man ") xnx naa nn ma man am nan 'mama "mn m a a"ay . . . vgl . K O H N , 

S. 138f. Das Responsum des D a v i d bar Qalonymos ( in der E d . , K e t ü b ö t §149 
angedeutet) liegt vo l l s t änd ig vor ( fol .31v, rechte K o l . , ZI. 18). D a n n folgt ein langes 
Responsum des A b i g d ö r k ö h e n sedeq(fol. 31v, l inke K o l . , ZI. 8, bis 32v) : a"n 'amn 
acx minn "maxn mmx ay . . . jnant&a pamaipi lmanom mxrn naa .jna mnrax 
... 'mya mnn naem ixnc; na ixn m 'mx m ... aim nay xai amaai annpa mm1? ippa 
... mcx 'ana mnya map 'an inxa nnxi n"a naa xa xn "cmc? mix. A m Ende dieses 
Responsums (fol .32v, rechte K o l . , ZI. 11) heißt es: aaan maa pm, womit die Vorlage 
gemeint ist. 

Die von G O L D S C H M I D T , Verzeichnis L e v y , S . 9, N r . 71 , g e ä u ß e r t e Vermutung, d a ß die 
H s . noch zu Lebzeiten des M a r d o k a i b. Hi l l e l ver faß t sei, w i rd durch die Dat ierung 
widerlegt. D ie H s . weist zahlreiche kopistische Fehler au f und en thä l t g e g e n ü b e r der 
Edi t ion viele Var ian ten , die gewisse Ä h n l i c h k e i t e n mit den Hss . in Wien und Budapest 
(vgl . K O H N ) erkennen lassen. E ine gesonderte Glossengruppe ist nicht festzustellen. A m 
Ende der einzelnen Trak ta t e befinden sich Sch lußve r se des Schreibers. D ie Hs . , die 
wohl der ös te r re i ch i schen Mardoka i -Vers ion zuzurechnen ist, hat Wer t für die T e x t ­
forschung. 

Ü b e r das W e r k und seine Hss . vgl . S . K O H N , Mardochai ben Hi l l e l , sein Leben, seine 
Schriften und die von ihm zitierten A u t o r i t ä t e n , Breslau 1878 (auch in M G W J 26/1877 
und 27/1878, jedoch mit anderer S e i t e n z ä h l u n g ) ; vgl . ferner F R E I M A N N , U n i o n Cata log 
I , S. 192; I I , S.237, Nr .6068 a.b; R Ö T H - S T R I E D L - T E T Z N E R 2, S . 4 8 , N r . 6 4 ; B E N J A C O B , 
Thes . , S .272, N r . 2278-2280. 
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Nr. 31 

N r . 31 L e v y 69 acc. 1906/11204 

331 fol. in Schafledereinband mit Schlangenleder-Imitation über starker Pappe; Rücken, 
beschädigt, mit Goldaufdruck auf Rot: am mxa "IDO; vorn und hinten je 2 Papierschutzblätter; 
Deckelinnen- und Außenseiten des 1. vorderen und letzten hinteren Schutzblattes mit bemuster­
ter (Pavillonszenerien) Papierfolie überzogen; fol. 122v unbeschrieben; fol. 9 am inneren Rand 
oben defekt und grob mit Papier ausgeflickt (Textverlust); Schrift an vielen Stellen abgerieben, 
verblaßt, verschmutzt; an einigen Stellen nachgebessert; ca 23,5:32 cm; zweispaltig, jede 
Kolumne ca 7,5 :22,5 cm; 44-47 Z I . ; Lagen: 32 Quinionen (fol. 1-119; 122-311; 324-332; vom 
l.Quinio, fol. 1-9, fehlt das erste Blatt; vom letzten Quinio, fol. 324-332, das äußere Doppelblatt 
der Lage); 1 Doppeibl, angeklebt (fol. 120/121); 1 Sexternio (fol. 312-323); Lagenreklamanten, 
leicht verziert; Reklamant fol. 323v schließt nicht an; hier fehlt 1 Bl . (s. Lagen); Italienische 
Masqetschrift, ca. 14. Jh., auf kräftigem Pergament mit engen Blindzeilen; Schreiber: Sim'ön, 
vgl. Schreiberzeichen fol. 323v, rechte Kolumne, vorletzte Zeile. 

Bescheidene Federzeichungsornamentik zur Umrahmung von Überschriften etc., Textweiser 
(z.B. fol.225r). 

Zensureingriffe z.B. fol . lv , rechte Spalte; fol. 128r, linke Spalte; Zensurvermerk fol. 331 r 
unten: „Camillo Jaghel 1619". 

Besitzeintrag fol. lr oben: (?)TaooDO a"T onaax a"DD0 T'S- m n x ax. 

S. M i s w ö t gädö l ( S e M a G ) ; Gesetzeskodex ü b e r Gebote und Verbote. 
V o n M ö s e b. J a ' q ö b von Coucy (13 . Jh . , ü b e r ihn vgl. G A L L . J U D . , S .556f f . ) . 

ia ... -iDmn / "D^v ... ~|nyicm -nmfr / -nrnz? ... ~|nain -ranx nä :(fol. l r ) A 
. . . "D^on ( = Ps 119,97.166.35; die Anfangsbuchstaben dieser 3 Verse bilden den 
Namen nc?a); dann folgt die E in le i tung : . . . T o a / oniyn | H X n a m i n aap nts>a 
/ o-io anatzn amo} nnoan nop / D - I D I O mono nun tz?an lanen. / . . . :(fol. 3 3 l r ) E 

- " y x i a/mo / aa nxa nann / -pno 
Die H s . e n t h ä l t fol .2v-122r den T e i l mit den Verboten (pxn) und fol. 123r-321v den 

T e i l mit den Geboten (]n?y). 
F o l . 2 v - 8 v : Ü b e r s i c h t ü b e r die 365 N r n . des 1. T e i l s ; Ende des 1. Te i l s (fol . 122r): 

v , y x i / arnoo ... naiaxn rmxa aaa yma X^W 
Der 2 . T e i l beginnt ebenfalls mit 3 Versen aus Ps. 119 (Vers 99.167.40) mit dem 

Akros t i chon nrco; dann beginnt der T e x t : / aDDD noo naapn opy p PIICTD "'IIH 
... nrn / noon p i » ncyn xa nisa 

F o l . 123r-127v: Ü b e r s i c h t ü b e r die 248 N r n . des 2. T e i l s ; Ende des 2. Te i l s 
( fo l . 321v) : nnoin 'n naymi -pom / imnnx / anana men / a,a pxi DTppmz? ... 
T ' a n / | ax / T O a m / nca nx '" / mxp ncy n"aa / 'mo" Dnomn miyc? / 'anm 

] y m a x:ana -pm / v ' y x i 
F o l . 321 v-331 r bringen onoio "aona msa can. 
E s handelt sich um eine f rühe, aber nicht sehr genaue Abschr i f t ; kopistische Fehler 

und Auslassungen sind vielfach am R a n d von anderer H a n d korrigiert bzw. e r g ä n z t ; 
auf manchen Seiten sind die R ä n d e r vollgeschrieben mit Glossen von s p ä t e r e r H a n d . 

A u f der letzten Seite (fol . 331 v ) befanden sich K o l o p h o n und V e r k a u f s e i n t r ä g e , die 
aber bis auf geringe Reste wegradiert sind. A m S c h l u ß 2 Gedichte von je 7 Z I . ; das 
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Nr. 31-32 

erste zur G r a m m a t i k nynn ^ i c a,ana des M ö s e Q imhl , das mit dem Vers Prov 22,6 
beginnt: . . . nna no- xa ppr n • ) n a a n ay n y n -pan; das zweite zur Misne 
T o r a des Maimonides mit dem Beginn (vgl. z . B . E d . Venedig 1574): apanx ynaa 
... nxno aptznnp m w V l t r a t 1 ? ; vgl. D A V I D S O N , Thes . I I , S. 33, Nr . 749. 

Z u Hss . und E d d . vgl. F R E I M A N N . U n i o n Cata log I . S. 196; I I . S. 232, Nr . 5950. und 
S.276, N r . 7090 a.b; B E N J A C O B , Thes . , S. 362, Nr . 2039-2042. 

N r . 32 L e v y 70 acc. 1906/11234 

201 fol. in spätgotischem Einband (braunes Kalbsleder auf z.T. abgeschrägten Holzdeckeln; 
beide Deckel durch Streicheisenlinien in oblonge Rahmen geteilt, mit Verzierung in Blind­
pressung; Kupferbeschläge an je 3 Ecken und in der Mitte; 2 intakte Metallschließen); Auf­
schrift auf dem unteren Schnitt: „ n x p " ; hinten 2 Papierschutzblätter; fol.201v unbeschrieben; 
fol. 197 am äußeren Längsrand defekt, mit Textverlust; ursprüngliche Hs. (fol. 5-197) am 
Anfang und Ende defekt; fehlende Teile im 16. Jh. ergänzt (fol. 1-4 und 198-201). 

Ursprüngliche Hs. : ca. 13:18,5 cm, zweispaltig, jede Kolumne 4:12 cm; 32 Z I . ; Lagen: 
19 Quaternionen (fol. 5-42, 87-101, 162-197; in den Quaternionen fol. 5-10 sind die ersten beiden 
Bl . , fol.95-101 das letzte Bl . und fol. 194-197 das 2.. 6., 7. und 8. Bl . herausgeschnitten); 
4 Quinionen (fol.67-86 und 142-161) und 2 Sexternionen (fol.43-66); Lagenreklamanten; am 
Schluß des unvollständigen Quaternio fol. 95-101 fehlend, s.o.; es fehlen demnach 2 B l . vor 
fol. 5, ferner 1 B l . nach fol. 101 und nach fol. 194 und 3 B l . nach fol. 197; Französische 
Quadratschrift, 14. Jh., auf bräunlichem, mit engen Blindlinien versehenem, z.T. sehr dünnem 
Pergament. 

Ergänzte Teile: ca. 13:18.5 cm (ca 8,5:12 cm); fol. 198-201 zweispaltig; ZI.-zahl zwischen 
18-25ZI. schwankend; Lagen: je 1 Binio; Deutsche Masqetschrift auf weißlichem, dickem 
Pergament; lt. Eintrag fol. 197r und 20lr im Jahre 1537 geschrieben von Efraim Lew! b. Semü'el 
ha-LewT. 

In der ganzen Hs. zahlreiche Textweiser, z .T. farbig, und Rotmarkierungen. 
Die Hs. befand sich, zum mindesten seit 1537, im Besitz des Efraim Lew!. 
A u f der Innenseite des Vorderdeckels eingeklebtes Blatt mit Kurzbeschreibung. A u f dem 

Reststreifen des herausgeschnittenen Pergamentblattes nach fol. 4 findet sich der Besitzeintrag: 
,,1880. Hamburg, Böhmkenstra(ße). C . Günter*'; hinter dem anschließenden Reststreifen ein 
eingelegter Zettel mit dem Firmenstempel der Kopenhagener Buchhandlung „ H . H . J . Lynge. 
Boghandler. Walkendorfsgade 8". 

A u f Versoseite des letzten hinteren Schutzblattes Eintrag von 19 Z I . über die 5 Fälle, die die 
Dauer von 12 Monaten haben (vgl. Talmud. Traktat 'Edujjöt Pereq I I . Misnä 10 und Rös 
ha-sänä B l . 17a): cnm ir arx maa ... (ZI .2) / ... ayn yaa Y'v '-cnn ä ; ansa maa (ZI . 1) 
... tryn ray ypi / Y'v cnm ä ; a-nsa ra oaca ... ( Z I . 4 ) 1 / ... xic 'na' mnmn p aaxjc 
EH-in ä ; anxa (ZI .7 ) ... / ... icnina tzrnn a a rrm i"v cmn a ; omaa aa;ca aaca (ZI .5) 
/ naa naa 'ax:c? cnpan ma xax niat ]ao (:Ende, Z I . 18 19) ... nainn ny inayc? ^xatr- ajcna 

."ja aiar ma 
A u f Innenseite des Rückdeckeis eingeklebtes Schild mit der Nr. ,,58'*. 

p"D0 

SeMaQ. Sefer m i s w ö t q ä t ä n , a u c h ' A m m ü d e gölä genannt. Gesetzeskompendium; zur 
Unterscheidung von S. M i s w ö t g ä d ö l „ K l e i n e s Buch der Gebote" betitelt. 
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Nr. 32 

V o n J i s h ä q b. Josef von Corbei l (gest. 1280; ü b e r ihn vgl. G A L L . J U D , S . 562ff.; 
U R B A C H , Ba 'a le , S . 4 4 7 f f . ) . 
nmn min "3 j y nmmpa pny n 3~in r o n m nmpn i m a nmx :(fol. l r ) A 
DT VI3D3 HTH ]OT3 i m » m^ülön DIXan m x n D"D"I I S T / N7-2; "DNmi DinaDüa 

.. . / nyiaum m f U3 a m a y in naan 
F o l . l v , Z I . 18, nach der Überschr i f t naan ?y m n nra ODD nn folgt mson naa m 

.. . nnn m n y naa mxnpi / ' -na» in nasm p x a nm p n amim 
Das Werk selbst beginnt fo l .2 r : nnyan ?una naa Nm p x i amy xnaitf imxtt? UT 1 ? 

. . . mmn / 'nm naan 

/ mxa nxo a n 7pna mann (nan = ) naa in ETC? n n / nma ipna . . . :(fol. 197r) E 
a m n a m m n a n 

m 'aa nam / ny p-x mnncm nam mimin nisan s s p ^ O :(fol. 197r) K 
n m a nnampa / pnx- nnn 'ma ]a ao in / nana mmnn Dixan 'xaa -[nam 
/ . . . / . . . / . . . m s (!)imnai /[najann pnx naT m a [nn ']maa amy n arc? /[mn]mn 
[aaiaa] man [nayn> ny aaiya xn]i a m Nn [prr Nn nann pTjnnn pin /[m]an 
( E r g ä n z u n g e n nach den E d d . , da das B l . 197 defekt ist). 

Der T e x t ist in 295 N r n . eingeteilt, die jeweils am Rande gezäh l t s ind ; am oberen 
R a n d jeweils Z ä h l u n g nach der Tageseinteilung. 

F o l . 13r, l inke Spalte, Z1.2ff. (Ende von Nr . 13): ]a nm jata ai ima nn .. . 
n"apn / maN ny ncn D-xmarc / a n a n m c n a w n m / anan 

F o l . 2 2 v , l inke Sp., Z I . 26ff. ( N r . 66) endet: mt^ya ann imc? na nw nxnr, . . . 
ama / nxp map nx anm nna / (am R a n d e : E X ) (vgl . S A M U E L K O H N , D ie hebr. Hss . 
des Ungarischen Nationalmuseums angezeigt und besprochen, i n : Magaz in f. d. 
Wissenschaft des Judentums 4, Berl in 1877, S. 76-104, hier S. 97). 

F o l . 2 6 r , rechte Sp., Z I . 15ff. (in N r . 8 1 ) ist der Abschni t t von nyn ny ( ! )p i 
xana ann als Glosse gekennzeichnet; Z I . 2 8 hat hier prpa apy nnn g e g e n ü b e r 
prpa n"n in den E d d . 

F o l . 139r, rechte Sp., Z I . 18ff. ( in N r . 2 2 2 ) : n ann ja mya<zw nanaa nxm ]ai 
tz?""maa na-S nnc; r p r (vgl . K O H N a.a.O., S .98 ) . 

In den diversen Urkundenformularen finden sich u.a. folgende Bezeugungen: 
F o l . 8 6 r , rechte Sp., Z l . l O f f . : ny nmm n n a mv / ny mynx n n a ama 
F o l . 8 6 v , rechte Sp., Z I . 19f.: ny psac? n n a pns" / ny nxy n n a ama 
F o l . 8 6 v , l inke Sp., Z1 .9 f . : ny cnaxna n"na (?)pxna / ny pnn n a pnaxa 

F o l . 101 v e n t h ä l t ein Scheidebrief-Formular vom Jahr 58/1298: n"ya "jn ainaxi 
nxnan niacn aaznm annx / nenn DIE? nnx nnn an" n m naen "Tzmrca I mn am aann 
.. . mrsa n nyi n n a nn: ny x a n n xDa (Semur = ) anen ]xa p n nxc? p n a amy 
als Zeugen fungieren: anm n n na pn:r und naac? n n a mn. 

Die H s . e n t h ä l t auch die Annotat ionen (mmn) des Peres b. Elijjä von Corbei l 
(gest. ca 1295, vgl. U R B A C H a.a.O., S .451 ff . ) , der im K o l o p h o n (fol . 197r) mit der 
Eulogie der Verstorbenen e r w ä h n t ist. Seine mmn sind stets rot gekennzeichnet und 
dadurch vom Haupttext abgehoben. 

Die u r s p r ü n g l i c h e H s . ist am Anfang und Ende defekt, s. oben; sie setzt fol. 5r im 
letzten Dri t te l der N r . 4 ein und bricht fol. 197v im Inhaltsverzeichnis mit Nr . 64 ab. 
Der Schreiber ist nicht genannt. Der Verfasser der Kurzbeschre ibung im Innern des 
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Vorderdeckels und auch G O L D S C H M I D T (Verzeichnis S. 8, Nr . 70) halten den Schreiber 
au f G r u n d der Angabe im K o l o p h o n (fol . 197r: annaipa pn:r ~i"~in m a p nmm) 
für einen Schüle r des J i s h ä q und sind der Meinung, d a ß die u r s p r ü n g l i c h e H s . 
entsprechend der Zei t - und Ortsangabe im Scheidebrief (fol . 10 lv ) 1298 in Semur in 
F rank re i ch geschrieben ist. Dagegen bestehen jedoch Zwei fe l ; einerseits ist das Wor t 
m a im K o l o p h o n mit A b k ü r z u n g s z e i c h e n versehen, dh. irma zu lesen; anderseits 
weist die H s . zahlreiche Schreibfehler auf, die eher vermuten lassen, d a ß es sich um die 
Abschrif t von einer Vorlage handelt, wobei auch die Daten des Scheidebriefes von der 
Vorlage ü b e r n o m m e n wurden. D ie Abschrif t dür f t e vielmehr, auch im Hinb l i ck auf die 
Schrift, aus etwa der Mitte des 14. Jhs . stammen. 

Die in der u r s p r ü n g l i c h e n H s . verlorengegangenen Tei le wurden 1537 von Ef r a im 
L e w ! bar Semü 'e l h a - L e w I , wohl in x n n n (Neudenau? an der Jagst, vgl. G e r m . J u d . 
2,2/1968. S. 574), wo seine F r a u 1549 gestorben ist, ve rvo l l s t änd ig t , wobei das Inhalts­
verzeichnis (fol . 198r-201v) nochmals von N r . 1 an nachgeschrieben wurde. E f r a im hat 
die H s . auch mit vielen Kor rek tu ren bzw. E r g ä n z u n g e n versehen. Ü b e r seine Arbei t 
an der H s . und ü b e r Pe r sön l i ches berichtet er an mehreren Stellen: 

F o l . 197r unten: "nmn (Montag . 16. T a m m ü z 297 1537 = ) Tin lW3 nan r n a m 
/ an aa omax D N I (vgl . H i 11.14) nam -pnnxn / (!)]mcm xa ama naipa nam p"aon 
a " X T nan axme; ü b e r dem Ein t rag (von anderer H a n d ? ) : „ A . X . 1537"; dann Z a h l 
gestrichen und daneben . ,1497". 
F o l . 2 0 1 r : / mai nmam naacma m < mn nr nx o: 'n mm p"ao mom ipno 
•ja» " X S X S T / irxxxxi iimx mmi ; nanm naan an au namai ' man naym rrocwa 
|apn ax] nyi onmn maa mm" xni ynmn / maini marc mnr inm / in in nxnc" 
/ "pax xax mc amTX acx / apan aan nmn i m mai . a " X T n7n axmc? aa / Dmax 

. (Dt 33,29) ä p i y pa mm (297/1537 = ) fin ( E x 20,24) ynanai 
Unter diesem E in t r ag ein weiterer: nr pm ' cnna anan (309/1549 = ) BB? men mn 
i ; n nr mnpn n"T , (F rommet = ) aami nna mex nna a m nmn nnx nmc n n 
/ 'any 'nmn 'm nmm xmnnn / nnnpji (Donnerstag, 17. STwän 309/1549 = ) cmnn 
]ax |ny ]jn nnaca xnn; auch ü b e r diesen E in t r ag ist die christliche Jahreszahl gesetzt: 
„ A . X . 1549". 

Ü b e r Hss . und Drucke vgl . F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S. 123; I I , S .232, Nr . 5956; 
S .273, N r . 7036a (darunter auch vorliegende H s . ) , 7036b, 7037; S.283, Nr . 7282; 
B E N J A C O B , Thes . , S. 442-443, Nr . 412-413. 

N r . 33 L e v y 65 acc. 1906 11209 

273 fol. in neuerem Einband; Aufschrift auf Buchrücken: üDPa pm aiy p x oavo yaaxa; 
vorn und hinten je ein Papierschutzblatt; fol. 1 beschädigt und Schrift verwischt; fol. 147v 
unbeschrieben; anschließend fehlen 2 leere B l . ; fol. 75/76 falsch gebunden; richtige Reihenfolge: 
fol.74v, 76rv. 75v, 75r, 77r; 16,5:22cm; zweispaltig, jede Kolumne 4 ,5 :14,5cm; 31 Z I . ; 
Lagenkustoden. Italienische Masqetschrift auf Pergament, lt. Kolophon fol. 147r geschrieben 
von Semü'el b. Ja 'qöb für Aharön b. Ja 'qöb ha-Köhen in p^oexp (Schreiber nicht bei Z U N Z und 
F R E I M A N N ) und abgeschlossen am 21. Kislew 5226 ( = 10.12.1465). Der Name Semü'el 
gekennzeichnet auf fol. 25r. 121v, 176v, 200r, 202r (2mal) und 244r. 
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Nr. 33 

Initialschmuck. Auf dem hinteren Schutzblatt: H C . Reichardt. A u f Innenseite des Vorder­
deckels: , ,M 132". 

T ü r i m . Gesetzeskodex, aber nur nryn p x und UDCm p n ; Anfang und Ende defekt. 
V o n J a ' q ö b b. Äser , 12707-1340. 
Die beiden Tei le sind in falscher Reihenfolge gebunden: 

fol. l r -147r : üDcm p n 
... Dnn mrnn p m m p x T?D / mn nsn nn nno mn nxn iw ünm ( fol . l r ) A 

( E d . N r . 173, am Anfang = ) 
... xmnn T " i 3 / p x i ... '"• ~pnn / (!)Dniyn mm rnxn rmxn nxi ... :(fol. 147) E 

( E d . N r . 4 2 6 , Ende = ) jXD ny 
fol. 148r-273v: ntyn p x 
xmc n"npn nc? mc> -[nam / m .nan ... nnn nnxn mn nn / (xn) . (fol . 148r) A 

( E d . N r . 1 = ) ... nnn m n n nnxn nn rxw ymm i m n n / n nnnn }mn 
F ü r das X7 a m A n f a n g ist Pla tz für eine nachzutragende, dann aber vergessene 

Schmuck-Ini t ia le freigelassen. 
xn n"nxi / . . . / nnxn ymn m nc / mx 'nx n mm 'nx h nrn i n . . . : ( fol .273v) E 

( E d . N r . 176 Mitte = ) omni nr 7 c -von nxn 
Infolge der falschen Zusammenbindung der beiden Tei le steht der K o l o p h o n au f 

fol. 147r: ]mxn na: nnyc; / ym ny aniyn X7i mn xn / prr xn -ision pnnn pn 
/ npy" nnn ]n pnx n"nn o"n nnxn noon/n nr nnnn n'^r npy n"n nxmc -ix / p x 
'B?n/n p'nn (226/1465) m n r\w i7on nnn ' m x"nn / mx n m m jnocxp n n ]nnn 
/ (n7D p x = ) D " X / nmnn 7n mo ny m m ynn iynn / x n n mann n n r innnn 'm 

prn npy nmnn / n 7 x i 'no i nn mx rmmm mn 
D i e Wendung „b i s das K a m e l au f den B a u m steigt" als Ausd ruck für eine 

U n m ö g l i c h k e i t ist u n g e w ö h n l i c h ; nicht e r w ä h n t bei S T E I N S C H N E I D E R , Vorlesungen, 
S .48 /49; Z U N Z , G S 3, S .77f f . ; B E R L I N E R , G S , S. 16-18; auch kein Hinweis bei 
A . A L T M A N N , T h e Ladder of Ascension, i n : Studies in Mys t ic i sm and Rel igion, 
presented to G . Scholem, Jerusalem 1967, S. 1-33, spez. S. 30. 

jnocxp ist deutlich im K o l o p h o n zu lesen; im F o r m u l a r des rituellen Scheide­
briefs jedoch steht fol .228r zweimal nxnüttm und einmal rX7ü&p, fol .229r zweimal 
xmmn nm 7y xnnn xna yxnü^pn, also Castel lo B ö r m i d a ( in der N ä h e von 
Alessandr ia , Nordi ta l ien) ; auch das D a t u m dieses Scheidebriefs weicht von dem des 
Kolophons ab, n ä m l i c h Frei tag, 4 . T a m m ü z 5225 ( = 1465). 

In Eben hä - ' eze r beginnt jede Nr . mit verziertem Ini t ia lwort ( in Rechteck mit 
R a n k e n w e r k ) , w ä h r e n d in Hosen m i s p ä t zwar Platz für die A u s s c h m ü c k u n g gelassen, 
die A u s f ü h r u n g aber unterblieben ist. 

D e r T e x t der H s . weist g r ö ß e r e Abweichungen g e g e n ü b e r den E d d . auf; in Eben h ä -
'ezer ist auch eine andere Auftei lung gegeben (186 N r n . in der defekten H s . g e g e n ü b e r 
178Nrn . in den E d d . ) ; die H s . hat r e g e l m ä ß i g 7"T f 'xnn x"xi für nnn n x mnxi 
7"T nrcx n n und fast immer n/'n, selten cmnx nn. 

F o l . 150v, rechte K o l u m n e , Z I . 8 ( E d . Eben hä - ' e ze r N r . 4, am Anfang) fehlt nach 
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Nr. 33-34 

a7iy ma-x in der H s . der Satz: p a y map] me? X7i a n at me X7 n a n n aa ma ay 
(vielleicht infolge Zeilensprungs) 07iy ma-x anmx anam axmi 

Z u Hss . vgl. F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S. 132. 

N r . 34 L e v y 149 acc. 1906/11237 

104 fol. in orientalischem Ledereinband (beschädigt) über Pappe; Rücken mit Leder 
verstärkt; am Anfang als Schutzbl. ein Bl . aus einem Druck des Midrasch nynnxi nc ,L"^; 
10,5:15 cm (ca. 7,5:12 cm); ZI.-zahl variierend; Seitenkustoden; Orientalische Masqetschrift 
17. Jh. (vgl. fol.77r) auf orientalischem Papier, geschrieben vom Kompilator. 

Titelblatt-Umrahmungen fol. lr , 81 r und 95r (zur Misne Tora), fol.23r (zum Sulhän 'ärük). 
Besitzeintrag im vorderen Buchdeckel: x(a)ipm ^xmy anan D-on panx axa ax -ac? aao nr 

w"m nana mm / nmx nmm mm -pan nn 
A u f Innenseite der Vorderdeckels: , ,M 12", des Rückdeckeis: „ N o 8/Hebräisch". 

[murm D ^ I I D ,n^n niK^] 
Be 'ü re millTm, p e r ü s l m ü - d e r ä s ö t . W o r t e r k l ä r u n g e n , Glossen, Homil ien und Diverses. 

Ver faß t bzw. zusammengestellt von J a ' q ö b b. P i n h ä s ( H a r i r i ? vgl . B E N J A C O B , 
Ku rd i s t an , S. 101). 

Inhalt im einzelnen: 
F o l . l r -13 r : E r k l ä r u n g e n zur Misne Tora des Maimonides, und zwar zu H i l k ö t 
M a ' a k ä l ö t a s ü r ö t , ' E r ü b l n und Sebltat j ö m tob; Ü b e r s c h r i f t : a " a mnna 7 m n x ; 
.. . m m a x / m a a x a ae / ( n n a a i x n = ) ; A n f a n g : x i m nana / man x m '-a may 
... m a n x "jam '-a manx -paa : x a a / m a ; zu dem Passus a m x m |a un ( H i l k . 
M a ' a k ä l ö t a s ü r ö t , Pereq 7) wi rd bemerkt ( fo l .2v , Z I . 2 ) : / n a x i c mpa a a s 3 
... n a a x man an a m x j ; fol. 13v-16v: Z u T a l m u d Sabbat und ' E r ü b l n ; beim T r a k t a t 
Sabbat bemerkt der Verfasser: mpan / mnn x i m an n/naxn s o i an aman ma nean 
anm ]a a p y -ne y a i a n a n x ; fol. 17r-22v: Misne Tora, H i l k ö t Qer fa t sema' und 
Tef i l lä ; fol .23r-33r: Z u S. 'A. , Ö r a h HajjTm und J ö r e D e ' ä ; fo l .33v-34r : Z u M . T . , 
H i l k ö t J e s ö d e h a - t ö r ä , T a l m u d t ö r ä , ' A b ö d ä z ä r ä ( A k k u m ) und T e s ü b ä ; fo l .35r : Z u 
S.JesTrä, Pereq 2 ; fo l .35v : Ü b e r die Planeten ( 7 " 3 i n D " X O n m c a a a ) ; fo l .36rv : 
Tabel len und Al fabe t -Kombina t ionen ; fol .37r-43r: nnaina ennn ü b e r Ps 1 und 
maam ( Ü b e r s c h r i f t : c a n ) , Metatron zeigt Moses das himmlische R e i c h ; vgl . auch 
E I S E N S T E I N , Ö s a r M i d r ä s l m , S .262 ; fo l .43v-44v: Z u T a l m u d , P e s ä h i m ; fol .45r-50v: 
Z u den T a r g ü m T m der 5 R o l l e n : . . . 7 c mnn m n n m x n ; fol. 51 r-52r: Kombina t ionen 
des Tet ragrammaton und andere Se rü f im; fol. 52v-71v: nmpa m a x naaa 7tt> annm; 
die einzelnen Lehren he ißen m n a i n ; fol. 72r-74v: nnspa a n ana von Semü 'e l b. 
Netan'el aus Z e b ä r ; Abschrif t von J a ' q ö b b. P i n h ä s lt. K o l o p h o n : nna 07cm an 
p apy- aman n a x n n n n ] a i"2P / n x i m n"nnn ]a 7 x n c n"nnn nanc r n x p a am 
Y'T a m m ; es handelt sich wohl um Semü ' e l b. Netan'el h a - L e w i Barazani (Adon i ) , 
16./17. J h . , vgl . M . B E N A Y A H U , R . S a m u e l Barzan i , Leader of K u r d i s t a n Jewry (hebr. 

mit engl. Zusammenfassung) i n : Sefunot 9, 1964, S. 21-125; die vorliegende Schrift ist 
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Nr. 34-35 

dort S. 50ff. nicht au fge füh r t ; Z e b ä r ( h X T T ) , Or t in Kurd i s t an , zwischen Z ä b und 
Tigr i s , nö rd l i ch von A m ä d i y a , dem letzten Wirkungsor t und B e g r ä b n i s p l a t z des 
Barazani , vgl. B E N J A C O B , Kurd i s t an , S . 9 9 ; K . F u a d , Kurd i sche Hss . , S. X I X ; 
fo l .75rv : mpna HD; hier he iß t es fo l .75r : nay nxc n a y aaa n a n ni naan aax 
naao mnaa moann naac n n i ... ... annn a n n a npa / mainn onan naxnaa 
axx axa n nxmn nnaan anon n n xa n i x n a a x (:Z1.7) mpnan nna jap 
• a n axx axan nm naaa onana / n a n a ... / ... manaan axon arcx ancna* nn) 
. . . any] xa tZTXl; fo l .76rv : K o m m e n t a r zu K o h ; fo l .77r-78v: Fo rmu la r e und Be­
merkungen zur Ehescheidung; Anfang und Ende defekt; hier steht (fol . 77r, aap 
a n n n may) eine für die Dat ierung der H s . wichtige Angabe : a r aaa nacn na 
(1609/5369 = ) nmxn aacm mc n a n ; fol. 79r-80v: A u s einem D r u c k w e r k ( G r a m m a ­
t i k ) ; fol. 81 r-91 v : Z u M . T . , H i lko t GerüsTn; hier fol .82r , Z I . 9, die Bemerkung: 
D-iax ia ]nmc?] (?)a pcmotf / amyn maix pia a"a anx aann x a i ; fo l .92r-94v: 
nmn nnaca can; fol. 95r-102v: Z u M . T . , H i l k ö t I s s ü t ; fol. 103r-104v: Z u M . T . , 
H i l k ö t SehTtä (Fragment ) . 

Der Name des Kompi l a to r s und Schreibers J a ' q ö b b. P i n h ä s findet sich oft am 
Sch luß eines Abschnittes. D i e beiden letzten B l . zeigen etwas abweichende Schr i f tzüge , 
sind aber offensichtlich ebenfalls von J a ' q ö b . 

Die H s . ist vor allem wegen der zahlreichen W o r t e r k l ä r u n g e n aus dem kurdischen 
Sprachbereich von Interesse. Dabe i lassen sich 2 T y p e n unterscheiden, entweder 
E i n f ü h r u n g durch imcna oder durch x " a (? n a x pcna); Beispiele fol. l r , Z I . 8: 
n a ä x) x " a n a n a n c / TIE? xin a"a aan; fol .2r , Z I . 16: ero / i rncna mac 
( tü rk . sjs = ) ; fol. 5v, Z I . 18: X E T C / irri&nai a m a c ma an ' n mxaaaxi ; fol .96v, Z I . 18: 

npamam / i m c a a any aaa ac x n maa 

N r . 35 L e v y 68 acc. 1906/11349 

155 fol. in festem, mamoriertem Pappeinband mit lederverstärktem Rücken und Außenecken; 
Rückdeckel lose; vorn und hinten je 2 Papierschutzblätter; Deckelinnen- sowie Außenseiten des 
ersten vorderen und letzten hinteren Schutzblattes mit gleicher marmorierter Folie überzogen; 
fol . lv , 3v, 23v, 27v, 33v, 74v, 82v, 92v, 95v, 122v, 137v und 155v unbeschrieben; Blätter an 
den äußeren oberen Ecken häufig beschädigt, fol.60rv unter Beeinträchtigung der Überschrift; 
fol. 2-122 im Format ca 20:32 cm; fol. 123-155 ca 19:30 cm; fol. 1 (Titelblatt) 18:32 cm; 
Schriftspiegel und Zeilenzahl variierend; Reklamanten, meist auf Recto- und Versoseite unten; 
nicht anschließende Reklamanten: fol. lOv, 29v, 41v, 56v, 60v, llOv, l l l v und 121 v; an diesen 
Stellen, wie offensichtlich auch am Anfang, fehlen Blätter ;Deutsche Kursivschrift, wohl noch 
18. Jh., auf rauhem, bräunlichem Papier mit Wasserzeichen; fol. 1 (Titelblatt) grünliches Papier 
und anderes Wasserzeichen, wohl später. 

Auf Versoseite des 1. vorderen Schutzblattes auf eingeklebtem Zettel (gleiches Papier 
wie Titelblatt) Bleistifteinträge: „Hern / Simon Neimann / Tarnow"; darunter: , ,Dr. Michael 
Rabinowitz / in Paris Rue de Seine 63"; zu S. Neimann, dem späteren Inhaber der Buchfirma 
Aron Faust in Krakau, vgl. axatz? aycan" x pa ]aain px aap .ynxa, Bd. 1, Tel Aviv 1954, 
S. 195/196 und 204; zu Rabinowitz (1818-1893) vgl. E J Jerus. 13, Sp. 1466/1467. 

Auf Rectoseite des letzten hinteren Schutzblattes aufgeklebt: „90" . 
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Nr. 35 

Me s i löah . Novel len zum T r a k t a t Gi t tTn; defekt. 
V o n D a v i d b. A b r a h a m Oppenheim (Oppenheimer), 1664-1736. 
T n x / V ' T nmmaix i n nna pxm nnna / (xnnn xmnna) nnc m / nao :(fol. l r ) T 

n n a m x"y jxna p"pn 
px n n a nmxn xn / n"y i X piD ]"ü"j 'Ott n D D i n "pn-n : ( fol .2r) A 
p n n cm ppan / y n xn m 'n nxp "xa 'n nxpm pmnnn nxnn ]a n,ns 

... nm xan xnn mca pnan n a xnn nnn nnn n n n m y n n 
nxcic n m / x " y T"*| i p i s ^ L H 'OÖ n " D J "tzn-rn :(foi. i 55 r ) E 

naaa m n n a nnn mnn / ny mnn nnmnn nan xnn ,]xn nnm xni nanipn pny 
p"n n"nn n/'aa V 'n mc fpn ]a?n / ncnm mna7c na xap xmnnan pan. 
n"- nn mn nx mxxa / naon xyma xnn nnaam K " S T jxna p"pn (464/1704 = ) 
nmn nni nmjmn naix / a"naxn anxipn nnx nnnn ixn xxaic nai ... n"an 

nnnn pamn 
A u s dem Hinweis im Sch luß t ex t au f die erste Bearbeitung (xap xmnna) geht hervor, 

d a ß es sich hier um eine 2. Bearbeitung handelt, wie auch das Titelblat t ausweist. 
F o l . 5 1 r (zu GittTn B1.22b) he iß t es: n"an fpn jai nnnnna ... pan n a n"DJ m n n 
( = 485/1725) p"an; fol .83r (zu GittTn B l . 75b) : nnnnna . . . )-o-j naaa n"aj m n n 
(487/1726 = ) p"an T"an nmnn pT; in N E U B A U E R - C O W L E Y I , N r . 4 7 7 , Sp. 102, findet 
sich keine Angabe, um welche Bearbeitung es sich bei dem dortigen Exempla r handelt. 

D e r T i t e l mnc m figuriert auch als Über sch r i f t ( fol . 57r-60v, 67r-74r, 91 r-121 r ) ; bei 
fol .4r-10v (zu GittTn B1.4b-5a) lautet die Ü b e r s c h r i f t : mn nym; zu dieser Bezeichnung 
vgl . J A C O B K O P P E L D U S C H T N S K Y , n^xr nyamiaix mn 'n pxn mnnm, i n : Hazofeh 5, 
1921, S. 44/45. 

I m einzelnen e n t h ä l t die H s . folgende Novel len zu Gi t tTn: zu B l . 4b ( fo l . 2 r -5 r ) ; zu 
B1.5a ( f o l . 5 v - 1 0 v ) ; zu B1.8b (fol . l l r - 1 3 v ) ; zu B1.9a (fol . 14r-16r); zu B1.9b (fol . 16v-
19v); zu B l . 10a (fol . 20r-22r und 2 3 r ) ; zu B l . 10b ( f o l . 2 2 r v ) ; zu B l . I I b (fol . 24r-27r) ; 
zu B l . 12a ( fo l .28rv und 2 9 v ) ; zu B l . 12b ( f o l . 2 9 r ) ; zu B l . 14a ( f o l . 3 0 r v ) ; zu B l . 14b 
( f o l . 3 1 r v ) ; zu B l . 15a ( f o l . 3 2 r v ) ; zu B l . 17a ( fo l . 33 r ) ; zu B l . 18b (fol . 34r-37v) ; zu 
B l . 19b ( fo l .38 r -41v) ; zu B1.21a ( fo l .42 r -46v) ; zu B1.22a ( fo l .47-50v) ; zu B1.22b 
( fo l .51 r -54v) ; zu B l . 26a (fol . 55 rv ) ; zu B l . 26b (fol . 56 rv ) ; zu B l . 54b (fol . 57r-60v); 
zu B l . 61a ( fo l .61 r -66v) ; zu B1.71a (fol . 67r -74r ) ; zu B l . 72b (fol . 75r-77v) ; zu B l . 74 
( fo l .78r -82r ) ; zu B l . 75b (fol . 83r -88v) ; zu B1.76a (fol . 89r -90v) ; zu B l . 81b (fol . 91 r-
92 r ) ; zu B1.82a ( f o l . 9 3 r v ) ; zu B1.82b (fol . 94r-95r) ; zu B1.83a (fol . 96r-99v) ; zu 
B1.83b (fol . lOOrv); zu B l . 84a (fol . 101r-108v); zu B l . 84b (fol. 109r-l 1 l v ) ; zu 
B l . 88b (fol . 112r-119v); zu B1.90a (fol . 120r-121v); zu B1.61 (fol . 122r); zu B1.64a 
(fol . 123r-129v); zu B l . 64b (fol . 130r-133v); zu B l . 65a (fol . 134r-137r); zu B l . 65b 
(föl. 138r-142v); zu B l . 66a (fol . 143r-144v); zu B l . 66b (fol . 145r-152v); zu B1.27a 
(fol . 153r-155r). 

D i e Abfolge entspricht mi th in nicht der«des T a l m u d ; fol. 153r-155r (zu GittTn 27a) 
k ä m e eigentlich nach fol. 56v, und fol. 122r-152v (zu GittTn 61 und 64-66) nach fol. 66v. 
D i e Reihenfolge in der H s . scheint jedoch original zu sein, weil der Rek lamant fol. 66v 
zu fol .67r ansch l i eß t . G r ö ß e r e L ü c k e n in der Reihenfolge der Novellen infolge 
Blattverlust , s.o.! 
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Nr. 35-36 

Ü b e r weitere Hss . vgl . F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S .212 ; I I , S. 109, Nr . 2845, und 
S.207, Nr . 5330. 

Eine A n z a h l Novellen zu GittTn e n t h ä l t auch das Oppenheimer'sche Responsenwerk 
i n axca (so zu GittTn 35-36, 39-47, 51 , 60. 62-63 und 64-77), vgl . D U S C H I N S K Y , T ö l e d ö t , 
1922, S. 29-30; betreff Novellen zu GittTn 69-95 im gleichen W e r k vgl. ebenfalls 
D U S C H I N S K Y i n : Hazofeh 5, 1921, S. 4 5 ; vgl. ferner die von J . F E L D nach der H s . 
Neubauer 838 besorgte Ausgabe des Tin axca. T e i l 1 ( Ö r a h haj j lm). T e i l 2 ( Jö re d e ' ä ) , 
Jerusalem 1972, Register GittTn. 

Z u Leben und Werk Oppenheimers s. E J Jerus. 12, Sp. 1419-1422, mit weiter­
füh rende r L i t e ra tu r : L E O P O L D L Ü W E N S T E I N . D a v i d Oppenheim, i n : Gedenkbuch zur 
Er innerung an D a v i d K a u f m a n n , hrsg. von M . Brann und R . Rosenthal , Breslau 1900, 
S. 552-554 darin S. 553, Nr . 13 m a c »a au fgeführ t , aber fälschlich als Novellen zu 
QiddüsTn bezeichnet); zu seiner Bibl iothek, u.a. A L E X A N D E R M A R X , Studies in Jewish 
His tory and Booklore , N . Y . 1944, S. 238-255. 

N r . 36 L e v y 64 acc. 1906/11276 

93 fol. in marmoriertem Pappeinband, Goldprägung auf dem Rücken: mann ' 'tffntl 
pan ' nxyacr 'no pawsn roc? ny; vorn 3 und hinten 2 Schutzblätter; Hebräische 
Pagination: X X X ( = fol. lr-91r); fol. 92r-93v unbeschrieben; 17,5 :24,5 cm (12 : 16,5 cm); 21 Z I . ; 
Seitenkustoden; Italienische Kursivschrift, um 1800. 

Vermerk auf der Versoseite des 3. vorderen Schutzblattes: nn n"OQ 7B? (?)mx aaon nt 
(!)irc?xn naayi amnxi i r m pnn nxyDBT; dann folgt ein italienischer Eintrag. F o l . l v : 
„Nr. 38". 

Kein Titel 

Glossen und Novellen zu den Ta lmudt rak ta ten Sabbat (fol . l r -55v) und 'ErübTn 
(fol. 55v-91v). 

V o n J i s m ä ' e l b. A b r a h a m J i s h ä q h a - k ö h e n , Rabb i in Modena . 
Z u m Verfasser (1723-1811) vgl . G H I R O N D I - N E P P I , S . 8 1 ; J U D A H R O S E N T H A L , maiOTi 

pxnnx: "icpn ao maxcm a'"1 ny x r a n nc nan pan prix- annax n"a nxyacn 'n 
i n : Ta lp io th 4/1949, S. 565-581, nochmals abgedruckt i n : J . R O S E N T H A L , anpna, B d . 2, 
Jerusalem 1966, S. 479-532; E J Jerus. 9 1971, Sp .83 . 
WH HT nx xnpn xjcn nix-s- ap: xax -anna n"n mxxin 'iai mxn* x :(fol. l r ) A 
... p n apnn nan ay x r ?x nxxin nra p e n n laipaa ( = T ö s ä f ö t 2b s.v.; am 
R a n d : 'X T"X n/'nn) 
amana ,n n"xp pain a"a pan s s p i ,]aanaa maa aai mau mcxa x : ( fo l .91v) E 
p a n m annnna anaiicn man mpa pnac n a , n ,a a nna" ... / . . . a n apna 

parrx naaa an .ann nnya nymic a"xa nnya napn p 
(am R a n d : n n"aa [|nrm nn =] pnn) . 

Z u r Glossierung lag dem Verfasser das K o m p e n d i u m des Al fas i («pn) vor. A m 
R a n d ist jeweils die Quelle für die Glossen und Anmerkungen bezeichnet: ^"nn 
p'nn ,pnn ,""Bn; gelegentlich auch jopn mxan ( fo l .6 r ) und man mxan ( fol . 31 r. 
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Nr. 36-37 

41 v ) ; ferner o n i ] ] n n a c (fol. 51 v) und " D U O (fol. 55v). Abschreibfehler verraten, d a ß 
es sich um eine K o p i e handelt. 

Nr. 37 L e v y 63 acc. 1906/11343 

30 Pergament-fol. in braunem Kalbsledereinband über Pappe mit rautenförmigem Mittelstück 
und Stempelverzierung zwischen den Bünden auf dem Rücken, in Blindpressung; auf dem 
Rücken eingepreßt: , ,M.S. Hebr." und auf aufgeklebtem Papierschild: c?"a 'o; Innendeckel mit 
marmoriertem Papier überzogen; vorn u. hinten je 2 Papierschutzbl.; bis fol. 10 mit je 1, dann 
mit je 2 leeren Papierblättern (mit Wasserzeichen) durchschossenes Exemplar; 20,5:30,5 cm 
(ca 15:ca 26 cm); ca 32 Z I . ; Blindlinien; fol. lr, 6, 9-11, 13r einspaltig; fol.8v, 12, 13v-30 
zweispaltig; fol. lv , 2-5, 7 und 8r dreispaltig; Kolumnenbreite variierend; Reklamanten zum 
Haupttext unregelmäßig, bis fol.6v meist unmittelbar unter dem Haupttext, ab fol.8v am 
unteren Rand. Große, schöne Deutsche Quadratschrift auf Pergament, ca 16. Jh. 

Besitzeinträge auf Rectoseite des 1. vorderen Schutzblattes: , , W H V B " sowie zwei hebräische 
Einträge mit z.T. unkenntlich gemachten Namen; auf Versoseite des 2. hinteren Schutzblattes: 
„ W H V Beck(?)" ; fol. l r : n)o • " n aana rman n"na yc? . 

A u f Versoseite des 1. vorderen Schutzblattes mit Bleistift: , ,M 144", Rectoseite des 2. hinteren 
Schutzblattes eingeklebt: ,.56". 

B ä r ü k s e - ä m a r . Ü b e r die Gesetze der Tefi l l ln-Schreibung. 
V o n S i m s ö n b. EU'ezer, zubenannt naxc "Jim (14. J h . ) . 

Die H s . e n t h ä l t die von S i m s ö n revidierte Abhandlung pnnn ppn des Abraham b. 
M ö s e von Sinzheim (amcaiT, vgl . G E R M A N I A J U D A I C A 11,2/1968, S. 765) mit den mmn 
des S i m s ö n zu diesem W e r k . 

D e n A n f a n g bildet die Einle i tung des S i m s ö n , die jedoch nicht vo l l s t änd ig ist: 
/ mm 017731 nxac*' m y a maxi H o n aty xn i cx axntzr nnx m n m :(fol. l r ) E l 1 
nnpa naxn -[nna n s nmn .. . (ZI. 12) . . . naxc ] n : miaan mynx an prcaiz? 
(ZI. 14) / . . . panna SJTE? mmpn aa nnani naccr n mnx nna nnc naxna 
pnnn nma aaa cxa anaax n / ac an- panna nnx xnon a n n jnn . . . 

. . . n n a mnc 
N a c h der Ü b e r l e i t u n g des S i m s ö n ( f o l . l v ) : nox a"T anaax ac xnonn a,a K i l l 

. . . nyn / 'ncn n a mnmm mipn folgt das Vorwor t des Abraham zu pman ppn, dessen 
Anfang fehlt: 
naa naix / niyimai ana ana nnaz? pa ' mein arx pann ampn 7D :(fol. l v ) E l 2 

. . . ananna / 'napaa ai^xi man an 
N a c h diesem V o r w o r t beginnt der T e x t des T i q q ü n : 
np" n T n n / aanan pp / anaax nx n^pne pann mann / "ja m : (fol .2r, ZI. 9) A 

. . . / nyixnn nam anap |na / neyn ajy ac aiy 
xnana xxa- axe iac ncnnni n "xa" / aaa cpax nx aiyi :(fol. 30v, l inke Spalte) E 
]n nnc ix / mya aic nana nana aex a"n / (naaai = ) n a n a i nnmn aex IT 

]n ]m nym / f n - xin a"xaa .. . (ZI. 11) / . . . n p a a anmc / penn enaazn ma 
miaan mynx aa peme n / apn aex pann m p n ipna / ]yma xwna -pna 
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Nr. 37-38 

n T may / paxn am nmxna m" ncca / naircan p n U D H mar 'n aaxc / i n n 
n a n x n a a i n x a uxnmi ' n y n a- (!)nacn n x n f i x 1 ? mc ' p n a nnna nxmn 
x n man ny / nxmnc m mama, apaai n / a y m mmni lanxn nynn mat / nma 
/ p a n a x a c aa ay n a m n n / nanan nana mx m y ncyn mac nnnnx ]m 
/ anna man naym ay nana / xai a m xa pir xa aann ' pmrni pm n " n x a x n x 

.(naa p x = ) ax 
Die 3-spaltigen Seiten haben den T i q q ü n - T e x t in der Mitte, die Glossen an beiden 

R ä n d e r n ; bei den 2-spaltigen stehen Haupt text und Glossen in der Regel nebenein­
ander, bei den 1-spaltigen sind die Glossen in den T e x t eingearbeitet. N a c h M E S H I -
Z A H A V ( S . U . ) weist die H s . zahlreiche M ä n g e l au f und es fehlen mehr als 20 mnin. D a s 
Fehlen des Schlußte i l s der Vorrede S i m s ö n ' s und des Anfangs der Vorrede Abraham's 
läßt sich ebenso in vielen anderen Hss . beobachten, z . B . auch in C o d . Hebr . 200 (145) 
der Hamburger S u U B , vgl. M E S H I - Z A H A V a.a.O., S .23 oben. 

Die A n n a h m e G O L D S C H M I D T ' S in seinem Verzeichnis (Hss . , Nr . 63), d a ß die H s . 
„ o f f e n b a r Autogr . d. V e r f . " sei, l äß t sich schon auf G r u n d der j ü n g e r e n Schrift nicht 
halten; die S c h l u ß w o r t e des Schreibers, die anscheinend zu dieser Vermutung geführ t 
haben, sind aus der Vorlage ü b e r n o m m e n , vgl . z . B . auch den K o l o p h o n in dem o.a. 
C o d . Hebr. 200. 

Z u W e r k , Verfassern, D r u c k e n und Hss . vgl . die krit ische Ausgabe von M . M . 
M E S H I - Z A H A V , a"na n a a p i p , B d . 1, Jerus. 730/1970, Einle i tung und T e i l 3 - a; der 
Herausgeber hat u.a. auch die vorliegende H s . (mit einer A b b . von fol. 3r au f S. 42) 
herangezogen; vgl . ferner F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S .234 ; I I , S. 53, N r . 1331; S. 67, 
N r . 1731, und S . 4 5 1 , N r . 11574. 

N r . 38 L e v y 72 acc. 1906/11341 

153 fol. in mit Buntpapier überzogenem Pappeinband; vorne und hinten je 1 Papier-
Schutzblatt; fol. 153 unbeschrieben; hebr. Foliierung in der linken oberen Ecke: n a - a ( = 
fol. 1-31); ü"1 - TD, von späterer Hand korrigiert in: i a - :7 ( = fol. 32-35); Tap-sa ( = fol. 36-111); 
ap-mp ( = fol. 112-134); fol. 135-153 ohne hebr. Foliierung; in der Mitte des oberen Randes 
hebr. Zählung der Responsen; fol. 99 lose; äußerer bzw. innerer Längsrand (z.B. fol. 56.59) z .T. 
defekt; fol. 127 bis Ende leichter Wurmfraß; einige schadhafte Stellen, z .B. fol. 1.43, schlecht 
ausgebessert; 20,5 :34,5 cm (ca 18 : 32 cm); fol. 32-35: 20,5 : 33,5 cm (ca 18,5 :29,5 cm); fol. 135-
152 zweispaltig; fol. 1-6 zwischen 37-47 Z I . ; fol. 7-31 und 36-152 regelmäßig 35 Z I . ; fol. 32-35 
zwischen 38-75 Z I . ; Seiten-Reklamanten; auf fol. 134v und 146v fehlend; auf fol.31v, 35v, 105v 
und 111 v ohne Anschluß; Deutsche Kursivschrift, 18. Jh . ; Anfänge und Überschriften in 
Quadratschrift; fol. 32-35 sehr kleine Schrift; brüchiges Papier mit Wasserzeichen. Entsprechend 
der hebr. Zählung und den nicht anschließenden Reklamanten fehlen: 1 B l . vor fol. 1 (Text­
verlust), 9 Bl . nach fol. 31 (kein Textverlust, sondern ersetzt durch 4 Bl . , fol. 32-35, aus einer 
anderen Hs.), 1 B l . nach fol. 111 (Textverlust); der Titel auf der Rectoseite des vorderen 
Schutzblattes stammt von späterer Hand. 

A u f Innenseite des Vorderdeckels mit Bleistift: „ M 1 4 2 " . 

nin1? MD 
Pene l e b ä n ä . Responsen auf halachische Anf ragen ; defekt. 
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Nr. 38 

V o n Josua Heschel L w ö w (1693-1771), auch Lemberger genannt, Sohn des A r o n b. 
Moses aus Lemberg. 
p x m a m a V"V p 7 n i 7y n"lB7 ( ! ) i r m ma7 n s naa (Vorderes Schutzblatt) T 
"JETIE? p"p31 T I C p"p3 a " a x 7"T 3137 TCWH L7ÜV T ' l lHTa 11113 (!)D"0nD73n 

, x " y \ (Schnait tach Mfr . ) 
Ko lumnen t i t e l : '3D rvnuwn m7XC. 

m x n "|n m a x a i n r er x a n a a x a a a x .737a ]iE77?a 1 m x n ,03 aiya^xn . . . :(fol. l r ) A 
(übe r die Verwandt - . . . 7 7 a a x ns XD-77 'n m x a m x a nna ax nx x a ' x a a m x a 
schaftsehe) 
H771D1 p n nuaai aman 17731; x i c c n x n n nxn* T Q n z n x n ^DTa . . . :(fol. 134v) E 
pi37 T S T T P mnan " [nn .nrnnn m x a n y a m 'm (letzte Z I . ) . . . - n paa 7y 

. (über eine Schuldangelegenheit) ma7 7 n y n y a r n m a n naan naaa i p a a a x a a 
F o l . 135r-152v: A u s f ü h r l i c h e s Inhaltsregister, das die Materien nach den 4 Tei len 

des S u l h ä n ' ä r ü k ordnet. Ü b e r s c h r i f t : D ' n n m n f a n x i s a a x i x a 7 naan amnaa 
x n a ) a ix ma m m a i .. . p ]ya p y a a n i n a n ] a i x na ix ay nan nan mann / ' t m m 
a p n p i n a i / a m a n x amn a p p n a a-nyac a p i n a i mcnp / mai nma. Ü b e r jeder 
Spalte jeweils Angabe des T e i l s : n " x ( F O L . 135r-136v). T " (fol . 137r-144v), y " n x 
(fol . 145r-146v), a"n ( fo l . 147r-152v). 

Die H s . , bei der es sich um eine Abschrif t handelt, e n t h ä l t 108 numerierte Responsen 
aus Tr i e r . V o n der ersten fehlt der Anfang . F o l . 31 v bricht der T e x t in der ersten Häl f te 
der N r . 20 ab und setzt erst wieder mit dem S c h l u ß der N r . 24 (fol . 36r) ein. D ie in 
Verlust geratenen Tei le wurden durch 4 B l . aus einer anderen H s . ersetzt (fol. 32-35), 
jedoch nicht exak t ; fol. 32r beginnt vielmehr in der ersten Häl f te der N r . 19 und endet 
fol. 35v in der ersten Hä l f t e der N r . 25, so d a ß ein T e i l der N r n . 19 und 20 sowie 24 
und 25 doppelt vorhanden ist; zwischen fol. 11 l v und 112r fehlt 1 Blatt mit einem T e i l 
der N r . 93 ; fol. l l l v endet: -pa-cm main n a n a n x n i . . . pma D I E N ; fol. 112r beginnt: 

.. . n7xn amaan -a ^171 
Der Verfasser, lt. Nr . 7 hier (fol . 1 l r ) Schü le r des A b r a h a m Broda , war von 1714 an 

Rabbinatsassessor in Metz (vgl . die Anspie lung darauf in N r . 108, fol. 134v, Z I . 8 v .u . ) , 
ab 1723 Rabbiner in T r i e r und seit 1749 in Schwabach und Landesrabbiner von 
Ansbach . In einem Responsum von 1768 aus Schwabach an das Frankfur ter Rabbinat , 
abgedruckt in der von A R O N S I M O N von Kopenhagen zusammengestellten Sammlung 
nern m x zum Clever Get-Strei t , Amste rdam 1769 bzw. Lemberg 1902, unter Nr . 32, 
beruft sich Josua auf sein W e r k maa a a und schreibt darin u .a . : , , I ch bin 75 Jahre alt 
und schon seit nahezu 45 Jahren als Rabbiner t ä t i g ; vorher war ich etwa 9 Jahre 
D a j j ä n beim Rabbina t in Metz. Meine Responsen sind weithin bekannt", usw. 

Seine Responsensammlung ma7 a a zeugt von der regen Korrespondenz, die er mit 
den bedeutenden j ü d i s c h e n Gelehrten seiner Zei t unterhielt; darunter z . B . J akob Josua 
F a l k (1680-1756; Rabbiner in Ber l in , Metz, F r a n k f u r t / M . ; ü b e r ihn vgl . H O R O V I T Z , 
F rankfur te r Rabbinen, S. 125-166), s. Nr . 3 (fol . 3v) und N r . 103 (fol . 122v); Juda 
Mehler (1661-1751; Rabbiner in Cleve, K ö l n ; ü b e r ihn vgl. C . B R I S C H , Geschichte 
der Juden in C ö l n und Umgebung T l . 2, 1882, S. 135136) , s. Nr . 5 (fol . 4v) , 
21 ( fo l .32v) , 23 ( fo l .33v) , 55 (fol . 70v) . 78 ( fo l .94r ) , 87 (fol. l O l v ) . 102 (fol. 122r); 
J akob Reischer (ca 1670-1733; Rabbiner in W o r m s und Metz ; ü b e r ihn vgl. H O R O V I T Z 
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Nr. 38-39 

a.a.O., S. 128), s. N r . 13 ( fo l .20v) , 14 ( fo l .20v) , 25 (fol . 36r), 47 ( fo l .64r ) , 59 ( f o l . 7 4 r ) ; 
Meir Prostitz (ca 1670-1744; Rabbiner in Prossnitz und Eisenstadt ; ü b e r ihn vgl. 
B . W A C H S T E I N , D ie G r ä b e r i n s c h r i f t e n des alten Judenfriedhofs in Eisenstadt, W i e n 
1922, S.47-93), s. Nr . 18 ( f o l . 2 8 r ) ; Elieser L i p m a n (gest. ca 1733; Rabbiner in 
K o b l e n z ; übe r ihn vgl. E J Jerus. 9, Sp. 21), s. N r . 70 ( fo l .86v) . Viele Responsen sind 
ferner an seinen j ü n g s t e n Bruder Moses gerichtet (gest. 1758; 1724 Rabbiner in 
Leipnik , 1729 Ber l in und Frankfur t a.O., 1743 N i k o l s b u r g ; ab 1753 Landesrabbiner 
von M ä h r e n mit Sitz in Nikolsburg , ü b e r ihn vgl . u . ) . 

Responsum N r . 47 ( fo l .64r ) hat das D a t u m 1724; das s p ä t e s t e D a t u m (1739) tragen 
die N r n . 3 (fol . 3v) und 103 (fol . 122v). 

Z u Werk und Verfasser vgl . H . H O R O W I T Z , D i e Fami l i e L w ö w , in M G W J 72 ( N F 
36), 1928, S.487-499, bes. S . 4 8 8 - 4 9 1 ; vgl. ferner F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S. 151 ; 
I I , S .338, Nr . 8593 (auch vorliegende H s . ) und R ö t h - P r i j s l a , S. 161, N r . 118. 

N r . 39 L e v y 66 acc. 1906/11347 

136 fol. in marmoriertem Pappeinband mit Lederverstärkung am Rücken und an den Ecken; 
vorn und hinten je 1 Schutzblatt; fol. 3v, 36v (halbes Blatt), 56v und 136v unbeschrieben; 
Hebräische Foliierung (z.T. nur mehr schwer leserlich): 1-1 ( = fol.2r-3r), 10-iü ( = fol.4r-56r), 
op-1» ( = fol. 57r-12 l r ) ; zwischen fol.3 und 4('.'), fol. 121 und 122 fehlen B l . ; ca 19,5:32 cm; 
zweispaltig, jede Kolumne ca 8,5:28,5 cm; ca 43 Z I . ; Deutsche Kursivschrift um 1800. 

A u f Innenseite des Vorderdeckels: , ,M 149"; auf hinterem Schutzblatt in Schild: , , 91" . 
Autograph. 

TTb gitpn. Ü b e r den rituellen Scheidebrief. 
V o n ' A z r f e l b. SebT H i r s c h x n n n a (Margo l io th? ) aus Zamosc . 

(7nn '-i =) n'nna nc; p a n nnna pn na mpa nxm- iä / yv*y T ü / ~)D0 :(fol. l r ) T 
nr ny amm D J *B anaiy na p n pn na nsx xnn ai / . . . / xpxnpa (s. A . ) amm 
(korrigiert n"w) n"cna nmn D J ]am pm naa n'na .. . / . . . / mnxa nnna n nn 
nxmc nnn ixmna> nnn nmix moa; D I pan nmn ( ! ) D T E r nn nmnn nnnn 
nnnnp mmn xmn Ü I / cnnnna nmn nan ny nnya xnn ai / nmnn nnnn m ixsai 
ms n"nnm nnnnn nxnty nmsn nx i T H T n / nnn n n x a nnaa nanana nmm 

amns nnnn a"anya nxaaixna p"pn n"ax / x n n n a ]nan errn 
... / . . . / . . . - rxa ai mnan p x (x) / c y a n n nan na pxin nc p a n nna : ( fo l .4r) A 

. . . pnr na n-x nn nnna T"O / r a p s a y"an (]n mpa =) (n"a) 
ann nncn x n xn / n '-a (c"a) nmcn nm nyan nn na> a n o . / . . . :(fol. 136r) E 
xn nnp nncm x n xn nnnnnni [pnm ny xsai = ] (my] ) / nrcx ix n"my i x nam ix 

( = Abschrif t aus den Glossen nnnna nnn) nnnn x n ncxn xni crxn 
F o l . l v -3 r enthalten 11 Approbat ionen, von denen die beiden letzten original sind. 

Dieser Abschni t t w i rd wie folgt eingeleitet (fol . l v ) ; nan / nmxin manana payn 
... nnay pay in x n nx irnnmi ]mn ama vir mxrc m nan ,annnn nynn n"^n nnrn; 
die ä l tes te Approba t ion ( fo l .2 r ) t r äg t das D a t u m v o m 2 1 . A b 555 ( = 1795): mn 
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Nr. 39-40 

3an3 pnx- 'pn (Sambor = ) 11373x0 p"o poa n ' l p n x n c - x m 3X o n n x " o n or 
.11373X0 p"p3 132773 T1Q IDO a " y 3 O^OllDOl |1XJ1 m w n 

D a s Werk , nicht identisch mit dem gleichnamigen, wiederholt gedruckten p o l 3"ü 
des E f r a i m Z a l m a n Margol io th (vgl . F R I E D B E R G , Bet 'eqed I I , S . 4 0 1 , N r . 109), besteht 
aus zwei Haupt te i len: T e i l I ( fo l .4 r -35v) ist ein K o m m e n t a r zum p o l 110 des Michel 
R . Josefs von K r a k a u ; T e i l I I (fol . 36r-56r) eine Kombina t i on aus verschiedenen 
Quellen zum T h e m a GittTn, mit dem Sondertitel a x y i r pay und eigenem Ti te lb la t t : 
xpai!77 T I I T 13 : 7 x y i r pay oc?3 x i p n p o i TU a a n n nvi x i p i n nooa i t? pan 
p y a m o-poion m s r i 13 / 1 x 3 a n s y l o a j a m a m x a a D T I naa i naa m a y m x r n 

. a i p n n r x i pnaa n r x ana - 1 

F o l . 57r t r äg t die Ü b e r s c h r i f t : omona a y i n"3. E s folgen A u s z ü g e aus verschiede­
nen Responsensammlungen mit einem Inhaltsverzeichnis auf fol .95r-99v; darnach 
(fol . 100r-l 19v) A u s z ü g e aus dem in -axa 3noa des Elijjä b. J a ' q ö b Al fandar i , mit 
Inhaltsverzeichnis auf fol. 120r-121 v ; dann fol. 122r-130v kurze A u s z ü g e aus ver­
schiedenen Quellen zu ' A g ü n ä - P r o b l e m e n , Anfang defekt; fol. 131 r-135r Namen 
Geschiedener nach Angaben in m a x a anoa und in n c a no ; schl ießl ich fol. 135r bis 
E n d e : A u s z ü g e aus dem Bet Hi l l e l von Hi l l e l b. NaftälT SebT (aan n n "oa pnyn 
p o l 'n y " n x y " i c ay c " a ) und aus dem D ä g ü l m e r b ä b ä des Ezekie l b. Juda L a n d a u 

. ( n 3 3 a a a i a 'oa pnyn) 
L t . Ti te lbla t t ( fol . l r ) , das woh l erst s p ä t e r h inzukam, war der Verfasser dieses 

p o l 3"ü Rabbiner in der Gemeinde n x o o ü x a o ( = Franopo l in der Wojwodschaft 
L u b l i n ? ) ; er hat auch noch einen K o m m e n t a r mit dem T i t e l D ' p i s namn zu Phinehas 
b. J a i r geschrieben, der 1794 in L w ö w im D r u c k erschienen ist (vgl. F R I E D B E R G a.a.O., 
S. 103, N r . 132). 

N r . 40 L e v y 170/1 acc. fehlt 

1 zusammengerolltes Pergamentblatt; einseitig beschrieben; oben abgerundet. 55:74 cm 
(20:26 cm, Grundtext); 25 Z I . (Grundtext). Italienische Quadratschrift, datiert Mittwoch(l), 
9.NTsän 5528 ( = 27.3.1768). 

In G O L D S C H M I D T , Verzeichnis Levy, nicht enthalten. 

nmro 
K e t ü b ä . Heira tsurkunde. 

D i e T r a u u n g fand in G u b b i o statt. B r ä u t i g a m : DäwTd Sabbetai b. Semü 'e l Moscato 
(loxpoia); B r a u t : M i r j a m bat J e ' ü d ä Rie t i ( m n ) . Mitgif t : 20 Pfund Silber. Zeugen: 
M ö s e n ipoxa und Ar je m x p a . 

D u r c h reichen G o l d - , bunten Farbschmuck: und durch feine Ausschnit tarbeit an den 
Verzierungen, die ihr den Charak te r eines h ü b s c h e n Spitzenbildes verleiht, besonders 
ausgezeichnete Heiratsurkunde. U m den Haupttext S e g e n s s p r ü c h e für das Brautpaar ; 
das G a n z e in R a h m e n mit ü p p i g e r Blumenornament ik , unterbrochen von kleineren 
Szenerien: Juda und T a m a r (Stammutter der davidischen L i n i e ) rechts vom T e x t ; Juda 
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rettet Josef vor dem Z o r n seiner Brüde r , l i nks ; unten Bindung Isaacs, ein auch sonst in 
Heiratsurkunden gern verwendetes M o t i v ; vgl . D A V I D O V I T C H . T h e Ke tuba , S. 107; zur 
Ausschnit tkunst vgl. F R E N K E L , Decoupages, und B A R N E T T , Ca t . Jewish Mus . L o n d o n , 
Nr . 284, S. 56. 

N r . 41 L e v y 170/11 acc. 1906 11370 

1 zusammengerolltes Pergamentblatt; einseitig beschrieben. 5 0 : 5 8 cm ( 2 2 , 5 : 2 3 cm, Grund­
text). Italienische Quadratschrift, datiert Montag(!), 19.E1Ü1 5 6 5 3 ( = 3 1 . 8 . 1 8 9 3 ) , Urbino. 

In G O L D S C H M I D T , Verzeichnis Levy, nicht enthalten. 

rrnro 
K e t ü b ä . Heiratsurkunde. 

Die T r a u u n g fand in Urb ino statt. B r ä u t i g u m : J a ' q ö b b. Refa 'e l Pra to OüXiD), 
Vater als cnon bezeichnet; B r a u t : S i m h ä bat ElT'ezer Moscato ( l ü x p o m ) . Zeugen: 
J a ' q ö b b. Menahem M i s ' ä n ( j ycn ) und J i s h ä q b. DäwTd Perugia ( x n r i D ) . 

U r k u n d e in blauer U m r a h m u n g ; in den E c k e n und seitlich in der Mitte kleinere 
Verzierungen. Oben B l ä t t e r k r a n z mit G l ü c k w ü n s c h e n für das Brautpaar und dem 
Ini t ia lwort rechts und l inks davon je eine Rosette. Ü b e r dem G a n z e n eine K r o n e . 
Unter dem T e x t ein Hexagramm. 

N r . 42 L e v y 155/1 acc. 1906/11366 

1 zusammengerolltes Pergamentblatt; einseitig beschrieben; unten abgerundet. 5 0 : 8 1 c m 
(28:37 cm, Grundtext); 24 Z I . (Grundtext). Italienische Quadratschrift, datiert Mittwoch(!), 
l.Tebet 5531 ( = 18.12.1770), Rom. 

nmro 
K e t ü b ä . Heiratsurkunde. 

Die T r a u u n g fand in R o m statt. B r ä u t i g a m : M ä n ö a h b. Jöse f n x p ; B r a u t : Es ter bat 
BinjämTn von A m a t i ( - U X B X B ) . Mitgif t : 400 Scudi . Zeugen: A b r a h a m HajjTm b. Jösef 
Semü 'e l Benigno (1T33) und Semü 'e l M ö s e b. Sabbetai Spizzichino ( i rp -X-DO) . 

Das Ini t ia lwort ist umrahmt. Ü b e r dem T e x t drei Vierecke, mit Rosetten 
rechts und l inks ; im mittleren Fe ld ein Brautpaar , zu seiner L i n k e n ein loderndes 
Feuer und zur Rechten ein Engel . B r ä u t i g a m und Engel deuten auf die F l a m m e n hin . 
Diese Szene nimmt vielleicht Bezug au f das Altarfeuer des M ä n ö a h in R i 13,19-20, 
und damit auf den Namen des B r ä u t i g a m s . D i e ganze U r k u n d e ist von Blumen­
ornamentik und Trauungstexten e ingefaß t . I m abgerundeten T e i l unten eine Vignette 
mit einem an einem B a u m aufsteigenden L ö w e n (Fami l ienwappen , vgl . z . B . auch 
D A V I D O V I T C H , T h e Ke tuba , T a f . I I I , oder A L L . - F I G U E R A S , A b b . zu Ms.or . 175, oben 
und unten). Al les in sehr lebendiger und f röhl icher Farbgebung. 
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N r . 43 L e v y 155/11 acc. fehlt 

1 zusammengerolltes Pergamentblatt; einseitig beschrieben; unten abgerundet. 49:73 cm 
(20:28 cm, Grundtext); 30 Z I . (Grundtext). Italienische Quadratschrift, datiert Mittwoch(!), 
18.Adar I I 5548 ( = 28.3.1788) in Rom. 

miro 
K e t ü b ä . Heira tsurkunde. 

Die T r a u u n g fand in R o m statt. B r ä u t i g a m : Jöse f Z e b ü l ü n b. M ä n ö a h nxc; B rau t : 
R o s a bat Sabbetai n i n . Mitgif t : 2 1 5 Scudi. Zeugen: J ö ' ä b HajjTm bar Sabbetai von 
Capua (mmxpa) und Semü 'e l J a ' q ö b bar J e h ü d ä DäwTd R ö q ä h (nxpn). 

D a s Ini t ia lwort ist farbig umrahmt. D a r ü b e r das Brautpaar in einem 
Himmelbett . T e x t umgeben von Blumenornament ik und S e g e n s s p r ü c h e n für das 
Brautpaar . I m abgerundeten T e i l unten Abbi ldung einer Person, die in der Rechten 
einen As t , in der L i n k e n einen Vogel h ä l t ; dazu als T e x t : nn ~pxi yix i m ; vgl . 
hierzu etwa die Dars te l lung bei D A V I D O V I T C H , T h e Ke tuba , T a f . I I , l inke obere Ecke , 
mit der Über sch r i f t „ C a s t i t a s " , oder bei A L L . - F I G U E R A S , A b b . zu Ms.or . 1 6 1 
(Montserra t ) . 

Der ganzen Aufmachung nach scheinen die U r k u n d e n N r . 4 2 und 4 3 ( L e v y 1 5 5 / 1 
und I I ) von der gleichen H a n d zu stammen. Bei den B r ä u t i g a m e n in den beiden 
Urkunden handelt es sich wohl um Verwandte. Die Annahme G O L D S C H M I D T ' S (Ver ­
zeichnis L e v y , S. 1 7 ) allerdings, d a ß der Vater des B r ä u t i g a m s in der vorliegenden 
U r k u n d e ( h a - z ä q e n M ä n ö a h nxc) mit dem B r ä u t i g a m in N r . 4 2 ( L e v y 1 5 5 / 1 : h a - b ä h ü r 
M ä n ö a h b. Jöse f nxc) personengleich sei, ist unwahrscheinl ich. 

N r . 44 L e v y 171 acc. fehlt 

1 zusammengerolltes Pergamentblatt; einseitig beschrieben; oben abgerundet. 37,5:46 cm 
(35,5:45,5 cm, Grundtext); 19 Z I . (Grundtext). Italienische Quadratschrift, datiert Mittwoch, 
13.E1Ü1 5597 ( = 13.9.1837), Ancona. 

In G O L D S C H M I D T , Verzeichnis Levy, nicht enthalten. 

miro 
K e t ü b ä . Heiratsurkunde. 

Die T r a u u n g fand in A n c o n a statt. B r ä u t i g a m : S imsön Menahem b. Hizqi j jä 
Sabbetai Morpurgo ( innnn) ; B r a u t : Benvenuta bat BinjämTn Mordeka i h a - k ö h e n 
aus Man tua . Die Mitgift betrug 600 Scudi. Zeugen: Abraham Jösef xmny und Jösef 
-poiKü. 

U r k u n d e von rechts und l inks mit Blumen bemalt. Oben ein Himmelbett , au f beiden 
Seiten von einem Engel bewacht. 
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N r . 45 L e v y 74 acc. 1906/11260 

79 fol. in dunkelbraunem, orientalischem Ledereinband (wurmstichig) über geklebter Pappe; 
Vorder- und Rückdeckel in gleicher Verzierung (spitzovales Mittelmedaillon mit Fortsätzen 
oben und unten, Grund gefüllt mit aufgeklebten Blumenmustern; dazu kleine Einzelstempel; 
Deckelrahmen aus Blindlinien; Eckenverzierungen durch Dreiecke); Hebräische Foliierung 
linke obere Ecke, durch Zuschnitt meist weggefallen; noch zu erkennen: 2*7 -[x] ( = fol. 3-35); 
Ränder sehr stark zugeschnitten mit Verlust oder Beschädigung von Randnotizen; ca 10 : 16 cm 
(ca 8: 12 cm); Haupttext in größerer Schrift, von Kommentar umgeben, mit unterschiedlicher 
Zeilenzahl; Kommentar ca 28 Z I . ; Lagen unterschiedlich groß ; inneres Doppelblatt der Lagen 
ab fol.6r jeweils links unten gekennzeichnet; Reklamanten ab fol. 3r meist auf Recto- und 
Versoseite links unten; Jemenitische Masqetschrift, 19. Jh., auf festem, gutgeleimtem Papier mit 
Wasserzeichen; geschrieben in San'ä. Einfache Titelumrahmung. 

Fol . l rv mit Einträgen von anderer Hand, z.B. fo l . l r (linker Seitenrand): n'poaa n 2 orn 
I myrcn p uanr 0E>n y c ^ x a^xo E?xa 1 rini unar pnan (1862 Kontraktenära = ) nypn r\w 
(weg- er maa nnro aypn mc? max , m a aa nyiac? nxnen na bv DE? CTX pxi msnn 
/ *?y Panaa nan : naan / aarr nax nn imay ana / aw2 a:nxn x1? naran / geschnitten . . . ) 
... raxy; fo l . lv unten über einen Fal l von Nebelä: nnx an "xn I T J ' X D ' X xn nan ma 
mm mpn man -[nna ^y amere? ipoa 'xa onia nana / am pioa mpn mm xap n a xnxa 
aca mpn / "jnnc nnxi ... 'yen ana a^y mom -jnna lonam / ]aaon nx I T nbc a'äi? oann 
apia yipc r a oaip xxan nmn man n"nxi / aa inbn X 7 a i IDDE? nx omen nac anm rnixp 
oma n"?n2 n"m np: oipaa / ome nn mpn 'mo nnea mn i^xi omen nnn 012; mn nex jap 

.mm lexa ay / ipcm p-ie "J nmn" a"naa op TX 
fol. lv (rechter Seitenrand) Besitzeintrag: (verwischt , 0 ) T'a "] p n r r / pn nennp / nyp nan 

... nacr / nn xmpn 
A u f Innenseite des Rückdeckeis eingeklebt: ,,No. 30 Hebräisch"; im Innern des Vorder­

deckels sind die Verse Ct 1,2-5 eingetragen. 

Sa'are q e d u s s ä ' im Perus Lehern t ö d ä ; R i tua lwerk ü b e r die Vorschrif ten der Schlach­
tung, mit einem K o m m e n t a r hierzu. 

V o n J ah j ä (Jihje) b. Jösef Säl ih , genannt Maha r i s (ca 1740-1800), S a n ' ä , und J a h j ä b. 
J ü d ä BedThT, gest. 1888, S a n ' ä . 

D a s R i tua lwerk mznnp nyc? des Maha r i s ist ein Auszug aus seinem W e r k nmn na? 
ü b e r die religionsgesetzlichen Schlachtvorschriften und die 70 mnna; der K t r . 
nmn ann s tammt von BedThT. 
n"n / a a n ü n e m p " " W E 1 D D pnyna nmnx / p m D P a : ( fo l .2r ) T 
n a naa / nntzm aann mnac? xnna xnnna n n n Dn 1 ? / U I T D ay n"pmT y"nna 
manai namtz? / mann nmn xim T P ! a xnr n'nnaa / p r r r r nmnaa maan 
... / msan 'mnn nmnn nxam m n"nx x"sr N y n / p"pn nx mma ma nxmn 

/ ... mn nm xsa^ / ]apn nr naaa xmp na n nynn ( :Z1.10) 
... / . . . man nman mnat nny jinnx nnx nxi ( :Z1 .16) 

/ p ^OV nmnaa x"xn ]a r r r r mn nnx nan mipa / unnai nnya na ( :Z1 .18) 
n"nx r r n - p n ^ x s n'nnaa 

( V g l . C A T . S A S S . N r . 1035, S .756, und N . 2 5 7 , S. 195). 
F o l . 3r-4r enthalten die Einle i tung des BedThT (vgl . C A T . S A S S . N r . 1035, S . 7 5 6 ) ; 
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A n f a n g : *wx na nox ' I D I naix 7£? mnDD •mc'xn ac; p n 7"m naxa y i T n t t i p n 
. . . nnDcm xn-aa xnunsx -a pxi ; E n d e : na n m T a n a n n m a nam] ux . . . 

in nox"" cnap Tonon nronon "na nxi n^axa 
D a n n beginnt der T e x t der beiden Werke . 

Maharis : 

. . . nma na-nx nrx nam^i amc -o pn : ( fol .5r) A 
oman 11a«? na xax -|7 px C Z 1 . 1 8 ) . . . 7"T a"aonn 3 r o ( :Z1 .8 ) . . . (fol. 79r) E 

• " "yx i Y / l 72D -par ncx / nmnn "D 757 'w 
BedJki: 

... I anan naxaa x-n namcm -a i n x : ( fo l .5 r ) A 
y'W Y'T) o"a i n y xnn Tonom a m i pan n"-iom . . . ( :Z1 .17) . . . : ( fo l .79r) E 

F o l . 2 v eine kleine Abhand lung von anderer H a n d mit der Ü b e r s c h r i f t : naan nnm 
pTJT&nx (vgl . C A T . S A S S . . Nr . 1035, S . 757); fol. 79v, ebenfalls von anderer H a n d 
und stark verwischt : n i7an *n, ein kleines h e b r ä i s c h - a r a b i s c h e s Wortverzeichnis : 
•pa-- T D - n x n ... papnx - npnaa ;7s in - pst ... ;|XD 171 - a"yax ;xax - 7nx 
n-nx - x n a usw. 

Z u Mahar i s und seinen Werken vgl. J . L . N Ä H Ü M , p n n i T nillDXO, T e l A v i v 
1962. S . 2 2 7 228; J U D A R A Z H A B I , p n H I T mnao, i n : K S 28. 1952 53, S . 2 6 0 , Nr . 5, 
und S . 2 7 0 , N r . 97; zu BedThT vgl. R A Z H A B I a.a.O.. S . 265, Nr . 36, und S . 270, N r . 103. 

V g l . F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S . 4 1 ; I I , S . 4 2 4 , N r . 10767 (auch vorliegende H s . ) ; 
T o b i , S . 6 8 , N r . 130. n. u . ö . 

N r . 46 L e v y 73 acc. 1906/1 1287 

Sammelband in 3 Teilen. 

178 fol. in Pergamenteinband über Pappe; fol. lv, 4v-5v. 6v. 7v und 177v-178r unbeschrieben; 
10,5: 14,5 cm; Schriftspiegel variierend; Teil I : 28 Z I . ; Teil I I : 10 Z I . Haupttext, von Glossen 
umrahmt; Teil I I I : Zeilenzahl variierend; Italienische Masqetschrift auf Pergament, um 1330; 
fol. 1-7 Papier, später hinzugefügt. 

Teil I = fol.8r-15v; Teil I I = fol. 16r-133v; Teil I I I = 134r-177r. 
Die von späterer Hand hinzugefügten Bl . enthalten: Fol . lr einige Sehltä-Vorschriften, 

fol.2r-3v (von einer dritten Hand) Bemerkungen über die Lunge, fol.4r eine Bestätigung von 
Gabrfel b. Jehüdä, daß Selömö b. Ja 'qöb aus Castelnuovo die Prüfung über Lungenunter­
suchung (Bedlqä) am 16. Februar 1574 gut bestanden hat. Eine ähnliche Bestätigung findet sich 
ferner auch auf fol.l78v für Mardokai b. Möse aus Camerino, ausgestellt in Turi(n?) am 
3. Julie?) 1469: na p aaa7 (229 1469) aaa V717 cnnn can1? -zr ntẑ tB nac;a *vrbv2 am mn 

... s a iü a-sa 
Besitzeinträge: Fol .6r und 7r: ( ? ) . . . mn: ac?X na^E ax; im hinteren Buchdeckel: ,,Abramo da 

Fano*'; darunter ,,Jösef . . . " ( ? ) . 
A u f Innenseite des Vorderdeckels: , ,M67" und in Schild: ,,78". 

I 

H i l k ö t tereföt . Ri tualvorschrif ten ü b e r Tiere . 
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nmx pwa a n mans mn izn-Diz; na m x̂n / a n nn n ' n anaax aax :(fol. 8r) A 
. . . p-nn 

-"yxi i ' n n / nana nxn nxsai nx nn nmnna paim / . . . :(fol. 15v) E 
Die Abhandlung des A b r a h a m b. D ä w l d nimmt fast drei Seiten e in ; sie endet: 
]xa ny / a m wa^ai ann mxa ny ira" anncmm / ac; ncx amnn nxc" anyana ... 
n"T mn n m . D e r T e x t dieser Abhand lung ist in den Novel len des R a S B A ( S e l ö m ö 
b. Adre t ) zu HullTn, B l . 76a, s.v. p a n noix p naxi a n g e f ü h r t ; vgl . J O S E F K A F A H , 

opaai m : i u n (n"axa) ma p anaax n m , Jerus. 1964, Nr . 13; ferner S T E I N S C H N E I D E R , 

Hbg. , Nr . 193,3. 
F o l . 9rv bringt Beschlüsse der r ö m i s c h e n Gemeinde ü b e r xpaa (Adhaes ion an der 

L u n g e ) : 1) vom lO.I j jär 5040 ( = 1280) pnaan nojDl 2) v o m l .Tebe t 5084 ( = 1324) 
nan mann n n i n naiaa; zur Synagoge der G a l l i c h i (gegr. 1323) vgl. V O G E L S T E I N -

R I E G E R , B d . 1, S.262 u . ö . ; A . M I L A N O , I I Ghet to di R o m a , R o m 1964, S .213 . 
A u f fol. lOr, ZI. 6 findet sich ein Hinweis au f den 1. B e s c h l u ß : may anpni 

.manm xan m 
T e i l I e n t h ä l t mono und npna; er schl ießt mit den nnp m a 7 n . 

I I 

Pisqe H i l k ö t sehTtä ü- te refö t . Ri tualvorschr i f ten ü b e r das S c h ä c h t e n und ü b e r T i e r e ; 
mit zahlreichen Glossen. 

V o n J e h ü d ä b. Benjamin h ä - r ö f e ' A n a v (gest. nach 1280), Lehre r und Verwandter 
des Sidqij jä b. Abraham 'Anav (13. J h . ) . 

F o l . 16r-46v: nana" mmn 
pxa / max naaam nynn / n mm naana mnm / ü m a / nx m a a :(fol. 16r) A 

. . . nmna ay nmx man / cnaa pxi cnn 
xax xam xa annn nai . . . ama nxm nnama namp name; piy nn^x : ( fo l .46v) E 
nan nana pan xmrc n n m xax xna: xa ]nam nmna poiy mm nnan nncn 

( H i 28,6) in am maayi 
F o l . 17rv he iß t es: a n / nyn nmm nn / nnm n n n aamp / nanu mann p a n 

anman mpinna ( : f o l . 17v) / mz?y anp an imxi / y"aa xann ]ana n a 
V g l . S T E I N S C H N E I D E R , Hbg. , N r . 193,1. 
F o l . 4 7 r - 1 3 3 v : nana mann; insgesamt 10 Abschnit te . 

/ m nynn pxrc (!)ana / nana mann / n-xn mz?x ] y / nana mann : ( fo l .47r) A 
imaa ppam / axmi Dnany m a a 7 

/ 'pna r a s px / - J T X T ]xaa annx / anra myiotf ay myai / . . . :(fol. 133v) E 

p m n xmnn ana / paa / m x a my 
Der Haupttext ist umgeben von wertvollen Glossen des Schreibers; zitiert werden 

verschiedene Geon im, f ranzös i sche und spanische Gelehrte, z . B . S e l ö m ö b. Adre t (gest. 
ca 1310), ferner insbesondere die beiden Isa ia di T r a n i (der Ä l t e r e und der J ü n g e r e , 
13. Jh.) und R a b b e n ü Hanan 'e l . 
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V g l . S T E I N S C H N E I D E R , Hbg. , Nr . 193,2; die H i l k ö t des J e h ü d ä A n a v sind ediert von 
S. K . M I R S K Y in der Einle i tung zu dem von ihm hsg. W e r k Sibbole ha-leqet h a - s ä l e m 
des Sidqij jä b. Abraham A n a v , N . Y . 1966, p. 50-74. 

Zahlreiche Hss . , vgl . F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S . 2 7 ; I I , S. 87, N r . 2294,2 und 
S. 303, N r . 7793 (jeweils auch vorliegende H s . au fgeführ t ) . 

I I I 

nsnn 
Maha lak sebfle ha-da'at, auch Sefer darke h a - q ö d e s genannt; H e b r ä i s c h e G r a m m a t i k . 

V o n M ö s e b. Jöse f QimhT (gest. ca 1190). 
/ Brnpn iin?1? ' D n pan 1? / ]T in - naan n:s , l?a n a i p / nyin n-atz? "[ana :(fol. 134r) A 

... ,n"vv , p x ,DB?n / . . . ?yia / n r a ,W ntf7rc nn *a 
•"man - w n r a naa / - p i n inn . . . :(fol. 177r) E 

N a c h nvmx Pan p nyia paa d.h. nach der G r a m m a t i k , folgt in der H s . auf fol. 174r-
177r das K a p i t e l a^nyan naa on nnx. 

Zahlre iche Hss . , vgl . F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S . 162; I I , S . 196-197, Nr . 5129a.b. 
Ü b e r W e r k und Ausgaben vgl. F R I E D B E R G , Bet 'eqed I I , Nr . 1279, S . 2 5 4 ; W . 

B A C H E R , D i e h e b r ä i s c h e Sprachwissenschaft vom 10.-16. J h . , mit einem einleitenden 
Abschni t t ü b e r die Massora , T r i e r 1892, S . 76/77 ( = SAbdr . aus: Winter und 
W ü n s c h e , D ie j ü d i s c h e Li t tera tur seit A b s c h l u ß des K a n o n s . B d . 2/1892-94, S . 121-235; 
hier bes. S . 198/199 und 233, A b s . X I ) ; Nachdruck aus i n : B A C H E R , G r a m m a t i k und 
Sprachwissenschaft, S . 198/99 und 233 ; H . H I R S C H F E L D , L i t e ra ry His tory of Hebrew 
G r a m m a r i a n s and Lexicographers , L o n d o n 1926, S . 8 2 ; Josef B . S E R M O N E T A , I I , , L i b r o 
delle F o r m e verbau i n : Scri t t i in memoria di Leone Ca rp i , Gerusalemme 1967, 
S. 59-100; hier bes. S. 59/60. 
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IV 

Liturgie 

N r . 47 L e v y 22 acc. 1906/11219 

39 fol. in üppigem, rötlichem Maroquineinband mit Goldprägung und in ledernem Schutz­
behälter; Deckelinneres sowie 1. Schutzblatt vorn und letztes hinten mit großblumigem Bunt­
papier beklebt; vorn und hinten je 3 Papierschutzblätter; fo l . lv unbeschrieben; 19:28 cm 
(15:22,5 cm): ZI.-Zahl variierend. Kommentare mit Kustoden; Quadratschrift bei Haupttext 
und Perus 'al ha-söd, sonst Masqet, nach Amsterdamer Art, auf kräftigem Pergament; 
geschrieben und ausdrucksvoll illustriert von Ur i Feibusch b. Isaac Eisik Segal (vgl. fol. 37v) im 
Jahre 55111751 (vgl. Ti t . -Bl . ) wohl in Altona. 

Auf dem 2. vorderen Schutzblatt: ,,Sammlung Levy 141"; auf Innenseite des Rückdeckeis in 
Exlibris Levy: „141 M " . 

Zur Angabe • " H ü i m N nvmxD. in illuminierten Hss. und Drucken des 18. Jhs. vgl. 
E . N A M E N Y I . L a Miniature juive au X V I I e et au X V I I I e siecle, in R E J , N.S. 16. 1957, S. 52. 

Zum Buchschmuck s.u. 

non ^ b y W I T D I / ^or T W I T D n y noD bw nmn 

H a g g ä d ä sei pesah ' im p e r ü s J ad Jöse f ü-ferüs 'a l pT h a - s ö d . Li turgie zum Sederabend, 
mit Kommenta ren und Anweisungen in H e b r ä i s c h , Deutsch und Portugiesisch. 
/ D-XJ. a m m man -s ny B I T D I / l o r T E T I T S ny naa nc? nun / n o :(fol. l r ) T 
cnn nx mTDp / anan / D l l ü ^ D N m-mxa / nrn J T Q I D aam xn aniya ms>x 

(1751 511 = ) p"an ( D t 16,1) nos nmyi / r a x n 
. . . pann ppTO ID-33 mn mx / riDD : ( fol .2r) A 

mix "pn nx] crnpn naxnn nxa>a on IT naxnaa pmyn aman ""'S? :(fol. 37v) E 
mann xnanx p"p ia nno / naia y"yn y s r n"ia pmx pn5P Y'nna ]a wa^a 

x"y / annaa p"pa nn pyamxn 
N a c h dem K o l o p h o n folgt fol. 38v-39v noch das Hohel ied. 
Der Haggada ist als Muster die Amsterdamer Ed i t ion von 1712 zugrundegelegt; wie 

dort be rücks i ch t i gen z . B . die Anweisungen und der Tischsegen sowohl die aschkena-
sischen als auch die sefardischen Juden. Ü b e r die Bedeutung der Amsterdamer 
Haggada als Prototyp vgl. u.a. F r . L A N D S B E R G E R , T h e second Cic inna t i Haggadah, in 
H U C A 2 3 , pt .2 , 1950/51, S. 506ff.; E . N A M E N Y I a.a.O., S. 52. D e r H y m n u s „AddTr h ü " 
(fol . 32v) und die Lieder „ E h ä d m ! j ö d e ' a " (fol . 34r) sowie , ,Had g a d j ä " (fol . 36r) sind 
hier nur hebr. und deutsch wiedergegeben. Der ,,Perus J a d J ö s e f beginnt au f fo l .4r 
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Nr. 47 

( l inke Spalte) mit den W o r t e n : xm m m n 7 "nxnn n m T7DX -T x m x m 7 x r tD 
•nxm xax m m x I 7 D X X7 x m xana xn nm .. . xna nax -pxn x xponn nxn 
.. . n n m a und endet fol .32r mit den W o r t e n : T 7 D . . . mx m noDD. nmin 

pno ( Is 30.39) mcm x n pno cnpnn 
Der Perus ' a l pT h a - s ö d beginnt ebenfalls auf fol .4r (unten) und endet fol. 19v mit 

den W o r t e n : mmix i r n nmon m x 7 m n nam -jcnnn | n pnm nm pnx xna mm. 
Mit ihrem reichen Bi ldschmuck reiht sich die H s . gut in die Haggaden ein, die aus 

der Vie lzahl der um die Mitte des 18. Jhs . in Deutschland entstandenen S c h ö p f u n g e n 
durch g r ö ß e r e küns t l e r i s che Q u a l i t ä t herausragen. Sie e n t h ä l t a u ß e r dem in Schwarz 
gehaltenen, mit den Darstellungen von Moses und A a r o n verzierten Titelblat t ins­
gesamt 17 ganzseitige und 45 kleine farbige Minia turen mit biblischen und rituellen 
Mot iven, wobei bei den ganzseitigen Bildern die biblischen Mot ive übe rwiegen . D a z u 
kommen noch dekorative Elemente ( z . B . Stilleben mit Blumen und F r ü c h t e n fol .21v 
und 25r. 6 a u s g e s c h m ü c k t e In i t i a lwör t e r , u.a.) . 

Die ganzseitigen Bilder haben folgende T h e m e n : F o l . 6 r : D ie Gelehrten von Bene 
Beraq ; fol. 7r: D ie 4 Fragesteller; fol. 8r : T e r a h als G ö t z e n d i e n e r ; fol. 9r : Empfang der 
Engel bei A b r a h a m ; fol. lOr: Labans Zusammentreffen mit J akob nach dessen F l u c h t ; 
fol. 1 l r : Josef fähr t seinem Vater J a k o b entgegen; fol. 12r: B a u der S t ä d t e P i thom und 
Ramses durch die Israel i ten; fol. 13r: D i e Tochter Pharaos findet Moses am N i l ; 
fol. 14r: Moses und A a r o n vor Pharao, Stabwunder; fol. 15r: D ie 10 Plagen; fol. 16r: 
Auszug der Israeliten aus Ä g y p t e n ; fol. 17r: Pharao und die Ä g y p t e r im Meer ; fol. 18r: 
G e s e t z e s ü b e r g a b e am S i n a i ; fol. 19r: Die drei Pesah-Symbole; fo l .26r : D a v i d mit 
K r o n e und Herrschermantel im Gebet ; die Harfe h ä n g t an der W a n d ; fol. 33r: Tempel 
zu Jerusalem mit V o r h ö f e n und T ü r m e n ; fo l .39r : D a s salomonische Ur te i l . 

Die kleineren Minia turen zeigen auf fo l .2v in 12 Bildern die Sederzeremonien; auf 
fol. 34r-37v, und zwar auf fol. 34r-37r in je 3, au f fol. 37v in 2 Bildern Darstellungen 
zu den Liedern , , E h ä d m l j ö d e ' a " ( = 1 3 Minia turen , fol. 34r-36r) und , ,Had G a d j ä " 
( = 10 Minia turen , fol. 36r-37v). 

U r i Feibusch (Phoebus), Schreiber und Il lustrator in einer Person, war ein Zei t ­
genosse des aus M ä h r e n stammenden Josef b. D a v i d von Le ipn ik . Feibusch hat die 
Amsterdamer Ed i t ion nicht einfach kopiert, sondern durchaus eigene Akzente gesetzt. 
Seine ikonographischen Leistungen verraten Or ig ina l i t ä t , Phantasie und vor allem 
R e a l i t ä t s b e z o g e n h e i t und werden so in Farbe , Trachten , Landschaften etc. zur histo­
rischen Aussage ü b e r seine Zei t . Darstel lungen und T e x t verbinden sich bei ihm zu 
einer harmonischen E inhe i t ; vgl . ü b e r seine Illustrationsweise N A M E N Y I a.a.O., S.66, 
und C . R O T H , D ie K u n s t der Juden, B d . 1. 1963, S. 213-214. R O T H führt dort zwei 
f rühere Arbei ten von Feibusch auf, n ä m l i c h eine bereits 1739 in A l t o n a gefertigte 
Haggada in der Gemeindebibliothek in Kopenhagen und ein Beschneidungs-Protokoll-
buch von 1741 im Hebrew U n i o n College in Cincinnat i . D ie vorliegende Haggada von 
1751 ist bei N A M E N Y I und R O T H nicht e r w ä h n t . E ine H s . von U r i Feibusch, die er 1757 
in Kopenhagen kopiert hat, findet sich auch in der Bibliotheca Rosenthal iana in 
Amsterdam, n ä m l i c h S. H o k m a t S e l ö m ö , aus dem Deutschen ins H e b r ä i s c h e überse tz t 
und mit K o m m e n t a r versehen von Naphta l i Herz (Har twig ) Wessely, vgl. F U K S , Ca t . 
Rosenthal iana, S .9 , Nr . 24. 
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Nr. 47-48 

Z u r vorliegenden Haggada vgl. die Bemerkung in M G J V 1898, H . 2 , S. 82; N . M . 
N A T H A N . D ie Pessach-Haggadah des U r i Feibisch ben Isaak E i s i k Ha lev i , i n : G e ­
meindeblatt der Deutsch-Israeli t ischen Gemeinde zu Hamburg , V I I , 1931. Nr . 4, S . 2 - 3 ; 
W . K A Y S E R , 500 Jahre wiss. Bibliothek in Hamburg , A b b . 126 (Salomonisches Ur te i l ) 
und S. 315 (falsch gedeutet als „ E n t d e c k u n g des K n a b e n Mose" ) . 

N r . 48 L e v y 2 5 / I - I I I acc. 1906 11310.11309.11228 

Werk in 3 Bändchen, sämtliche in schwarzes Leder über Pappe gebunden; Einbände 
beschädigt, bei I I I Rückdeckel ganz fehlend; Goldschnitt; vorn und hinten jeweils 1 Papier­
schutzblatt, in I I I nicht mehr vorhanden; 5,2 : 7-7,3 cm (ca 3 ,2 :4cm) ; 12 Z I . ; Lagenrekla-
manten; sehr kleine, saubere Deutsche Quadratschrift auf Pergament, ca. 14. Jh. 

B d . I : acc. 1906/11310; 216 fol.; fol. lrv und 2r leer; auf fol. l r von später Hand: "nmn m 
432 pages"; vielfach fleckig; verwischt z.B. fol.2v, lOr; 27 Quaternionen; fol.216v Reklamant 
für Anschluß an Bd. I I ; Zensurstelle z.B. fol. 142r; auf Innenseite des Rückdeckeis aufgeklebt: 
„115". 

B d . I I : acc. 1906/11309; 160 fol.; fol. 155v-157v und 160v leer; auf vorderem Schutzblatt: 
" • " D T Top/334 pages"; es fehlen also Blätter, wahrscheinlich am Ende; z .T. fleckig und 
verwischt, z.B. fol. 153r und 158; von fol. 133r bis 155r durchschnittlich 13 Z I . ; 19 Quaternionen 
(fol. 1-128 und 133-156), 1 Binio (fol. 129-132); fol. 157-160 später angefügt (Unterschiede in 
Schrift, Zeilenzahl und Bindung); fol. 72v, 132v und 148v Lagenreklamanten wohl durch 
Zuschnitt weggefallen; der Reklamant fol. 56v schließt nur scheinbar nicht an, der Schreiber 
hat die Wiederholung am Anfang der folgenden Lage vergessen. Fol . 155r wohl Kolophon, 
ausradiert. A u f Innenseite des Rückdeckeis aufgeklebt: „116". 

Bd. I I I : acc. 1906/11228; 375fol.; auf fol. l r : "ITD1 isw/752 pages", dh. wohl am Schluß 1 
Blatt weggefallen; fol.27v eingerissen; verschmutzt bzw. verblaßt z .B. fol.266, 269r, 283v, 293r, 
316, 358v; 46 Quaternionen (fol. 2-41 und 48-373, vom letzten Quaternio fehlen 2 Schutzblätter, 
aber kein Text), 1 Ternio (fol.42-47); fol. 1 angeklebt: fol. 374-375 später hinzugefügt (Unter­
schiede in Schrift, Zeilenzahl und Bindung); Lagenreklamanten auf fol. 17v, 27v, 55v, 63v, 71 v 
und 87v wohl durch Zuschnitt weggefallen. Zensurstelle z .B. fol.49r. 

Zum Buchschmuck in Bd. I - I I I , s.u. 

M a h z ö r . Gebetbuch für die Festtage und ausgezeichneten Sabbate nach deutschem 
Ri tus , vokalis iert . 

B d . I : L i turgie für R ö s h a - s ä n ä ( fo l .2v-78r ) und Jö rn k i p p ü r bis zur Mit te des Si l lüq 
iniD"l n der M i n h ä - Q e r ö b ä . 

( Jöse r z. SaharTt v. R ö s h a - S ä n ä ) . . . nmm m i x "J1??} : ( fo l .2v) A 
/ p x m 7ip mnnm nmx ama . . . : ( fol .216v) E 

B d . I I : Fortsetzung und A b s c h l u ß der Li turg ie von Jö rn k i p p ü r (fol . l r - 74v ) , 
a n s c h l i e ß e n d Li turgie für S u k k ö t und SemTnT 'aseret (fol . 74v-132v). 

. . . F]DD / 1 pxn nmn 7DOI n,pn nmn 7D0i i m :(fol. l r ) A 
.•man ; n-na -"xn -j7 nnn pxi p x n ysmir nmsai nmm n n a ... :(fol . 132v) E 

(zum A b s c h l u ß des Gesem-Gebets) prn "jxmy] 
F o l . 10v-74v eine numerierte Reihe von B u ß g e b e t e n ( a - x ) ; fol. 133r-153r mnn nm; 

A n f a n g : . . . n m a \17X7 nnatxi nnmx mit der S c h l u ß b e m e r k u n g fol. 153r: nm D71W 
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Nr. 48 

n"nar nnn m m 1 'n 132 T O - / new nn 7":ST i n n 7xnc? 'n luv mmn; zur Verfasser­
frage vgl. A . M . H A B E R M A N N , maam mmn - n » , Jerusalem 708/1948 ( = Sifrijjat 
M e q ö r ö t 11), p. a * ' - N \ F o l . 153v-155r: Tiaan nn , Anfang .. . man? • ' ' S H X ; 
fol. 158rv: Lis te der fol. 10v-74v au fge füh r t en SelThöt zu Jörn k i p p ü r . F o l . 159r-160v 
enthalten annn xaa ny narr ~|na nx zu den B u ß g e b e t e n , mit den a b s c h l i e ß e n d e n 
Versen nno npana apy ny nyiarn nn bis apy ayi np-y ny xap] app / n . 

B d . I I I : Li turgie zu den ausgezeichneten Sabbaten (fol . 3r-92r), Pesah (fol . 92r-189v), 
S ä b ü o t (fol . 189v-274v), 9. A b (fol . 274v-373v). 

( Q e r ö b ä zu Sabbat seqälTm) ./ p i S W I D ^ l y n N3 *7X :(fol. 3r) A 
( S c h l u ß der QTnä „ H e l i l ü nnya / aaan naan a m r rmi n3 nnm ... :(fol. 373v) E 
h ä h l a - j ö m " ) ; dann aapnn xaa crap naaaa . | inn xm .na?x m nna mx ny 
V o r dem Buch R u t ( fo l .266r) interessanterweise der Segensspruch "Tapx n"ax "'"xa 
n7na xnpa 7y. F o l . 352-354v: amapim nnn 7 y ; QTnä ü b e r die Verfolgung der 
Juden in F rankfu r t am 13. STwän 1241, beginnend x n x i nna ppnxi J31XDX, nicht 
wie übl ich .. . p p x i p x n x i ; vgl . D A V I D S O N , Thes . , B d . I I , S. 178, Nr . 79; S. B E R N ­

F E L D , myann naa, B d . 3, Ber l in 686/1926, p. na^-aa^. F o l . 354v-356r: nana 
x m a p ; QTnä ü b e r die Verfolgung der Juden 1147 in K ö l n , beginnend na f P T J T 
a n ü n x n a ; vgl . D A V I D S O N , Thes . B d . I I , S .264, Nr . 152; A . M . H A B E R M A N N , naa 
... nansi na^x mmn, Jerus. 706/1946, p. x n - a p . F o l . 356r-360r: arma -amp 7y, 
übe r die M ä r t y r e r von Blois 1171, beginnend: .. . aax n 7 "nx " " D 1 ? ; vgl . D A V I D S O N , 
Thes . , B d . I I I , S .49 , N r . 1086; A . M . H A B E R M A N N a.a.O., p . n p - n p . F o l . 374r-375v, 
s p ä t e r e H i n z u f ü g u n g , enthalten Gebete zum Priestersegen: p n a n "pna"" ~ p i T 
p x i 'na> nany bis rnxam h nax anpm pmna aiaa? aiaa> m ^ B ? ; dann fol. 375r: 

.... laa? nx amy 70 13121 bis n n m nsnm anaam nana 7xaan / aa ayi 
K ü n s t l e r i s c h e A u s s c h m ü c k u n g der 3 - b ä n d i g e n H s . : Ini t ia lwortverzierung bei zahl ­

reichen Gedicht- und B u c h - bzw. G e b e t s a n f ä n g e n sowie Minia turen . Fa rben vornehm­
lich blau, rot, g r ü n und Verwendung von G o l d . 

D ie Heraushebung der I n i t i a l w ö r t e r weist graduell verschiedene Fo rmen auf: 
Einfache Mark ie rung (Buchstaben in Schwarz , Mark ie rung rot, vgl . 111,147r) und 
U m r a h m u n g (Buchstaben schwarz in w e i ß e m F e l d , U m r a h m u n g rot bzw. blau und rot 
bzw. rot und g r ü n , vgl . I , 67r, 79r; I I I , 266r, 289v; auch mit einfacher Randleiste I , 
120v oder aber in g r ü n gegittertem Fe ld , 11,119r); meist aber reichere A u s f ü h r u n g 
( In i t ia lwor t in G o l d au f blauem, rot punktiertem G r u n d innerhalb eines ornamen­
tierten Feldes, eingerahmt von g r ü n e n und roten Vierecken, vgl. 1,15v, 42r, 213v; 
I I , 8 3 r ; in ä h n l i c h e r Ausstat tung, jedoch Ini t ia lwort in R o t auf blauem G r u n d I I I , 2 3 5 v 
bzw. in B l a u auf g r ü n e m G r u n d I I , 9 5 v ) , wobei der ä u ß e r e Rahmen vielfach noch 
durch formale oder Blat tmuster (vgl . I ,100v; I I , 5 v ; I I I , 4 9 v , 114r, 128r, 168r, 274v) oder 
durch au f den E c k e n aufgesetzte Blumen bzw. Vögel (vgl . 11,117r; 95v; I I I , 5 9 r ) 
besonders verziert ist. I n vielen Fä l l en aber weitet sich der Ini t ia lschmuck zu ganzen 
oder halben Bildseiten mit Blat t - und B l ü t e n r a n k e n , f igürl ichen und szenischen 
Dars te l lungen: I ,2v / In i t ia lwor t ~|7a des Jö se r vom 1. T a g des Neujahrsfestes (Bla t t -
und Bumenranken, stark abgegriffen); 170r/Init ialwort pia? der Q e r ö b ä zu M ü s ä f des 
Jörn k i p p ü r (Bla t t - und B l ü t e n r a n k e n ) ; I I , 74v / In i t i a lwor t a n a x des Jöse r vom 1. T a g 
S u k k ö t (desgleichen; dazu K r o n e in G o l d ü b e r dem Ini t ia lwort in G o l d ) ; I I I , 3 v / 
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Ini t ialwort nx des Jö se r von Sabbat s eqä l lm (Bla t t - und B l ü t e n r a n k e n mit Grei fen zu 
beiden Seiten oben und Vogel auf R a n k e unten); 16r, 'Initialwort n m zu Sabbat Z ä k ö r 
( l inks junger M a n n , wohl H a m a n n , in K le idung etwa des 14. J h s . : b r ä u n l i c h e s W a m s , 
rote Hosen mit Degen; in der L i n k e n einen S tab ) ; 27v/ In i t ia lwor t T r i , A n f a n g des 
Buches Ester (rechts g r o ß e Blat t- und Blumenranke, d a r ü b e r sitzender M a n n mit 
T i e r k o p f ) ; 80r / In i t ia lwor t mx des J ö s e r zum Sabbat vor Pesah (beidseitige R a n k e in 
Vase au f T i s c h , der auf einer blumigen Wiese steht); 92r / In i t ia lwor t n x des J ö s e r v o m 
1. T a g Pesah ( R a n k e n , darunter b ä r t i g e r M a n n mit b l ä u l i c h e m Ü b e r m a n t e l und rotem 
Untergewand, flachem rotem H u t ; au f einer B a n k in blumiger Wiese sitzend, die L i n k e 
auf dem K n i e , die Rechte belehrend erhoben); 144v / In i t ia lwor t y p n des Jö se r zu 
Pesah ( im Gegensatz zu den bisherigen Beispielen Ini t ia lwort nicht in G o l d sondern in 
Ro t auf g r ü n e m , we iß gesprenkeltem G r u n d ; l inks und rechts R a n k e n , die unten von 
einem M a n n in ä h n l i c h e r K le idung wie auf fol. 16r mit beiden H ä n d e n gehalten 
werden); 190r In i t ia lwor t pnx des J ö s e r vom 1. T a g S ä b ü ' ö t (B la t t - und B l ü t e n r a n k e n , 
auf dem unteren R a n k e n a u s l ä u f e r bunter Vogel) . 

Neben dem Ini t ia lschmuck e n t h ä l t die H s . eine Reihe von zierlichen Minia turen , so 
I,42r (unter den Anfangszeilen des J ö s e r v o m 2. T a g des Neujahrsfestes): S^öfärbläser 
in r ö t l i chem Ü b e r m a n t e l und b l ä u l i c h e m Untergewand, mit blauem Spi tzhut ; mit der 
L i n k e n sich auf einen Hocker s t ü t z e n d , mit der Rechten das H o r n an den M u n d 
haltend; 78v (Anfang des "III A m Rechtsrand b ä r t i g e r M a n n (Vorbe ter?) in 
w e i ß e m Ki t t e l mit rot ausgeschlagener Kapuze , in einem G e b ä u d e e i n g a n g stehend, 
davor Wiese mit B l u m e n ; lOOr (Beginn des Jö se r zu Jö rn k i p p ü r ) : Geö f fne t e r 
Toraschre in mit zwei Tora ro l l en , l inks ein bä r t ige r , b a r f u ß au f einer Wiese stehender 
M a n n in w e i ß e m K i t t e l und g r ü n r o t e r Kapuze , die H ä n d e an den Schrein gelegt. Ü b e r 
und unter dem Schrein die Anfangsworte des J ö s e r g e b e t s : ~|nn *" nnx "pna 

/ n y nxm omm nyp i n nnnn / nnyn (vgl . zu dieser A r t der Dars te l lung E . R O T H , 

Machsor-Handschrif ten in der Bayerischen Staatsbibliothek, S .45 und A b b . aus dem 
M ü n c h n e r C o d . hebr. 3, B d . l , fo l .48r ; T H . et M . M E T Z G E R , L a vie j u ive en moyen 
äge , p .66 u. T a f . 98; S T R I E D L , Hebr . L i t . S. 56 u. T a f . 6 ) ; I I I , 5 9 r ( A n f a n g der Li turg ie 
des Sabbat P ä r ä ) : A m unteren R a n d die rote K u h au f blumen- und baumbestandener 
Wiese; fol .96r (Anfang des Pij jüt mn nnna Pesah I ) : A m L i n k s r a n d hoch aufragende 
Burg mit T ü r m e n ; fol. 136r (Anfang des Hohenliedes in der Pesahl i turgie) : A m 
unteren R a n d auf blumiger Wiese D a v i d in blau-rotem G e w a n d , mit spitzem H u t in 
den gleichen Farben , auf einem T h r o n sitzend und Har fe spielend; 189v: Wappen­
schild am unteren R a n d , in w e i ß e m Fe ld sechszackiger Stern, d a r ü b e r rechte H a n d , 
einen roten Handschuh(? ) hal tend; 235v (Anfang des J ö s e r nmx vom 2. T a g S ä b ü ' ö t ) : 
A m unteren R a n d nach rechts springender H i r s c h mit langem Gewe ih , au f Wiese mit 
Blumen und B ä u m e n . 

N r . 49 L e v y 36 acc. 1906/11218 

157 fol. in neuem, rotbraunem Ledereinband über Holzdeckeln, mit Goldprägung auf dem 
Vorderdeckel; vorn und hinten je 3 Papierschutzblätter; fol. 157v unbeschrieben; 19,5:26,5 cm 
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(ca.-13:21 cm); ca. 20 Z I . ; schöne Deutsche Quadratschrift, etwa 14. Jh., auf Pergament; Buch­
stabe n oben geschlossen. 

Fol . l r Eintrag: i n n mnmy I 'Tinn: ) pbrö snn; vielleicht identisch mit dem in einem 
Geburtseintrag von 1684 in einer Hs. des Br.Mus. als Möhel genannten 'Öbadjä Rovigo (vgl. 
C A T . B R I T . M U S . , I I I , S . 134, Nr. 387, fol. 143v). 

M a h z ö r . Gebetbuch zu den Festtagen; nach deutschem Ri tus . 
. . . x n p x / uw n . . . nnan T D E / . IXT - w a 73 T I L ; nTDn ymc? :(fol. l r ) A 
(Ein le i tung zum Achtzehngebet). 

Dasselbe au f fo l .ö r , 15r (zu M i n h ä des ' E r e b j ö m k i p p ü r ) , 21r, 57r, 66v, 76v, 85v, 
10 lv (Ma'arTb l e - m ö s ä ' e j ö m k i p p ü r ) , 130r (Sahari t zu Simhat t ö r ä ) und 146r. 

p-70 / "pXT D-OB? / 7WMJ ... j ni7»73n TE? / . . . :(fol. 157r) E 
D i e H s . e n t h ä l t die Tefi l lä zu R ö s h a - s ä n ä und J ö m k i p p ü r (fol . l r -104v) , die 

H ö s a ' n ä - G e b e t e (fol . 105r-l 19v) und die Li turgie mit PijjütTm für Simhat t ö r ä 
(fol . 120r-151v); hier he iß t es am S c h l u ß (zum M ü s ä f ) : n n a / Bim vripi nacn n n y 
T P D J , dann folgt (fol . 152r-157r): p n o / pnx i ornw . . . ^ D J -373. 

D i e Tefi l lä zu R ö s h a - s ä n ä und J ö m k i p p ü r hat : TXi für ( amnrs ) p i ; vgl. 
E . D . G O L D S C H M I D T , M a h z ö r , z . B . B d . I , S. 10; I I , S. 108. I m Ä b l n ü m a l k e n ü he iß t es 
macm p n a y ni napi (Oiro -a aipi statt i r r y 7 ; vgl . G O L D S C H M I D T a.a.O., I , S. 132; I I , 
S. 57, etc. Zensureingriffe fol .2r , 5v, 7r, 22r, 28v, 64v, 87r. A u c h d a s ' A l e n ü - G e b e t 
( fo l . 8v ) sowie DTB?7a7i im Achtzehngebet zu M i n h ä am ' E r e b j ö m k i p p ü r (fol . 16v) 
und zum Ausgang J ö m k i p p ü r (fol . 103v) sind zensiert. I m Sir ha - j i hüd am Abend des 
J ö m k i p p ü r lautet der Anfangsvers zum 5. T a g ( f o l . 4 4 v ) : 73ian 7iacx T a n T S , 
der g e w ö h n l i c h gegen Ende des Abschni t ts zum 4. T a g erscheint, vgl . G O L D S C H M I D T 
a.a.O., I I , S . 6 9 ; der Abschni t t z u m 6. T a g ( fo l .48r ) beginnt mit dem V e r s : ""3 
a m n a anx Tmatz; , der sonst in etwa der Mitte des Abschnit tes zum 5. T a g steht, 
vgl. G O L D S C H M I D T a.a.O., I I , S . 7 1 . Z u J ö m k i p p ü r finden sich nur die PijjütTm 
a y m annam und n r n njnii. A u c h zum NeTlägebe t bringt die H s . nur wenige 
P i z m ö n l m ( fo l .94v-97r) . V o r dem Söfä r -B lasen ( fo l .97r ) nur dre imal : a n 7 x n x i n / " \ 
Z u den H ö s a ' n ä - T e x t e n (X3 ninznn) x i m n x vgl. E L I E Z E R L E V I , J e s ö d ö t ha-tefi l lä , T e l -
A v i v 1 9 6 1 5 , S .267. A u c h das Wormser M a h z ö r von 1272 hat Xim mit X am Ende, vgl. 
E . R O T H , D a s Wormser Machsor , S. 220. 

A u f fol. 152r hat der Schreiber den T e x t von fol. 150r i r r t üml i che rwe i se wiederholt. 
Z u r küns t l e r i s chen Gestal tung der H s . : Hervorgehobene Init ialen bzw. In i t i a lwör te r , 

z . T . rubriziert . Sonstiger B i ldschmuck : F o l . 17v (zu ] V X 7 inra i* m m a n ) : M a n n mit 
K r o n e , in der Rechten eine Blume (Hohepr ies ter?) ; f o l . 2 l r In i t ia lwort ( B T 7 ) m a r 
mit Tiergestalten verziert ; fol. 97r ( S c h l u ß des NeTlägebe t s ) unten rechts: Vorbeter, 
au f dem K o p f den Judenhut ; Pul t mit Buch , dessen aufgeschlagene Seiten die Wor te 
zeigen: nx i ana (a) inn x i m ; l i nks : ein Söfä rb läse r , ebenfalls mit Judenhut, den 
rechten F u ß au f einem Schemel (zur Schemelsymbolik vgl. E . R O T H , m i r p n a nnancn 
nmmn n y i a c a i in Y e d a : A m 8, N r . 26, 1962, S. 3-7). D i e Gewandung der dargestellten 
Personen ist von besonderer Eigenart . Einige I l lustrat ionen sind dem Zuschnit t zum 
Opfer gefallen; Reste manchmal noch sichtbar, z . B . fol. 17r. 
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N r . 50 L e v y 37 acc. 1906/11205 

240 fol. in neuerem, restauriertem, hellbraunem Ledereinband über dicker Pappe, Vorder­
deckel mit Rahmenverzierung in Gold: Bandwerk mit stilisiertem Rankenwerk: geflochtene 
Lederschlaufen und Messingknöpfe zum Einhängen; vorne und hinten je 4 Papierschutzblätter 
(neu); fol. 38r und 240r(?) unbeschrieben; fol. 237 auf dem Kopf und seitenverkehrt, fol. 240 auf 
ein leeres Blatt geklebt und auf dem Kopf stehend; stark abgeriebene bzw. abgegriffene Schrift 
an verschiedenen Stellen, z .B. fol. lrv, 175v, 192, 238, 239; sehr blasse Tinte z .B. fol. 191-196; 
durch Zuschnitt beeinträchtigt: Text an den äußeren Rändern, z.B. fol.28v, 77v, 88v, 99v 
(unten), 12lv, 134r, 167, 181, 239r; ebenso Überschriften und Numerierung; äußerer Längsrand 
weggeschnitten , z.T. unter Beschädigung des Textes: fol. 88, 89, 136, 138, 161, 199-201, 204-226; 
nur eingeschnitten: fol. 202 und 203. 

12 Bl . (fol. 1-5 und 20-26) stammen aus einer anderen Hs. und wurden später eingefügt. 
Haupthandschrift (fol.6-19 und 27 bis Ende): 20:27,5 cm (ca 11.5:17,5cm); überwiegend 

einspaltig; Deutsche Quadratschrift auf Pergament, 14. Jh . ; auf Grund gewisser Unterschiede 
im Duktus, in der Schreibung des Gottesnamens (mrr), in der Zeilenfüllung und von Mängeln 
im Lagenanschluß, z .B. 196v, ist zu vermuten, daß mehrere Hände gleichzeitig an der 
Schreibung beteiligt waren: in der nur einmal vorkommenden Schreiberformel auf S.234v: 
pr xn iDion prn ist kein Schreibername genannt. 

Durchschnittlich 19 Z I . ; fol. 6-19 und 27-29 unregelmäßige Lagen (wohl infolge der späteren 
Blatteinfügungen), dann 26 Quaternionen und ein Schluß-Binio; von dem Quaternio nach 
fol. 149 fehlt das erste Blatt der Lage; Reklamanten am Ende jedes Quaternio; kein Reklamant 
fol. 37v (weil folgende Seite leer) und fol. 188v (vergessen?); nicht anschließende Reklamanten 
fol. 149v (weil folgendes Blatt fehlend) und 196v; zwei Reklamanten fol. 172v (die Seite endete 
ursprünglich mit D-Xüina ... onaixm, die Fortsetzung sollte auf fol. 173r kommen, wurde jedoch 
vergessen und nachträglich auf fol. 172v angefügt; der Reklamant entsprechend neu gefaßt). Die 
Reklamanten sind häufig verziert, fol.45v z.B. mit einem eine Krone bildenden Ornament, 
fol.236v in Federzeichnung eines blattfressenden Ziegenbocks geschrieben. Ursprünglich 
hebräische Folienzählung in der oberen linken Ecke, durch Zuschnitt bis auf Reste weggefallen; 
zu lesen noch auf fol.29r: 3D, 30r: nn; 171 r: lop; 172r: Top; auch die Übersicht fol. 239r führt 
die ursprüngliche Blattnumerierung auf. Die Schreiber der Hs. haben vielfach Wörter aus­
gelassen. Vergessenes nachtragen, schreiben häufig o statt aber auch umgekehrt w statt o 
(z.B. fol. 89v, Z I . 4: ncrm statt n o m ; fol. 119v, vorletzte Z I . : statt 07D); auch ü statt n 
(z.B. fol. 135r, Z I . 4 von unten: nann statt nmn). Die n sind oben häufig noch geschlossen. 

Eingefügte Blatter (fol. 1-5 und 20-26): 20:27,5 cm (ca 13:20 cm), überwiegend zweispaltig, 
jede Spalte ca. 6 cm breit; Deutsche Quadratschrift auf Pergament, ca. 14. Jh., Schreiber 
unbekannt; 15-38 Z I . ; Lagen unregelmäßig; Reklamanten fol. 3v, 21v, 23v, 24v, 25v, unverziert. 

Die Haupt-Hs. enthält zahlreiche Einträge: Fol . 6v (unterer Rand) vor der Tefillä le-Möse 
die Federzeichnung eines aufgeschlagenen Buches, auf dessen Seiten geschrieben ist: nnan 
ürp^T1? Dn / npn1? (Salkind vielleicht Auftraggeber oder Besitzer); fol. 84r: „Israel Consigli / 
Israel e Nepote Consigli Rovigo" (Verwandter der Bankierfamilie Consigli aus Rovigo?), 
derselbe Eintrag mehrmals auf fol.92r; fol. 112r (unten) Bemerkung von derselben Hand; 
fol.238v-240 z . T . nur mehr schwer lesbare bzw. durch Zuschnitt beeinträchtigte Geburts- und 
Todeseinträge: 

Fol . 238v (oberer Rand): n"nna (?)T"ax p V 'T anm / ... -ax nosi (253 = 1493) Ün ... 
(Mantua) nxiüw / p"pa naan p x a^iy (?)p-nx nxc; ny p y / pa (?)nniM V ' T nry-nx; fol.238v 
(Längsrand), durch Randzuschnitt beeinträchtigt, beginnend: / T7T3 xm mx nar pa am ... 
(Laura?) nnnx7 nmn nn ... nam ay ibi na-pj a: nn-an (Venedig) x - r n a nx-mp- n"?aa ... 
... / napn nar; fol. 238v (rechts unten) 10 Z I . , stark verblaßt: (Täublin) p7ana nnn- nc?x nym 
'na nroa nxnor7i nrca1? '-p^x ncy nc;x *?a nn- yacn 'naa (?)n^i3 / ^x-mp- n'naa mbw mv 
-nnan trawn ]a -a on-xn nnx (?)'a7 / oa-ia ^y lnxn* n-nn (286/1526.) n n y m anaa an 
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... I onaaa oaim ac?x 0"oac?an näxi 'Da {Ip^W oaay; die gleicht Jahreszahl ergibt sich 
auch in der 4 Z I . später folgenden Päräsä-Angabe: (286 1526 =) "1117"" imon "D nmp npn xn 
ampa; fol.238v (links unten) 7 Z I . Eintrag, infolge abgeriebener Tinte kaum mehr leserlich. 

Fol.239r (oberer Rand): (273 1513 = ) ii?ä naa x ; (?)3 av näia ama -13; fol.239r (linker 
Rand) in Zierumrahmungen: (273 = 1513) ixh rw nao x ; 3 ar aiü nTaa aaa (?)^"- ama na 
(Venedig) H T r i na o"x n"-a p x a m a-oaia omo anpyani namä nmn1? m-ar 'rr m p"an; 
darunter Eintrag der Geburt der Tochter Freidlin. nur begonnen und z . T . wieder gestrichen; 
dann wieder in Umrahmung: hny n"x ia natu nywa x"oaa man 'nie (Freidlin) pmm ma 
(?)Tax ' ama a-^yani nainn / noaann aar (?)'n nac? *xxia nn (275 1515 = ) ; darunter: 
-ja nman oiaic? aca ' p"oa (?277 = 1517) fön mem nä a or ... aaa äx-mp* 'na anaax 
omu oasyani namni nnmn om und beim Register der speziellen Sabbate neben Sabbat Berit 
mTlä nochmals: am niaa aaa an ama aa. 

Fol.239v (oben): aapii ... laniyä aix "pirro p"aa ('.'277 =1517) hi? pnaa na a or orn 
(?)n^pa P"pa; darunter 2 weitere Sterbefälle(?), die fast ganz verwischt sind und von denen der 
erstere mit Hann (Venedig) nmn na endet. 

Fol . 240 (Mitte oben), jeweils in Rahmen: am nTaa mc? (Hendilein) pmniyn ma naan 
/ aar 'rr 'n p"aa (273 = 1513) ins; äinx fä na-aa / mye n a a-n nanai nam nyem 
x (Venedig) nmn na 'n- xaian aaaa psa m ]a px ' anm onpyaa noma noaann; darunter: 
(275 = 1515) nni? ax fr nnma nmc ä ä n-n nanai nam nyem / am niaa 'nc nnü ma nnna 
man aaaa psa -rr p ]ax ana am am ama / onyoa namn noaann aar 'rr 'n / p"an 
mnoon nanaaa / (Venedig) m m na 'rr; darunter: ; TVÜ omo a a (?)mcr mm- aa 
na rw ac?y o-w : (9)nypo ooc? ä n ana my rnax m atya lax anna xs- aiaai mio nz?D2 
p"oa (278 = 1518) äörr xa am; darunter: / mx anaa ... xx- atz?x Dn tmx (?)aain aa 
/ ... am- nmax m ay nmn man nenon (?)nsnm rnyp x ;ä a or äinx rr my rnax -rr 
p"oä p"oä (?293 = 1533) an nrc? maa; fol.240v (Linksrand), z.T. weggerissen: ma nnäa 
/ 'nyn' m p"oä (283 = 1523) ion [fpon ia x aaa / nam nyem / am äroa mtt? , (Dorlen) pmn 
(?)näm in 'rr m aaaa / psa m- x nao ]ax 'ma onyaai nama / noaann aar; darunter: 
ncan a-pax nc?y nc?x aa ' [nx ... nn" ya]ca 'aaa aaa nxmip' n"aaa / lac? nxiac; naa- apx ... 
(268 = 1526) iää n:o?a / [iay äxacr]äi. Aus den Eintragungen geht hervor, daß die Hs. lange 
Zeit in Italien war. 

Zum Handschriftenschmuck s.u. 

n^Dn -ino 

Siddü r Tefi l lä . Gebetbuch für den Sabbat, die ausgezeichneten Sabbate und P u r i m ; 
nach deutschem Ri tus . 

Fol. lr-37r enthalten die Li turg ie für den Sabbat. D e r Anfang (Morgenbenediktionen 
und P e s ü q e d e - z i m r ä bis Ps 19,2) ging verloren und wurde spä t e r aus einer anderen 
T o r s o - H s . ersetzt (fol . l r -5v , s.o.); der weitere T e x t der Sabbatliturgie befindet sich in 
der Haup t -Hs . fol .6r-19v (Ps 19,3 bis gegen Ende des 'Ez ra t a b ö t e n ü - G e b e t s ) und 
fol .27r-37r (For tse tzung bis Ende der Sabbatliturgie). Fo l . 20 r -26v sind wieder spä t e r e 
E i n f ü g u n g aus der gleichen Er sa t z -Hs . und enthalten den Sch luß des ' E z r a t a b ö t e n u -
Gebets, ' A r n l d ä und T a h a n ü n für die Wochentage sowie Tora lesung und H a f t ä r ä für 
Fasttage ( E x . 32,1 I f f und Is 55,6ff) ; um den T e x t a n s c h l u ß des Einschubs an fol. 19v 
herzustellen, wurden die noch fehlenden W ö r t e r in einer 20. Zeile auf fol. 19v ange füg t ; 
demnach ergibt sich folgende Textabfolge: 
fol. l r - 5 v : 

...-[aa ac?x nni ; / p n x :A 
y n a n aaa T T npyai . . . a n ä anra n s n a : E 
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fol. 6r-19v: 
(Ps 19,3ff) . . . nax LTT DT7 or :A 

;(aus dem ' E z r a t a b ö t e n ü - G e b e t ) an D-pi -n nx -[nan mxmm .. . : E 
als weitere Zeile wurde auf fol. 19v bei der s p ä t e r e n E i n f ü g u n g der fol. 20-26 h inzu­
gesetzt: D-Nl 7"aPa Xmyi 7im XP31 
fol .20r-26v: 

(Fortsetzung des 'Ezra t -Gebets ) . . . nmox x m a D-̂ DB? n n w i :A 
( S c h l u ß der H a f t ä r ä ) rxapin r ? y p p x . . . : E 

fol .27r-37r: 
(For t s , des 'Ezra t -Gebets von 19v) . . . Q-XJ mDtfa xmil 7113 XP31 :A 

(Sch luß d e s ' Ä l e n ü ) nyi •nmn yhrr 'rr npnna a-naa . . . : E 
F o l . 7v hat der Schreiber die zwischen P s 9 1 und 92 g e h ö r i g e n Ps 135, 136 und 37 

versehentlich ü b e r s p r u n g e n und bemerkt dies am R a n d e : mm innn TIJ71; er hat das 
Fehlende fol. 8rff. nachgeholt mit der R a n d n o t i z : Tritf TX mp Tiara nmp T m HT; 
fol. 37v e n t h ä l t die Vorschrif ten ü b e r die Lesung an besonderen Sabbaten, insgesamt 
51 Halbzei len, A n f a n g : nnpi / mapi - n pmaaa mpxn nap nauna mnap T I P rrr nx 
naum i m n"mr i m npnan nn n"a / i p p a a nnpa naa n"n yn,mx nai mmn pyn 

. . . ma ny napn m m nmnm n"nn -yapm ' napn nnaa npmp 

Fol. 38v-238v umfassen die Li turg ie für die speziellen Sabbate, darunter die vier 
P ä r ä s i y y ö t , beginnend jeweils mit T I na naP3 bzw. ny p ip , und P u r i m in nachstehender 
Reihenfolge: 
fo l .38v-46r : mpxna nap 
fol .46r-51r: pnn pxm nap 
fol. 51r-65v: naun nap ( 1 . und 2. Sabbat) 
fol .66r-88r: •"npp npna 
fol .88v-107r: maT npna 
fol. 107v-133v: P u r i m 
fol. 134r-149v: nna npna 
fol. 149v-168v: pnnn npna 
fol. 168v-188v: mmn nap 

fol. 189r-191r: miPxn npaan ( 1 . Unterbrechungssabbat, nach SeqälTm) 
fol. 191v-196r: nmp npaan (2. Unterbrechungssabbat, nach P u r i m ) 
fol. 197r-205v: nn-a mna nap 
fol. 205v-234v: pxinn nap und npia 
fol .234v-238v: iam nap 

F o l . 125v e n t h ä l t Vorschrif ten für das Purimfest, 2 Spalten zu je 34 Z I . , beginnend 
• m a a ; ns3an 'aix pxi pmn / xai npmp nnai / n p x a nma nmia / nxnp nnx orai 
. . . nnapi nnpa / nr mp mn pnana / xn anma nnxi / nnx a ra -py ma aman ama 
Nach fol. 149v in der pnnn npna fehlt ein Blatt (s.o.) mit dem T e x t des Qaddls und des 
Jöser pnnn nr mx bis am-na yapn B P I . F o l . 196rv bringt nochmals den Anfang der 
pnnn npna (s. fol. 149v) von ny ]ap bis zum Ende des nancr mit dem Hinweis des 
Schreibers: pnnn / npnan npp nxT. 

In d e r ' A m l d ä an P u r i m he iß t es fol. 115v: mpn mn nx nnapan. A m Hochzei ts­
sabbat steht nach dem TX3S np npa m (fo l .221v) die A n w e i s u n g : nx "pa" ]tnm 
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run ncxn n - x r n nnyo pnp ]nnn. A u f fol .239r befindet sich ein Register der 4 m-cno 
und der Sondersabbate mit Angabe der Bla t t -Nr . in der Hs . und meist auch der 
A n f ä n g e der poetischen Einschal tungen. 

D ie H s . e n t h ä l t zahlreiche Randnot izen vom Schreiber und von s p ä t e r e n Benutzern; 
es handelt sich um exegetisch-philologische Bemerkungen, E r g ä n z u n g e n ausgelassener 
W ö r t e r , Var ian ten nach anderen Quellen, usw. Viele Stellen der H s . zeugen von 
Zensureingriffen, so z . B . das nn.pn mny fol. 37r und 233v (dagegen auf fol. 133v 
unzensiert). der 3. (fol . 97v-98r) und 6. T e i l (fol . 102v-104r) der Q e r ö b ä nno n m x Z U 
Sabbat Z ä k ö r , der 3. T e i l ( fol . 179rv) der Q e r ö b ä nmnnn noD mx zu Sabbat h a - g ä d ö l , 
ferner fol. 28r, 31 v, 61 v, 67v, 68r, 72r, 75v, 87v, 88r, 90v, 167v, 176r, 195r usw. 

W ä h r e n d die s p ä t e r aus einer anderen H s . e ingefügten Blä t te r nur einfachen 
Buchschmuck tragen ( In i t i a lw ö r t e r in schwarzen oder roten Majuskeln, reichliche 
Rotschreibung etc.), weist die Haup t -Hs . im speziellen T e i l , und zwar h a u p t s ä c h l i c h 
in der ersten Hä l f t e und im letzten Fünf te l , eine bemerkenswerte küns t l e r i sche A u s ­
s c h m ü c k u n g auf, wobei die Fa rben rot, g r ü n , goldgelb dominieren: Hervorhebung von 
Einzelbuchstaben und W ö r t e r n , z . T . in mehrfarbiger Verzierung mit Blü ten- und 
Blat tmustern. z . B . fol. 73r, 109r, 116r, 132r, 210r, 21 l r , 231rv, vor allem aber der 
P i j j ü t -Anfänge in zierlicher Feders t r ichumrahmung, z . B . fol .43v, 76v, 77v, 98v, 116r, 
2 0 l r , 219v, vielfach auch mit ü p p i g e r e r F a r b a u s f ü h r u n g , wobei die Buchstaben in 
fantasievolles Blumen- und Blat twerk etc. auslaufen, z . B . fol. 41 r, 46v, 48v, 83v, 84r, 
94r, 95v, oder aber durch dezente S c h w a r z - w e i ß w i r k u n g , wobei die Ziermuster in 
den schwarz gehaltenen B u c h s t a b e n s c h ä f t e n in W e i ß ausgespart sind, z . B . fol. 135r, 
235r). Einige G e d i c h t a n f ä n g e ragen durch besonders prunkvol le A u s f ü h r u n g hervor, 
so fol. 52r H"nx, Jöse r / 1. Sabbat H a n u k k ä ) , fol .62v (n,mx, Jöse r / 2. Sabbat 
H a n u k k ä ) , fol. 67r (nx, J ö s e r / SeqälTm), fol. 89v (TOT, Jö se r / Sabbat Z ä k ö r ) , fol. 11 l v 
(nnxn, Q e r ö b ä / P ü r i m ) , fol . 184v ( m i x , Seder / Sabbat h a - g ä d ö l ) , fol. 189v ("nx, 
/ Jö se r / 1. Unterbrechungssabbat) , fol. 192r (mmx, Jöse r / 2. Unterbrechungssabbat), 
fol. 197r (mDX, J ö s e r / Berit ml lä ) und fol .207r (nmx, J ö s e r / N i s s ü l n ) : D i e In i t i a l ­
w ö r t e r in Schwarz oder auch W e i ß (fol . 197r, 207r) stehen auf rotem (fol . 52r, 62v, 
189v, 204r, 207r) , goldgelbem (fol . 11 l v , 192r, 197r), je zur Häl f te rotem und g r ü n e m 
( fo l .67r ) oder farblosem (fol .89v, 184v) G r u n d , innerhalb eines rechteckigen, oben 
bzw. unten einen Bogen bildenden oder auch k re i s fö rmigen ( fo l .67r) Rahmens, der 
mit Ziermustern gefüllt ist ; auch Ini t ialwortfeld sowie B u c h s t a b e n s c h ä f t e sind meist 
verziert ; das Ini t ialwortfeld au f fol. 62v zeigt zwischen den Buchstaben und auf dem 
Rahmenbogen Tiergestal ten: Vöge l und H u n d ; hier ist auch die ganze Seite ein­
gerahmt mit A u s b l ü h u n g e n an den unteren E c k e n . 

F o l . 169v schl ießl ich zeigt eine ganzseitige Min i a tu r : E ingefaß t von einem an 
3 Seiten sehr breiten, mit Rankenwerk in den üb l ichen Farben und zwei lang-
s c h w ä n z i g e n , die H ä l s e kreuzenden Vöge ln gefüllten Rahmen , an dessen vier Ecken 
je eine rote, schwarz gerandete, 5-blä t ter ige Blume aufgesetzt ist, zeigt das Miniaturfeld 
im oberen T e i l vor s t e r n ü b e r s ä t e m H i m m e l das Ini t ia lwort des Jöse r zum Sabbat 
h a - g ä d ö l T N in Goldbuchstaben mit roter R a n d u n g ; in der Hauptszenerie eine Wiese 
mit Blumen und S t r ä u c h e r n und, eingerahmt von zwei B ä u m e n und ihrem Blä t t e rdach , 
ein Brautpaar im Sti l der Hochgot ik . Rechts die Braut au f gepolstertem Sitz, eine 
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goldene K r o n e mit 3 Blattspitzen auf dem Haupt , die Augen mit einer Binde verdeckt, 
mit in langem Z o p f ü b e r die Schultern fallendem Haar , angetan mit einem langen, 
faltenreichen Ü b e r g e w a n d in G r ü n , das am H a l s grschlossen, am O b e r k ö r p e r offen ist 
und den Bl ick au f das in R o s a gehaltene K l e i d freigibt; l inks der jugendliche 
B r ä u t i g a m mit bartlosem Gesicht , spitzem Judenhut und gelocktem Blondhaar in 
ähn l i che r Gewandung wie die Braut , aber in umgekehrter Farbfolge; beide reichen sich 
die Rechte. Zwischen ihren H ä u p t e r n in Goldbuchstaben die weiteren Anfangsworte 
des J ö s e r : nna / )12370, fortgesetzt unter der Min ia tu r in S c h w a r z : *iwr\ m a x E X i a . 

Diese Miniaturseite wurde wiederholt publiziert ; vgl . M O N U M E N T A B d . 1, A b t . D , 
A b b . 18; S Y N A G O G A / R E C K L I N G H A U S E N B 22 ; S Y N A G O G A / F F M . A b b . 4 5 ; G E N I E D U 

J U D A I S M E , vol . 2, p. 85, Nr . 111 (farbig) ; W . K A Y S E R , 500 Jahre wiss. Bibliothek in 
Hamburg , A b b . 90 (Brau tpaa r ) und S. 310 (Beschreibung) ; T H E R E S E E T M E N D E L 
M E T Z G E R , L a V i e ju ive au moyen äge , p. 305, N r . 52; zur Deu t img der Dars te l lung vgl . 
E . R O T H , D e r , , G r o ß e " Schabbat. Synagoga und Eccles ia , i n : Allgemeine Wochen­
zeitung der Juden in Deutschland, N r . 18,1 v o m 5.4.1963, S. 5; anders: K A Y S E R a.a.O., 
S. 310. 

N r . 51 L e v y 38 acc. 1906/11229 

179fol. in hellbraunem Ledereinband über Pappe, an den Ecken abgerundet; Vorder- und 
Rückdeckel mit einfachen Blindlinien und Blinddruckverzierung; Mittelfeld frei; Rücken mit 
Goldschmuck und Goldaufdruck: n?Dn " I H D ; 2 intakte und verzierte Metallschließen und 
Haften; vorn und hinten je 2 Papierschutzblätter; Deckelinnen- und Außenseiten des ersten 
und letzten Schutzblattes mit marmoriertem Papier überzogen; Schnitt braun gefärbt; fol. lv 
unbeschrieben. Haupttext in der Mitte; ab fol.2v am oberen, unteren und äußeren Seitenrand 
Bibeltext; fol.87r, 97v, 144v, 146v-147r und 158v bis Ende nur Bibeltext an den Rändern, kein 
Haupttext; ca 10: 14,5 cm (Schriftspiegel des Haupttextes ca 5,5:8 cm); 18-22 Z I . ; Haupttext: 
Deutsche Halbkursive, 1445 (vgl. u. zu fol. 158r), auf Pergament; dunkle Tinte; Initialwörter, 
Überschriften sowie fol.68r-69r und 84r-86v große Quadratschrift; Bibeltext am Rande: zier­
liche Quadratschrift, hellbraune Tinte; 22 Quaternionen (fol. 1-176) und eine unvollständige 
Lage am Schluß (fol. 177-179). Lagenreklamanten (Versoseite jedes 8. Blattes unten) zum 
Haupttext; Pergament vielfach wasserfleckig und an manchen Stellen verschmutzt. 

Die Hs. enthält eine Reihe sehr feiner, leider stark verblaßter Federzeichnungen in hellbrauner 
Tinte, z .B. Tiere (fol.88r: Drachen(?) als Initialverzierung; fol.97r: Phantasievögel; fol. 120v: 
Hund oder Fuchs und Hase), Textweiser (fol. 109v, 128r), Blumen? (fol. 179v). 

Zensureingriffe z.B. 27v-28r, 38r, 72r, 76r, 82v. A u f Rectoseite des 2. vorderen Schutzblattes 
mit Bleistift „66", auf Rectoseite des 1. hinteren Schutzblattes eingeklebt „67" . A u f Versoseite 
des 1. vorderen Schutzblattes ein Katalogausschnitt eingeklebt, der die Nr. 124 trägt. 

H 7 D n " IHD 

Siddü r tefillä. Gebetbuch für das ganze Jahr , nach d e u t s c h - f r a n z ö s i s c h e m Ri tus 
(fol . l r - 1 4 6 r ) ; am Sch luß einige nicht-liturgische A n h ä n g e (fol . 147v-158r). 

D a s Gebetbuch selbst beginnt mit einem P i z m ö n von A b r a h a m ibn r E z r ä und 
den Al l tags- sowie Sabbatgebeten und endet mit S e g e n s s p r ü c h e n zu verschiedenen 
Anläs sen (fol . 145r: nma noma; fol. 145v: paimx nana; fol. 146r: mmna nana). 
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. . . mxnp3 X37 Y j n n rva 7x / y"3 y " x ann3x '17 jinta :(fol. l r ) A 
D a n n folgt 2 r : . . . "jrva X3X l i o n 3173 "2X1 
-IT 7ic?m 73 a m n y n r w w / ]ny pa TUX nrcx n ä x ; x a / nimnB n373 :(fol. 146r) E 
/ 7a? iy7T3 i n i a n ; X3 man X7 pm / ' i m a marc a m n x n T - x | 3 ay mnn / p-y^B 

.13"3X DH-I3X 

Der P i z m ö n des A b r a h a m ibn E z r a fol. l r ist publiziert u.a. von H . S C H I R M A N N , 
B3X317B31 TID03 n"13S7n rrwn; B d . 1. J e ru s . -Te l -Av iv 1954, p. 602, Nr . 267; der T e x t 
der H s . weicht in einigen Punkten ab. Z u r Bi rka t Be tü lö t vgl . u.a. D A V I D S O N , Thes. , I , 
S . 6 3 , N r . 1433. 

F o l . 9 r (nach nmn7 7 i a i a ) bemerkt der Schreiber: / 'mioan ' n n n o "7 n x m a a m a a m 
... 7 1 s n 7 X -USJ " K 1 p 3 / "|3 a n m n a i 7axa? 1173 B l i p ; wichtig ist sein Vermerk auf 
fol. 13r: D-nD-isn nna 7nn nx7m ] X 3 a ; das Gebetbuch folgt demnach im wesentlichen 
dem f ranzös i schen Ri tus . 

Die Q e d u s s ä für die Wochentage (fol . 27r) beginnt mit d p i ; der Abschni t t anai^a 1? 
fol .27v/28r ist g e l ö s c h t ; fol .29v ist vermerkt : nunnn I T X nax- / nnpy n3iaa? nnx i 
D-spT nancma lipna / nc?x und nach dem ainn x i m — Gebet fol. 32v: trinu a m a 7 x m 
t r a m n 7 y a i nnx D - D X m x / 7,7 nn ^ n m n c 733 ( ? ) x i m nrnnn nxT nai7 
.. . nxnp : ; der T e x t weicht von der geläuf igen Fassung ab; fol. 38r d a s ' A l e n ü - G e b e t 
(zensiert) ; daran schl ießt sich fol. 38v der H y m n u s a ä i y ] 1 1 X ; fol. 39r-40v folgen 
a m i a a a-yaa» und fol . 40v-41r , 1 ? T O D mmn 7X m7X. 

F o l . 41v setzt das Abendgebet e in ; der T e x t des Nachtgebets (fol . 43v) lautet: 
. . . py n3 yp rcm n y 7y n r c / n 3 n n a a n .. . 

F o l . 4 4 r beginnen die Sabbatgebete; fo l .48v : . . . 1337a i ^ n y i i " p z n p i ; fol. 51 r : 
7,7 13m " H O ; fol. 54r he iß t es: n ä x n / nm7 am»» 1 ? n n n p3 omnn nyn a m 

73" 73 my / ay a a n 3 x ]37 nmynm (Ps 119 = ) x- ian 
F o l . 62v Beginn der Li turg ie z u m Neumond ; fol. 65v zu den Wallfahrtsfesten. F o l . 70r: 
... T7D a r nm" "317 a Dl^ zur V e r k ü n d i g u n g von Fasttagen. 

F o l . 71 v Beginn der Li turgie des Neujahrsfestes, mit Zensur auf fol. 72r ( n » a n n 731); 
fol. 75r he iß t es zum S ö f ä r - b l a s e n : 7ipa » ipa y i aan I 7 3 a i 73ian / p y p m nnx i . . . 
. . . mara nnp n37 n^ j f t 1 ? / ' -piasn / i7"x nox- ypna> nnx i lr-nnan / naia>. D a s 

' A l e n ü - G e b e t ( fo l .76r ) ist auch hier zensiert. I m Anfang der Tefil lä ( fol .81v, Z I . 14) 
lautet der T e x t : pa i y a n a nny m 7X "|7» . . . •--na f a n "|7a 7X am1? m a r ; am 
S c h l u ß des N e T l ä - G e b e t s ( fo l .86v) steht die Anwe i sung : /mn7X3 pxi B7E; anp 7axn 

p n o / 37 a m naa? imaa 1,7-1 
F o l . 8 7 v Beginn des naan nna; bei der Behandlung der ägyp t i s chen Plagen steht 

fol .92r am unteren R a n d : p e n p » 7 » 7 a a ]7S-7 ' 3 » n i ; fol. 94v (vorletzte Z I . ) : 
(ry73 = ) '73 XJiam xan 7ia- nnxi; zur Ü b e r s e t z u n g .des aram. xan durch X J i a n 
( = - La t t i ch , altfrz. laitugue, lat. lactuca) vgl . auch G . S C H L E S S I N G E R , D ie altfran­
zös i schen W ö r t e r im Machsor V i t r y Ma inz 1899, S .47, N r . 65. D a s Gebet nach 
dem Leeren des 3. Bechers inan "pDE? (fol , 95r) hat der Schreiber nur bis "|»c?a im 
ixnp X7 niedergeschrieben und für den weiteren T e x t Platz ausgespart; dann folgt 
s - 137 N7 . N a c h dem Leeren des 4. Bechers he iß t es fol. 97r: naa>3 *noix& an ... 
/ vrov nnx n n n n mmn? nai7 nmu / a y m -ann a i a 'ma> nnxi 7 i n n / 77m m 7a 

.mar m a n n äai nmnn 
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F o l . 9 8 r Beginn der max n n a ; fol. I13 r : ma7n nna von Selomo ibn G a b i r o l ; vgl. 
auch N r . 6 0 , fol. 163; fol. 127v-131v: 1VW ? " S T 7 1 T 3 3 | D H7D7^ k 1 7 m i H T N 

mya -a1? ( D A V I D S O N I I I . S. 476. Nr . 1483; H . N . B I A L I K - J . H . R A W I T Z K Y : 

71T3J p x mir r nn7ü mm, B d . 3 , T e l A v i v 1928 2 , S. 135-142); fol. 131 v-132r: P i z m ö n 
des J e h ü d ä ha- lewl : . . . lraiKDö Vir ( D A V I D S O N I I . S. 330, Nr . 1556; H . B R O D Y , DTwän 
des Abu- l -Hasan J e h ü d ä h a - L e v i , B d . 3,1 Berl in 1910, S. 111-112); fol. 132rv: P i z m ö n 
desselben Dichters : . . . 12V1 ~[7m nmam nxxr ( D A V I D S O N I I , S. 360, Nr . 2178; 
B R O D Y 3 , 1 / S. 106-107); fol. 132v-139r: Ibn Gab i ro l ' s Ged ich t : . . . nanx nw 7na 
( D A V I D S O N I I , S. 55, Nr . 1278; B I A L I K - R A W N I T Z K Y , S. 142-154); fol. 139r-140r: P i z m ö n 
des J e h ü d ä ha- lewl : . . . nannn 7x nxxv ( D A V I D S O N I I , S. 359, Nr . 2177; B R O D Y 

S. 113-114); fol. 140r: Gedicht des A b r a h a m i b n - ' E z r ä : . . . npn anxn DX ( D A V I D S O N I , 
S . 2 5 1 , Nr . 5492; J . E G E R S . D i w a n des A b r a h a m ibn E s r a . Ber l in 1886, S. 89, Nr . 199); 
fol. 140v-144r: Jöse r des J e h ü d ä ha-lewT: pxi J 7 nmn n pxi n a a pxi "[172D n72 
... nnn- 73 npan jinx n,7 / nan ( D A V I D S O N I , S .27 , Nr . 536; B R O D Y 4 ,1/S. 30-44). 
Die Gedichte zeigen vielfach Abweichungen vom D r u c k . F o l . 145r-146r schl ießl ich 
bringen S e g e n s p r ü c h e , s.o. 

Die nicht zur Li turgie gehör igen Abschnit te (fol . 147v-156r) enthalten folgende 
Exzerp te : 
1) nanu ma7n aus dem Sefer m i s w ö t gädö l von M ö s e ben J a ' - q ö b aus Coucy . 

. . . my ix n n / ' n a ncn 7ax7 nxnm n amcrm ncm mxa :(fol. 147v) A 
ppna / pran n7xa "mnv na mnp7 aman -ixi ' n a m nenn ia7&?] :(fol . 1 5 l r ) E 

nra n n "xnn m7 n 7 H J nxa naan pp7 na n a n a xni nnnp 
2) m x n a npna mann; aus welcher Quelle? 
nmara npna nnmi nynp / nnan naipi n a m mana n p m pn 17-x :(fol. 151 r) A 

... tibi I pin jn n m 
ux px mnna nxa; na nax / ' x n a (ax n = ) x " a pnan nnn px :(fol. 152r) E 
pna nnma n n •"xnai ' a - n n nx nana npna n a ' x n n nnai axi ' n n n 

npna / nanna ama7 -rnxnc? na 
3) U n v o l l s t ä n d i g e K o p i e der h e b r ä i s c h e n Ü b e r s e t z u n g der Schrift des Maimonides 
über den Ka lende r : 

n a » yah 7x n n . ' n p n y n 7 " T Wim"? n T u n n^N772 : ( fo l . I 5 2 v ) T 
17 nanxc; innm nana npnmai npmya / nptyn nxn iivyar m n x ü :(fol. 152v) A 

... nmyn naxna naa nynn name? / nmn 
x n c n m n n rny npn nä nxen na na / a n m n Dm^n amx -|7ffji ... :(fol. 158r) E 
Hier im 1. Kap i t e l (pna) des 2. H a u p t s t ü c k s (naxa) ü b e r die T e q ü f ö t bricht der 
Schreiber ab; u n v o l l s t ä n d i g ist auch das 5. Kap i t e l des 1. H a u p t s t ü c k s ü b e r die 
M ö l ä d ö t fol. 155v; es bricht ab mit xinrc / mom m' x m a n p e m a T 7 i a nynn nnnm 
jmnna / n7m -J7 xxn n w n nnn ny mann mnn nma; für den Rest des Kapi te l s ist 
Platz ausgespart; der T e x t w i rd erst wieder aufgenommen mit K a p . 6 (fol . 156r). 

Z u dieser Abhandlung des Maimonides vgL S T E I N S C H N E I D E R H Ü , S . 599, §377. D ie 
h e b r ä i s c h e Ü b e r s e t z u n g wurde wiederholt publiziert, und zwar nach den bisher allein 
bekannten, undatierten Hss . der B N Paris , Fonds Hebreu 1058 und ii)61 : erstmals von 
E L I E S E R A S C H K E N A S I in dem Sammelwerk aman man Metz 1849; nachgedruckt in der 
von A B R A H A M L I C H T E N B E R G hsg. Sammelschrift rmmxi D"aann mamn paip, 
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L p z g . 1859, republished Farnborough 1969; dann in se lbs t änd ige r Ausgabe von 
L A S A R D Ü N N E R , mayn naxa. Maimonides pr imum de astrologia opus, F r k f t . a . M . 
1911; ferner von J . L . M A I M O N in seinem W e r k . . . pa-a p ntz?a -an, Jerus. 1960, 
S. 197-211. V g l . auch F R E I M A N N , U n i o n Cata log I , S. 198; I I . S. 105, Nr .2760 . E ine 
deutsche Ü b e r s e t z u n g besorgte L A S A R D Ü N N E R : D ie ä l tes te astronomische Schrift des 
Maimonides. A u s 2 Mss. der N B in Par is W ü r z b u r g 1902. 

Die vorliegende K o p i e verdient trotz ihres fragmentarischen Charakters besonderes 
Interesse; sie weicht sprachlich und textlich z . T . stark von den Pariser Hss . ab, fußt 
also wohl auf einer anderen Vorlage bzw. Ü b e r s e t z u n g ; sie läß t sich ferner im 
Gegensatz zu den Pariser Hss . auf das Jahr genau datieren; der Schreiber hat n ä m l i c h 
fol. 158r (2. H a u p t s t ü c k , K a p . 1 Anfang) das von Maimonides für die Berechnung der 
NTsän-Teqüfä g e w ä h l t e Jah r der Abfassung seiner Schrift (4918/1158) durch das Jahr 
5205/1445 ersetzt, das er als ,,dieses unser J a h r " , dh. als das Jahr der Abschrif t 
bezeichnet: fhi rrcnx h XTTO? nxT "irnjüD. p-3 noipn rrnn 'na nynn irxnrc -nn n:ra 

... D-3C? 
D e r Randtext der H s . (s.o.) en thä l t fol .2v-96r die Psalmen 1-112; fol .96v-101v die 

Psalmen 137-144 (die Psalmen sind numeriert ; die fehlenden Psalmen sind, worauf 
der Schreiber hinweist, im Haupttext enthalten); fol. 101 v-136v die Proverbien und 
fol. 137r-179v das Buch H iob . 

N r . 52 L e v y 169 acc. 1906/11319 

46 fol. in schwarzgefärbtem Ledereinband über Pappe; Rücken mit Goldlinien, Vorder- und 
Rückdeckel mit Eckfüllungen (stilisierte Blumenranken) in Gold; goldgelber Schnitt; vorn und 
hinten je 1 Papierschutzblatt; fol. lv und 46rv unbeschrieben; 10,5 : 15,5 cm (8,5 : 13,5 cm); ca 
14-15 Z I . ; Lagen: 11 Binionen (fol. 1-44), am Schluß 2 fol. angeheftet (fol. 45-46); Deutsche 
Quadratschrift, 18. Jh., auf sehr starkem Pergament mit Blindlinien. 

Besitzvermerk auf fol. l r (wegen Verschmutzung nur mehr z.T. leserlich): anynyj / " I I T D 
(Rostock = ) pxoüxn x"2 pxnax (? . . . ) T 'X' nxcn nniQ p p-n^oin (? . . . ) ip 'äx (?)|iDpn 

.pmniynpyn n m a (ausradiert) ... (Mecklenburg = ) pmanPpya px 
In G O L D S C H M I D T , Verzeichnis Levy, nicht enthalten. 

S iddü r . Gebetbuch nach deutschem Ri tus . 
. . . xax -pon nna nxi / . . . apxr nPnx iau na : ( fol .2r) A 

nnx mn- nm xmn ora . . . nä mp3 p ny ( : fo l .45v) . . . nacn mny : (fol .45r) E 
.nnx ia^i .nnx iacn 

Der Schriftduktus ve r r ä t einen Toraschreiber . Die Hs . e n t h ä l t nur das Saharlt-Gebet 
und war vielleicht für den Vorbeter bestimmt. D a s ' A l e n ü - G e b e t ist unzensiert, die 
kritische Stelle ( fo l .45r) jedoch in kleinerem Duk tus geschrieben. 
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N r . 53 L e v y 41 acc. 1906 11322 

213 fol. in marmoriertem Pappeinband mit Lederrücken; Rückenaufschrift: „Tephilot 
Leschabbathoth / Ulemoadim"; vorn und hinten je 1 Papierschutzblatt; fol. lv unbeschrieben. 
18,5:23,5cm (13,5:17,5 cm); bis fol. 95 in der Regel 15 ZI . ; dann meist 16 ZI . ; Deutsche 
Quadratschrift auf Pergament, lt. Bemerkung auf fol. I lr wohl insgesamt im Jahre 1501 
geschrieben. Titelblatt und Titelaufschrift fol. lr von neuerer Hand. Quinterniolagen, davon 5 
defekt; so fehlte am Anfang 1 Bl . , das erst in neuerer Zeit ersetzt wurde; bei der Lage fol. 31-36 
fehlen 4 B l . ; nach fol. 48, 101 und 147 jeweils 1 B l . und am Ende der Hs. wahrscheinlich eine 
ganze Lage. A u f fol. 115r und 125r sind die Überschriften am oberen Rand, auf fol. 140r die 
Marginalnoten links beim Binden beschädigt worden. Nach fol. 107 sind einige Bl . verbunden, 
richtige Reihenfolge: fol. 107, 109, 108, 111, 110, 112. Am linken Seitenrand von fol. 125r Name: 
K T T 'DD rUZ?0 

Auf Innenseite der Vorderdeckels: „M 113". 
Der Farbschmuck der Hs. besteht aus zahlreichen in Rot und Blau gemalten Buchstaben und 

Initialwörtern. Große in Gold gehaltene Initialwörter auf fol. 39r, 78r und 115r. 

•^yi^i mnntz?1? m^Dn 

Tefil löt l e - s a b b ä t ö t ü - le -mö 'adTm (lt. neuerem Titelblat t fol. l r ) . Gebete für Sabbate 
und Festtage, nach deutschem Ri tus , vokalisiert . U n v o l l s t ä n d i g . 

. . . T I 73 DVVl : ( fo l .2r ) A 
( : fo l .213v) . . . / . . . K~ram mmn nnm 7xn m c n f t / nmn jnnn men . . . : ( fol .213r) E 
X73.cn np7 mann / n337 nc?n; vgl . D A V I D S O N , Thes . I I I , S. 183, N r . 2 4 7 3 ; 
E . D . G O L D S C H M I D T , O n Jewish L i tu rgy , S.490. 

D ie H s . e n t h ä l t nicht die Tei le der a l l t äg l ichen L i tu rg i e ; andererseits finden sich in 
ihr auch Texte zu diversen A n l ä s s e n . 

I m Seder p id jön ha-ben he iß t es (fol . 36r, Z I . 3 v . u . ) : nx .3xn nxi . l m r r o / 'axi 
axncnc; onnm T ' 3 nnnna nannm mxaai rrnna / T T D xnn ixn DXI 3 u n ~|mx m s 

pno. I n der H a g g ä d ä (fol . 37r-54v), die mit der H y m n e , ,Addl r h ü " endet, lautet 
der T e x t im Abschni t t des weisen Fragestellers ( f o l . 4 0 v ) : mix . . . ms nc?x, vgl . 
M E N A H E M K A S H E R , H a g g ä d ä se lemä, Text te i l S. 22. A u f die H a g g ä d ä folgen 
fol .55r-77v die Pirqe ä b ö t . D a s ' A l e n ü im M ü s ä f zu R ö s h a - s ä n ä ( fo l .85r ) ist 
unzensiert. A n die H ö s a ' n ö t (fol . 102r-114v) sch l ießen Ma'arTbTm, und zwar zu Pesah 
(fol . 115r-131r), zu S ä b ü ot (fol . 131r-138v), zu S u k k ö t (fol . 139r-148v) und PijjütTm zu 
den ausgezeichneten Sabbaten (fol . 149r-213v); zu den ü b r i g e n Feiertagen fehlen die 
P i j j üpm. 

F ü r die Dat ierung der H s . gibt die Bemerkung fol. 11 r ü b e r den Zei tpunkt der 
Niederschrift des Gebets zur A n k ü n d i g u n g des Neumonds einen H i n w e i s : / ann texn 
(Mi t twoch , 13. Oktober 1501/1. M a r h e s w ä n 262 = ) 3"on n n n mm n?nc> mn ptpnna 
.. . nenn1' / anm. A n einigen Stellen ist der Name S i m s ö n b. Refä 'e l angegeben, so 
z . B . im T e x t zur Beschneidung fol. 32r, Z I . 9: . . . nxon n " a peno nxnc?n n© / xnpn 
nm mnj ]apn ]W72V ( :Sch lußze i l e ) ; auch wiederholt gekennzeichnet im R e s ü t für den 
B r ä u t i g a m ( fo l .206r) und für den H a t a n t ö r ä ( fo l .213v) . Vermut l i ch ließ dieser Refä ' e l 
die H s . für seinen Sohn S i m s ö n anfertigen. I m Jöse r für den Sabat n i ssüTn ist fo.202v 
der Name S i m ' ö n gekennzeichnet: nni^n / nil n^y naxnTD an" ncC7. 
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